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บทคัดย่อ 

 

          การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ เพ่ือเปรียบเทียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ อําเภอ  
ทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราชและเพ่ือสร้างคู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ โดยใช้กลุ่มตัวอย่างซึ่งเป็นประชากร
ที่มีภูมิลําเนาในอําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช จํานวน 14 คน ได้มาจากการสุ่มตัวอย่างแบบ
เจาะจงจากจํานวนประชากรทั้งหมดในอําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
คือ แบบสัมภาษณ์ภาษาแบบเจาะจง ประกอบด้วยตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่น
ใต้ ความหมายของคํา จํานวน 8 หมวด ได้แก่ หมวดพืช หมวดอาหาร หมวดเครื่องใช้ หมวดคํานาม 
หมวดคําสรรพนาม หมวดคํากริยา หมวดคําวิเศษณ์ และหมวดคําขยายหรือกลุ่มคํา นําไปสัมภาษณ์
ภาคสนามเพ่ือเก็บข้อมูล สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล คือ ค่าเฉลี่ยร้อยละ  
          ผลการศึกษาวิจัยพบว่า การใช้คําศัพท์ภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ ในหมวดคํา
วิเศษณ์ มีการใช้เหมือนกันมากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 100 และ การใช้คําศัพท์ภาษาไทยมาตรฐานกับ
ภาษาไทยถิ่นใต ้ในหมวดพืช มีการใช้ต่างกันมากท่ีสุด คิดเป็นร้อยละ 82.86 
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A comparison of Thai language of Southern Thai language     in Thungyai  
Nakhon Si Thammarat Province 

 

Sukontarat  Sawaddikun  Sirilak Intasaro  Eakanut Na Nakorn    

  
Abstract 

 
This study aims to compare standard Thai language and Southern Thai language 

in Thungyai, Nakhon Si Thammarat province and to provide Southern Thai language  
manual. The sample group were 14 residents  selected by specific purpose from them 
all in Thungyai, Nakhon Si Thammarat province. The tools for collecting data consisted 
of language specific form of questionnaire included the charts of standard Thai 
language, Southern Thai language, 8 groups of word meanings about plants, foods, 
accessories, nouns, pronouns verbs, adverbs and modifiers. The average percentage 
was used in this study. 

The research found that there were  100 percentage of using the group of 
adverbs  from standard Thai language and Southern Thai language in the high level and 
the different use of the group of plants in the high level of 82.86 percentage. 
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บทที่ 1 
บทน า 

  
 

ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา   
 

                 ภาษาไทยเป็นภาษาท่ีมีความสําคัญสําหรับคนไทยทุกคน เพราะนอกจากจะเป็นเครื่องมือ
ในการติดต่อสื่อสาร เพ่ือให้เกิดความเข้าใจตรงกันแล้ว ยังเป็นเอกลักษณ์อย่างหนึ่งที่แสดงถึงความเป็น
ไทย เป็นวัฒนธรรมที่บ่งบอกถึงความเป็นไทย เป็นภาษาประจําชาติ เป็นมรดกอันล้ําค่าที่บรรพบุรุษได้
สร้างไว้ ดังนั้นภาษาไทยจึงมีความสําคัญอย่างยิ่งที่คนไทยจะต้องศึกษา 
                กองเทพ เคลือบพณิชยกุล (2542 : 16-17) กล่าวถึง ความสําคัญของภาษาไทย สรุปได้ว่า 
ภาษาไทยเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติโดยที่ได้รับการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษที่ทุกคนจะต้อง
ศึกษาและหวงแหนให้คงอยู่สืบไป 
                ผะอบ โปษะกฤษณะ (2532 : 13) กล่าวถึงความสําคัญของภาษาไทยว่า คนไทยเป็นผู้ที่มี
ความโชคดีที่มีภาษาของเราเอง และมีตัวอักษรไทยเป็นอักษรประจําชาติ ที่เป็นมรดกอันล้ําค่าที่บรรพ
บุรุษได้สร้างไว้ แสดงว่าไทยเราเป็นชาติที่สูงส่งมาแต่โบราณกาล และรักษาเอกราชยั่งยืนมาจนบัดนี้ คน
ไทยผู้เป็นเจ้าของภาษาควรจะภาคภูมิใจที่ชาติไทยใช้ภาษาไทยเป็นภาษาประจําชาติมากกว่า  700 ปี
แล้ว และจะยั่งยืนตลอดไป ถ้าทุกคนตระหนักในความสําคัญของภาษาไทยเราคนไทยควรจะถือว่า 
ภาษาไทยสําคัญมากกว่าภาษาอ่ืน เพราะเป็นภาษาของชาติ เป็นภาษท่ีเราต้องใช้ชั่วชีวิต 
               นอกจาก นี้ยังมีภาษาย่อยของภาษาไทยที่มีการใช้ในแต่ละภูมิภาคทางภูมิศาสตร์ซึ่งแบ่ง
ออกได้หลายถิ่น เช่น ภาษาไทยเหนือ ภาษาไทยอีสาน ภาษาไทยกลาง ภาษาไทยถิ่นใต้ ซึ่งแต่ละถิ่นจะมี
ลักษณะที่แตกต่างกัน 
               ภาษาไทยถิ่นใต้ (Sotmem Thi Language) นิยามตามพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
2554 (2556 : 869) คือ ภาษาเฉพาะของถิ่นที่ใช้ในภาคใต้ของประเทศไทย มีรูปลักษณะเฉพาะตัว ทั้ง
ถ้อยคําและสําเนียง 
               สารานุกรมวัฒนธรรมภาคใต้ สถาบันทักษิณคดีศึกษา พ.ศ.2529 หมายถึง ภาษาย่อยของ
ภาษาไทยที่ใช้แตกต่างกัน ไปตามท้องถิ่นต่างๆในภาคใต้ของประเทศไทย (สารานุกรมวัฒนธรรมภาคใต้
,2529:2524-2525) ได้แบ่งกลุ่มภาษาไทยถิ่นใต้ไว้ดังนี้ 
                  1. กลุ่มภาคใต้ตอนเหนือ และเขตพ้ืนที่ฝ๎่งทะเลตะวันตก ได้แก่ ภาษาไทยถิ่นต่างๆ ที่พูด
กันในจังหวัดต่อไปนี้ คือ ประจวบคีรีขันธ์ (ตอนล่าง) ชุมพร สุราษฏร์ธานี ระยอง พังงา และภูเก็ต 
                  2. กลุ่มภาคใต้ตอนกลาง และเขตพ้ืนที่ฝ๎่งทะเลตะวันออก ได้แก่ ภาษาไทยถิ่นต่างๆ ที่พูด
กันในจังหวัดต่อไปนี้ คือ กระบี่ ตรัง พัทลุง นครศรีธรรมราช และสงขลาบางอําเภอ (ระโนด สทิงพระ 
กระแสสินธุ์) 
                  3. กลุ่มภาคใต้ตอนล่าง – มาเลเซีย ได้แก่ ภาษาไทยถิ่นต่างๆ ที่พูดกันในเขตพ้ืนที่ 5 
จังหวัดชายแดนภาคใต้ คือ สงขลา บางส่วน (ระโนด สทิงพระ กระแสสินธุ์) สตูล ยะลา ป๎ตตานีและ
นราธิวาส ตลอดไปจนถึงภาษาไทยถิ่นต่างๆ ที่พูดกันในประเทศมาเลเซีย ภาษาไทยถิ่นใต้ แบ่งออกเป็น 
2 กลุ่มย่อย  
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  3.1 กลุ่ม 5 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ไทรบุรีและปะลิส 
                     3.2 กลุ่มตากใบ – กลันตัน 
                  การรู้ภาษาไทยถิ่นเป็นประโยชน์ในการติดต่อ เช่น ติดต่องานกับทางราชการ หรือกับ
ผู้ปฏิบัติงานต่างๆได้มากมาย และความรู้ความเข้าใจสามารถสร้างสรรค์ให้เกิดประโยชน์ตามที่ต้องการ
เป็นอย่างดี รวมทั้งการถ่ายทอดความรู้ ความคิดต่างๆจากชาบ้านได้ดีอีกด้วย 
                  ภาษาไทยถิ่นใต้ ซึ่งเป็นภาษาถิ่นกําลังจะหายไป เพราะคนรุ่นใหม่มุ่งเน้นภาษากลาง 
ภาษาราชการเป็นหลัก ซึ่งภาษาถิ่นที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารในระดับชาวบ้าน เป็นการสื่อสารที่เข้าใจ
ลึกซึ้งในหลายๆด้าน เช่น วัฒนธรรม ศิลปะ ประเพณี รวมทั้งความหมายของคําต่างๆ ซึ่งเป็นความหมาย
ดั้งเดิม หากเราไม่ศึกษาและรวบรวมภาษาถิ่นก็จะหายไป 
                 อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช เป็นอําเภอหนึ่งที่ใช้ภาษาถิ่นใต้ คนส่วนใหญ่ยังคง
พูดภาษาถ่ินกันอยู่ ซึ่งเป็นภาษาที่บรรพบุรุษใช้กัน แต่คนรุ่นหลังไม่เห็นความสําคัญของคําต่างๆ ซึ่งเป็น
เอกลักษณ์ของภาษาถิ่น ทําให้คําต่างๆ หายไปตามกาลเวลา ผู้วิจัยเล็งเห็นความสําคัญ ตลอดจนป๎ญหาที่
จะตามมาในด้านภาษาไทยถิ่นใต้ เพ่ือให้อนุชนรุ่นหลังได้ศึกษาหาความรู้ จึงได้รวบรวมคําต่างๆ 
ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย โดยเปรียบเทียบกับภาษาไทยมาตรฐาน เพ่ือให้เกิดการเรียนรู้ต่อไป 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจับ 
     1.เพ่ือเปรียบเทียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
     2. เพ่ือสร้างคู่มือภาษาไทยถิ่นใต ้
 
ขอบเขตของการวิจัย 
     1. ศึกษาเปรียบเทียบคําและความหมายของภาษาไทยถิ่นใต้  อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัด
นครศรีธรรมราช 
     2. ศึกษาเฉพาะภาษาไทยถิ่นใต้ อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช ที่ได้จากผู้บอกภาษา 
     3. การศึกษาจะไม่ครอบคลุมไปถึงเรื่องอ่ืนๆ เช่น ประโยค 
 

 
 
กรอบแนวคิดการวิจัย 
  

 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดการวิจัย 

 

       คู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ 

           ภาษาไทยถิ่นใต้          ภาษาไทยมาตรฐาน 
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ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
    1. ได้องศ์ความรู้ความแตกต่างระหว่างภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
    2. ได้คู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ 
    3. ได้เข้าใจความหมายของคําภาษาไทยถิ่นใต ้
    4. เป็นการเผยแพร่ภาษาไทยถิ่นใต้ 
    6. เป็นประโยชน์และแนวทางในการศึกษาภาษาไทยถิ่นใต้ต่อไป 
 
นิยามศัพท์เฉพาะ 
     ผู้บอกภาษา หมายถึง ประชากรที่มีภูมิลําเนาในอําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช พูด
ภาษาไทยถิ่นใต้ได้เป็นอย่างดีและถูกต้อง อายุไม่น้อยกว่า 50 ปี 
 ภาษาไทยถิ่นใต้ หมายถึง ภาษาที่ใช้พูดติดต่อสื่อสารกับเฉพาะของประชากรในอําทุ่งใหญ่ 
จังหวัดนครศรีธรรมราช 
 ภาษาไทยมาตรฐาน หมายถึง ภาษาที่เป็นแบบแผน ใช้ติดต่อสื่อสารในทางราชการ หรือ
เรียกว่าภาษาราชการ 
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บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
การทบทวนวรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง 
 การวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาถิ่นใต้ อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัด
นครศรีธรรมราช ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพ่ือเป็นพ้ืนฐานความคิด ข้อมูลประกอบ
การศึกษาวิเคราะห์และอภิปรายผลโดยนําเสนอรายละเอียดตามลําดับดังนี้ 

1. เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาไทย 
2. เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาถิ่น 
3. เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
4. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 

เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาไทย 
ภาษาไทยเป็นเอกลักษณ์อย่างหนึ่ง ซึ่งแสดงถึงความเป็นไทย และเป็นวัฒนธรรมที่บ่งถึงความ

เป็นไทยได้มากที่สุดเพราะภาษาไทยเป็นภาษาประจําชาติที่คนไทยไว้เป็นเครื่องมือในการติดต่อสื่อสาร
กับระหว่างคนในชาติเพ่ือให้เกิดความเข้าใจตรงกัน และภาษาไทยยังเป็นเครื่องมือในการถ่ายทอด
วัฒนธรรม ดังนั้น ภาษาไทยจึงมีความสําคัญอย่างยิ่งที่คนไทยจะต้องใช้ศึกษาและใช้ให้ถูกต้อง 

กระทรวงศึกษาธิการ (2541 : 73) พระบรมราโชวาทในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอ
ดุลยเดชมหาราช ความตอนหนึ่งว่า การรู้ภาษาและการอ่านเขียนได้นั้น เป็นประโยชน์อย่างมากประการ
หนึ่ง ทําให้สะดวกในการติดต่องานกับทางราชการ หรือติดต่อสื่อสารกับผู้ปฏิบัติและใช้ในการพัฒนางาน
ต่างๆไว้มากมาย และความรู้ความเข้าใจในสิ่งเหล่านี้ สามารถนําไปใช้ในการสร้างสรรค์ให้เกิดประโยชน์
ตามที่ต้องการได้เป็นอย่างดีนอกจากนี้ภาษาไทยเป็นป๎จจัยที่สําคัญอย่างยิ่งในการถ่ายทอดความรู้ 
ความคิด รวมทั้งคุณธรรม ความดีทุกอย่าง 

สรุปได้ว่า ภาษาเป็นส่วนหนึ่งของการสื่อสาร ซึ่งเป็นการพูด การฟ๎ง การอ่าน เพ่ือให้เกิดความ
เข้าใจตรงกัน 
 
ความหมายของภาษา 

จากการศึกษาเรื่องความหมายของภาษานั้น ได้มีผู้ให้ความหมายของภาษาไว้ดังนี้ 
ภาษาเป็นวิธีทําความเข้าใจระหว่างคนกับคน ซึ่งสามารถทําได้หลายวิธี เป็นการแสดงความใน

ใจเพ่ือให้อีกฝุายหนึ่งได้รู้ โดยใช้เสียงพูดที่นึกไว้แล้วพูดออกมา และมีความหมายตรงกันหรือแม้แต่การ
เขียนรูปให้ดู และการตีเกราะเคาะไม้ก็ถือเป็นภาษาเช่นกัน (พระยาอนุมานราชธน : 2517) นอกจากนี้
ภาษาเป็นเครื่องมือที่ใช้สื่อความหมายที่สําคัญของมนุษย์ เพราะการที่มนุษย์ใช้ภาษาสื่อความหมายย่อม
หมายถึงมนุษย์ประเสริฐกว่าสัตว์ (บันลือ พฤกษะวัน : 2525 หน้า 5) 

ภาษา หมายถึง เสียงพูดที่ระเบียบและมีความหมายซึ่งมนุษย์ใช้ในการสื่อความคิด ความรู้สึก 
และให้ผู้ที่เราพูดด้วยทําในสิ่งที่เราต้องการ และแทนสิ่งที่เราพูด (วิจินต์ ภานุพงศ์ : 2524 หน้า 85) 
ภาษาหมายถึงเสียงหรือกิริยาอาการที่เป็นสื่อเข้าใจความหมาย รู้กันได้ที่เป็นถ้อยคําใช้พูดจากันของชน
กลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง เช่น ภาษาไทย ภาษาจีน เป็นต้น (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน : 2530 หน้า 
203) ภาษาสามารถแยกได้เป็น 2 ความหมาย คือ ความหมายโดยอรรถและความหมายโดยปริยาย 
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1. ความหมายโดยอรรถ ภาษาหมายถึง 
               1.1 เครื่องมือที่ใช้ในการสื่อสาร ความรู้ ความคิด ความต้องการของมนุษย์ ซึ่งได้แก่ 
เสียงพูด เสียงสัญญาณต่างๆ รูปภาพ แผนภูมิ ตัวอักษร ท่าทาง ฯลฯ 
               1.2 การติดต่อ การสื่อความรู้สึกในหมู่สัตว์ด้วยกัน ได้แก่ การใช้เสียง ท่าทาง เป็นต้น 
              1.3 เป็นวิชาการแนวหนึ่ง ว่าด้วยการศึกษาภาษาในแง่มุมต่างๆกัน เพ่ือให้มีทักษะใน
การฟ๎ง พูด อ่าน เขียน และโครงสร้างของภาษา 

2. ความหมายโดยปริยาย ภาษาหมายถึง 
              2.1 ความรู้ความเข้าใจ ความมีทักษะในการพูด อ่าน เขียน 
              2.2 กลุ่มชนเผ่าหรือชนชาติ 
              2.3 ระเบียบแบบแผน แบบอย่าง (วิไลวรรณ ขนิษฐานันท์ : 2526 หน้า 2)  

สรุปได้ว่า ภาษา หมายถึง เครื่องมือในการสื่อความหมาย ซึ่งใช้ถ่ายถอดความคิด ความรู้สึก 
ความต้องการของคนให้ผู้อ่ืนทราบ ไม่ว่าจะเป็นเสียงพูด ถ้อยคํา กิริยาอาการ หรือสัญลักษณ์ต่างๆอันจะ
ทําให้มนุษย์สามารถทําความเข้าใจซึ่งกันและกันได้ 
 
ความส าคัญของภาษา 

ความสําคัญของภาษาในแง่ของหลักวิชาประวัติศาสตร์และสังคมโดยมีลักษณะ 3 ประการ
ดังนี้คือ  

1. ภาษาเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นใช้ระหว่างกัน และเปลี่ยนแปลงไปในสังคมหนึ่งๆ เป็นข้อตกลงของ
สังคมนั้นๆ ภาษาจึงสําคัญในแง่ที่จะศึกษาสังคมได้โดยตรง เมื่อสังคมมีภาษาที่สื่อสารได้ดี ก็ย่อมเกิด
ความเจริญได้ เพราะเกิดความสืบเนื่องของสติป๎ญญาความคิดจะเห็นได้จาก การสั่งสมความคิด การ
ถ่ายทอดความคิด การโต้แย้ง การถกเถียง ภาษาจึงสําคัญในแง่การเป็นเครื่องมือวินิจฉัย แจกแจง ให้เกิด
ความรู้ วิทยาการใหม่ๆ การตัดสินในกระแสความเป็นไปในสังคม รวมทั้งการถ่ายทอดไปสู่คนอ่ืนในเวลา
เดียวกัน 

2. ภาษามีความสําคัญในแง่ประวัติวัฒนธรรม อารยธรรมของมนุษย์ชาติด้วย หากไม่มีภาษา ก็
ไม่สิ่งที่เรียกว่า ประวัติ แม้ภาษาพูดก็บันทึกประวัติได ้

3. ภาษาเป็นระบบการสื่อสารที่เป็นหลักในสังคม วัฒนธรรม อารยธรรม วิทยาการ ความงามที่
มนุษย์จะพึงรู้สึกได้ จึงถือว่าวัฒนธรรมใดที่ลายลักษณ์อักษรบันทึกภาษา วัฒนธรรมนั้น ถือว่าเป็น
วัฒนธรรมยุกต์ประวัติศาสตร์ หลักการนี้ก็เกิดข้ึนบนพื้นฐานของภาษาเช่นกัน  
         ภาษา เป็นสิ่งจําเป็นที่ต้องมีการถ่ายถอดการเรียนรู้ จึงจะสามารถใช้และสื่อความหมายกันได้ 
ดังนั้น ภาษาจึงมีความสําคัญต่อการเรียนรู้ มีข้อสังเกต 5 ประการ คือ  
          1. มนุษย์สามารถใช้ภาษาในการทําความเข้าใจติดต่อกันได้ กล่าวคือสามารถใช้ภาษา
แสดงความตอ้งการท่าทางร่างกายและจิตใจด้วย 
          2. มนุษย์ใช้ภาษาเป็นกิจกรรมสําคัญและจําเป็นในการดํารงชีวิต 
          3. ภาษาเป็นทักษะที่ต้องเรียนรู้และฝึกฝน โดยเป็นการฝึกฝนที่ถูกวิธี เพ่ือให้สอดคล้อง
กับการดําเนินในชีวิตประจําวัน 
          4. ภาษาเป็นสิ่งสําคัญและจําเป็นในสังคม เพราะต้องใช้ในการติดต่อสื่อสาร และมีการ
แลกเปลี่ยนวัฒนธรรม 
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5. ภาษามีความสําคัญต่อบุคคล เพราะการที่บุคคลรู้จักใช้ภาษาได้ดี ได้รับการยกย่องจากสังคม 
(บันลือ พฤกษะวัน : 2522,หน้า 13-16) 
       นอกจากนี้ยังมีผู้อธิบายความสําคัญของภาษาโดยรวมตาม 5 ประเด็นหลักดังนี้  

1. ภาษาเป็นเครื่องมือที่ใช้ในการสื่อสารของมนุษย์ มนุษย์ติดต่อกันได้ เข้าใจกันได้ ก็ด้วย
อาศัย ภาษาเป็นเครื่องมือช่วยที่ดีที่สุด 

2. ภาษาเป็นสิ่งช่วยยึดให้มนุษย์มีความผูกพันต่อกัน เนื่องจากแต่ละภาษามีระเบียบแบบ
แผนของตนซึ่งเป็นที่ตกลงกันในแต่ละชาติแต่ละที่กลุ่มชน การพูดภาษาเดียวกัน จึงเป็นสิ่งที่ทําให้คน
รู้สึกว่าเป็นพวกเดียวกัน มีความผูกพันต่อกัน มีฐานะที่เป็นชาติเดียวกัน 

3. ภาษาเป็นวัฒนธรรมอย่างหนึ่งของมนุษย์ และเป็นเครื่องแสดงให้เห็นวัฒนธรรมส่วนอ่ืนๆ
ของมนุษย์ด้วย เราจึงสามารถศึกษาวัฒนธรรมตลอดจนเอกลักษณ์ของชนชาติต่างๆ ได้จากการศึกษา
ภาษาของชนชาตินั้นๆ 

4. ภาษามีระบบกฎเกณฑ์ ผู้ใช้ภาษาต้องรักษากฎเกณฑ์ในภาษาเอาไว้ อย่างไรก็ตาม
กฎเกณฑ์ในภาษานั้น ไม่ตายตัวเหมือนกฎวิทยาศาสตร์ แต่มีการเปลี่ยนไปตามธรรมชาติของภาษา
เพราะสิ่งที่มนุษย์ตั้งขึ้น จึงเปลี่ยนแปลงไปตามกาลสมัย ตามความเห็นชอบของส่วนรวม 

5. ภาษาเป็นศิลปะ มีความงามตามกระบวนการใช้ กระบานการใช้ภาษานั้น มีระดับ และ
ลีลา ขึ้นอยู่กับป๎จจัยต่างๆ หลายด้าน เช่น บุคคล กาลเทศะ ประเภทของเสียง ฯลฯ การที่จะเข้าใจ
ภาษาและใช้ภาษาได้ดีจะต้องมีความสนใจ สังเกต ให้เข้าใจถึงรสภาษาด้วย 

สรุปได้ว่า ความสําคัญของภาษาเป็นสิ่งที่จําเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องคํานึงถึง เพราะทําให้เราได้
ทราบถึง ความเป็นมาของสังคม การวินิจฉัยเพ่ือให้เกิดความรู้ใหม่ๆ และถ่ายทอดไปสู่คนอ่ืนๆพร้อมกัน
นั้น ภาษายังเป็นเครื่องมือในการสื่อสารกับคนทุกชาติทุกระดับ และเป็นเครื่องมือในการสืบค้นข้อมูล
ด้วย 
 
ลักษณะท่ัวไปของภาษา 

ภาษา เป็นคําสันสกฤต มาจากคําว่า “ภาษา” เป็นคํากริยา แปลว่าพูด ภาษาประกอบด้วยเสียง
และความหมายที่มีระบบมีกฎเกณฑ์ มีลักษณะทั่วไปดังนี้   

1. ภาษา หมายถึง ภาษามนุษย์เท่านั้น ส่วนภาษาสัตว์ไม่มีคุณสมบัติพอที่จะเรียกว่าภาษา
เนื่องจากมีเสียงจํานวนจํากัดตายตัวสร้างประโยคไม่ได้ 

2. ภาษา หมายถึง ภาษาพูด เพราะเป็นสื่อท่ีใช้มาก ส่วนภาษาเขียนเป็นเพียงตัวแทน 
3. โครงสร้างของภาษาประกอบด้วยเสียงและความหมาย เช่น พูดว่ากิน เป็นภาษา แต่ถ้าฟ๎ง

เฉยๆไม่นับว่าเป็นภาษา 
4. ภาษามีระบบกฎเกณฑ์แน่นอนในตัวเองที่ทําให้มนุษย์เข้าใจและเรียนรู้ภาษาได้ และสามารถ

สื่อความเข้าใจกับบุคคลอ่ืนได้โดยใช้ระบบการสื่อความหมายเดียวกัน 
5. ภาษาเป็นสิ่งสมมติแทนความหมาย ซึ่งบางครั้งไม่อาจหาเหตุผลได้ว่า ทําไมเรียกสิ่งนั้นว่า

เช่นนั้น 
6. ภาษามีจํานวนประโยคไม่รู้จบ ในภาษาหนึ่งๆ มีจํานวนคําและจํานวนเสียงมีจํานวนจํากัด 

อาจนับได้ว่ามีกี่คํากี่เสียง แต่เมื่อนําเสียงและคําเหล่านั้นมาสร้างคําพูด จะมีจํานวนประโยคมากมายไม่รู้
จบ 
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7. ภาษามีลักษณะสังคม คือ 
7.1 ภาษาเกิดจากการเรียนรู้ เลียนแบบ ถ่ายทอด จากบุคคลในสังคมเดียวกัน ไม่ใช่เกิดจาก

สัญชาตญาณหรือพันธุกรรม 
7.2 ภาษาแต่ละภาษามีหลายประเภท เช่น ภาษาตลาด ภาษาถิ่น ภาษานักวิชาการ ภาษา

แพทย ์ขึ้นอยู่กับประเภทสังคมนั้นๆ 
7.3 ภาษามีการเปลี่ยนแปลงไปตามสภาพสังคม 
7.4 ภาษาเป็นสิ่งที่ศึกษาได้ด้วยวิธีการทางวิทยาศาสตร์ (นันตพร นิลจินดา. มปป. 4-6) 

สรุปได้ว่า ภาษานั้นก็มีลักษณะเฉพาะตัว และมีลักษณะเฉพาะในแต่ละชนชาติ ซึ่งในแต่ละ
ภาษานั้นมีลักษณะ ที่ใกล้เคียงกัน ไม่ว่าจะเป็นเรื่องของโครงสร้าง ที่ประกอบด้วย เสียงและความหมาย 
เรื่องของระบบ คือมีกฎเกณฑ์ที่แน่นอนตายตัว และภาษาเป็นสิ่งสมมุติขึ้นเพ่ือใช้แทนความหมายตามที่
ต้องการ ภาษาเป็นส่วนหนึ่งของการสื่อสาร ซึ่งอาจจะเป็นการพูด การฟ๎ง การอ่าน และการใช้วิธีใดก็
ตามเพ่ือให้เกิดการการเข้าใจกันระหว่างคนสื่อสารความหมายหรือผู้ถ่ายทอดและผู้รับ ซึ่งส่วนใหญ่แล้ว
มนุษย์ใช้เวลาในการฟ๎งมากที่สุด 
 
ประโยชน์ของภาษา 
 ประโยชน์ของภาษานั้นมีหลายประการด้วยกัน สรุปได้ดังนี้ 
 1. ภาษาช่วยธํารงสังคม 
  สังคมจะธํารงอยู่ได้มนุษย์ต้องมีไมตรีต่อกัน ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์และระเบียบวินัยของ
สังคมและประพฤติตนให้เหมาะสมแก่ฐานะตนเอง ซึ่งทั้งหมดนี้ต้องอาศัยภาษาคือ 
              1.1 ภาษาใช้แสดงไมตรีจิตต่อกัน เช่นการทักทายปราสัยกัน 
  1.2 ภาษาใช้แสดงเกณฑ์ของสังคมว่าคนในสังคม ปฏิบัติตนอย่างไร เช่น ศีล 5  เป็น
แนวทางปฏิบัติของพุทธศาสนิกชน 
  1.3 ภาษาช่วยแสดงความสัมพันธ์กับบุคคลอ่ืนต่างๆ กันไป การใช้ภาษาแสดงฐานะ
และบทบาทในสังคมด้วย 
 2. ภาษาแสดงความเป็นป๎จเจกบุคคล 

ป๎จเจกบุคคลหมายถึง ลักษณะเฉพาะของบุคคล บุคคลแต่ละบุคคลมีลักษณะเฉพาะที่
แตกต่างกันไป ภาษาช่วยสะท้อนลักษณะดังกล่าวของบุคคล ทําให้ทราบถึงอุปนิสัย อารมณ์ รสนิยม
ตลอดจนความคิดต่างๆ แต่ละบุคคลจะมีวิธีพูด หรือการใช้ภาษาแตกต่างกันออกไปตามลักษณะเฉพาะ
ของตน เช่นถ้าเราอ่านเรื่องของนักเรียนคนนั้นหลายๆ เรื่อง ก็จะทราบว่านักเรียนคนนั้นชอบหรือไม่ชอบ
อะไร 
           3. ภาษาช่วยให้มนุษย์พัฒนา 

มนุษย์อาศัยภาษาถ่ายทอดประสบการณ์ต่างๆ ต่อๆ กันมา ทําให้ความรู้แพร่ขยายมาก
ขึ้น มนุษย์ไม่ต้องเสียเวลาเรื่องทุกเรื่องใหม่ แต่สามารถค้นคว้าต่อ ให้เจริญก้าวหน้าต่อไปบางครั้ง เมื่อมี
ความเห็นไม่ตรงกันก็จะใช้วิธีอภิปรายโต้แย้งกัน ทําให้ความรู้ความคิด เจริญงอกงามยิ่งขึ้น โดยเฉพาะ
ภาษาเขียน จะช่วยบันทึกเรื่องราวความรู้ต่างๆไว้ ให้คนรุ่นหลังได้เรียนรู้ต่อไป 
          4. ภาษาช่วยกําหนดอนาคต 
  มนุษย์อาศัยภาษาช่วยกําหนดอนาคตในรูปแบบต่างๆ เช่น ทําแผน ทําโครงการ คําสั่ง 
สัญญา คําพิพากษา การกําหนดการ  
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   คําพยากรณ์ ซึ่งอาจจะเป็นแนวทางปฏิบัติต่อ ในบางกรณีสิ่งที่กําหนดล่วงหน้าไว้นี้ 
อาจไม่เป็นไปตามนั้นก็ได้  เพราะอนาคตเป็นเรื่องท่ีไม่แน่นอน 
          5. ภาษาช่วยจรรโลงใจ 
            การจรรโลงใจ คือ ค้ําจุนจิตใจให้มั่นคง ไม่ตกอยู่ในอํานาจฝุายต่ํา โดยปกติมนุษย์ต้อง
ได้รับการจรรโลงใจอยู่เสมอ มนุษย์จึงอาศัยการช่วยให้ความชื่นบาน ให้ความเพลิดเพลิน เช่น บทเพลง 
นิทาน คําอวยพร ฯลฯ ทําให้สังคมดํารงอยู่ ได้ด้วยดี  ภาษามีประโยชน์สําหรับมนุษย์  และใน
ขณะเดียวกันก็มีอิทธิพลต่อมนุษย์ด้วย ทั้งนี้เพราะมนุษย์ไม่ได้คิดว่า ภาษาเป็นเพียงสัญลักษณ์ที่ใช้แทน
เสียงเท่านั้น เช่นการตั้งชื่อก็จะหลีกเหลี่ยงคําที่มีเสียงคล้ายคลึงกับสิ่งไม่ดี  สิ่งที่น่ารังเกียจ  หรือมี
ความหมายไม่เป็นมงคล หรือการถูกนินทาก็จะเสียใจดังกล่าวนี้  ในบางครั้งมนุษย์ก็ยึดมั่นกับตัวอักษร
โดยไม่พิจารณาเหตุผล การที่ภาษาช่วยจรรโลงจิตใจของมนุษย์ ก็จะช่วยให้สังคมอยู่ได้ด้วยดี ทําให้โลก
สดชื่นเบิกบาน ช่วยคลายเครียด  
 
เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาถิ่น 
ความหมายภาษาถิ่น 
          ภาษาถ่ิน (Dialect) เป็นภาษาท่ีใช้พูดติดต่อสื่อสารตามท้องถิ่นต่างๆ สื่อความหมายเข้าใจกันใน
ท้องถิ่นนั้นๆ โดยได้มีผู้ให้ความหมายดังนี้ 

ภาษาถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใช้อยู่ในท้องถิ่นใดท้องถิ่นหนึ่งของประเทศ ในประเทศไทย ซึ่ง
ประกอบไปด้วยถิ่นต่างๆ คือ ภาษาถิ่นใต้ ภาษาถิ่นกลาง และภาษาถิ่นเหนือ และมีลักษณะบางอย่าง
ผิดเพ้ียนไปจากภาษากลางหรือภาษามาตรฐาน เช่นการออกเสียงและความหมาย (ศาสตราจารย์
กาญจนา นาคสกุล:2525) 
 นอกจากนี้ภาษาถิ่นเป็นภาษาที่แสดงถึงความเป็นเอกลักษณ์ของความเป็นท้องถิ่นนั้นๆ ซึ่งมี
ลักษณะพิเศษที่สําคัญ 2 ลักษณะดังนี้คือ 
 1. ภาษาถ่ินเป็นภาษาท่ีแสดงออกถึงสัญลักษณ์ของความเป็นท้องถิ่นนั้นๆ ภาษาถิ่นเป็นภาษาที่
ใช้พูดที่สื่อสารกันภายในกลุ่มชนและเป็นภาษาท่ีแตกต่างจากภาษามาตรฐาน 
 2. ภาษาถิ่นจะสะท้อนวัฒนธรรมอันเป็นเอกลักษณ์ของกลุ่มชน โดยมีส่วนสําคัญในการบันทึก
เรื่องราวต่างๆ อันได้แก่ วรรณกรรมท้องถิ่นและยังส่งถึงอิทธิพลไปยังภาษาอ่ืนๆ และภาษามาตรฐาน 
และรับอิทธิพลมาจากภาษาอ่ืนเช่นเดียวกัน ทั้งนี้เนื่องจากกลุ่มชนต่างๆ มีปฏิสัมพันธ์กัน (สุธาสินี วิถี
ธรรมศักดิ์ :ภาษาไทยเพ่ือการอาชีพ 1 , หน้า 1 กาญจนา คูวัฒนะศิริ:2528) 
            ศาสตราจารย์ กาญจนา นาคสกุล (2525) ภาษาถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใช้กันอยู่ ในท้องถิ่นใด
ท้องถิ่นหนึ่งของประเทศในประเทศไทย ซึ่งประกอบไปด้วยถิ่นต่างๆ ภาษาถิ่นใต้ ภาษาถิ่นกลาง และ
ภาษาถิ่นเหนือ และมีบางอย่างลักษณ์ผิดเพ้ียนไปจากภาษากลางหรือภาษามาตรฐาน เช่  การออกเสียง
และความหมาย 
           สุธาสินี วิถีธรรมศักดิ์ (2526 : 1) ภาษาถิ่นเป็นภาษาที่แสดงถึงความเป็นลักษณ์ของความเป็น
ท้องถิ่นนั้นๆ ภาษาถิ่นเป็นภาษาที่ใช้พูดและสื่อสารกันในภายในกลุ่มชน และเป็นภาษาที่แตกต่างจาก
ภาษามาตรฐาน 

สรุปได้ว่า ภาษาถิ่น คือ คําที่ใช้เรียกภาษาที่ใช้พูดกันในหมู่ผู้คนที่อยู่ในพ้ืนที่ทางภูมิศาสตร์
ต่างๆกัน โดยยังคงมีลักษณะเฉพาะ ที่สําคัญของภาษานั้น เช่น ภาษาไทย มีภาษาถิ่นหลายภาษา ได้แก่ 
ภาษาถิ่นอีสาน ภาษาถิ่นใต้ ภาษาถิ่นเหนือ และภาษาไทยกลาง หรือถิ่นกลาง เป็นต้น โดยทุกภาษาถิ่น
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ยังคงใช้ศัพท์ ไวยากรณ์ที่สอดคล้องกัน แต่มักจะแตกต่างกันในเรื่องของวรรณยุกต์ เป็นต้น หากพ้ืนที่
ของผู้ใช้ภาษาถิ่นนั้นกว้าง ก็จะมีภาษาถิ่นที่หลากหลาย และมีภาษาถิ่นย่อยๆลงไปอีก ทั้งนี้ภาษาถิ่นแต่
ละถ่ิน จะมีเอกลักษณ์ทางภาษาของตนอีกด้วย 

 
ความส าคัญของภาษาถิ่น 

ภาษามีความสําคัญต่อคนในชาติอย่างไร ภาษาถิ่นก็ยังมีคุณค่าต่อคนในท้องถิ่นอย่างนั้น 
ความสําคัญของภาษาถิน่สรุปได้ดังนี้ 

1. การถ่ายทอดภูมิป๎ญญา เป็นการแสดงให้เห็นถึงภูมิป๎ญญาของบรรพบุรุษในท้องถิ่นนั้น ซึ่ง
แสดงออกทางด้านภาษา ศิลปวัฒนธรรม ความเป็นอยู่ คติชีวิต เป็นต้น แสดงให้เห็นถึงอารยธรรมที่
เจริญรุ่งเรือง 

2. สะท้อนให้เห็นถึงการดํารงชีวิตของคนในท้องถิ่น เช่นการประกอบพิธีกรรมต่างๆ ซึ่งเป็น
ประเพณีของอีสาน ในการบายศรีสูตรขวัญ เช่น การแต่งงาน ขึ้นบ้านใหม่ สูตรขวัญผู้ปุวยตลอดจนการ
แสดงความยินดี การต้อนรับแขกบ้านแขกเมือง จะมีการสูตรขวัญข้าวด้วย ถ้าเป็นถิ่นใต้ก็จะเป็นคํา
กลอนภาษาใต้ ถ้าเป็นถิ่นอีสานก็เป็นคํากลอนอีสาน นับเป็นจิตวิทยาชั้นสูงที่ปราชญ์โบราณได้คิดค้นขึ้น 
ถือเป็นประเพณีสืบมา (หมอสูตร ชาวอีสานจะเรียกผู้เชี่ยวชาญในเรื่องใดเรื่องหนึ่งว่า “หมอ” บางคนมี
ใบลานอ่านประกอบเพื่อให้เกิดความขลัง และใบลานนั้นมักจารเขียนด้วย “อักษรธรรม” 

3. ใช้ในการอบรมสั่งสอน ให้คติเตือนใจ ให้แนวทางในการดํารงชีวิตให้มีความสุข อันเป็นคํา
สอนที่อิงหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาแทรกอยู่อย่างแยบยล มีการปลูกฝ๎่งคุณธรรมจริยธรรมและ
ค่านิยม ผู้ที่รับฟ๎งจากภาษาเหล่านี้ จึงได้รับทั้งความบันเทิงและความคิดท่ีดีงามไปในขณะเดียวกัน 

4. ภาษาใช้ถ่ายทอดประวัติศาสตร์โดยใช้สอดแทรกในวรรณกรรมลงในวรรณกรรมที่กล่าวถึง
ตํานานต่างๆ อันเป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์อย่างหนึ่ง ถ้าเป็นภาคใต้ เช่นตํานานหลวงพ่อทวด
เหยียบน้ําทะเลจืด ตํานานครูแก (หนังตะลุง) ถ้าเป็นภาคอีสาน เช่น ตํานานขุนบรม ตํานานอุรังคธาตุ 
(ประวัติพระธาตุพนม) เป็นต้น 

5. ด้านศาสนา ภาษาเป็นสื่อถ่ายทอดคําสอนและปรัชญาทางศาสนาที่อยู่ในรูปของวรรณกรรม
ให้เผยแพร่สู่ประชาชนได้กว้างขวาง ทําให้ประชาชนมีหลักยึดเหนี่ยวจิตใจ ได้ข้อคิดในการดํารงชีวิต เช่น 
การเล่านิทานชาดก การเทศน์มหาชาติ วรรณกรรมคําสอน เป็นต้น 

6. การประกอบอาชีพ บุคคลที่มีความรู้ในภาษาท้องถิ่นประเภทตําราต่างๆ เช่น ตํารายา ตารา
พยากรณ์ บทสวดในพิธีกรรมต่างๆ สามารถยึดเป็นอาชีพมีรายได้ นอกจากนี้การใช้ภาษาที่มีอยู่ใน
วรรณกรรมบางประเภท ยังให้ความรู้ในบางเรื่อง เช่น ความรู้เศรษฐศาสตร์เกี่ยวกับการเก็บออม การใช้
จ่าย การหารายได้ การค้าขาย กฎหมาย การปกครอง การเกษตร เป็นต้น 

7. การศึกษา ภาษาถิ่นอยู่ในวรรณกรรมหลายประเภทเป็นสื่อให้การศึกษาแก่ชาวบ้านแทบทุก
แขนง ที่เห็นได้ชัดที่สุดได้แก่ ตําราต่างๆ แม้วรรณกรรมคําสอน วรรณกรรมศาสนา วรรณกรรมนิทาน ก็
จะแทรกความรู้ต่างๆ ให้ผู้อ่าน ผู้ฟ๎ง  ได้ศึกษาหาความรู้ไปพร้อมๆกันกับความบันเทิง  เช่น ความรู้
เกี่ยวกับสมาคม การทํามาหาเลี้ยงชีพ วรรณกรรมประเภทคําทาย (ปริศนาคําทาย) จะให้ความรู้ บันเทิง 
เสริมป๎ญญา ได้ดี  
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ประโยชน์ในการศึกษาภาษาไทยถิ่น 
ประโยชน์ของการศึกษาภาษาไทยถิ่นนั้น มี 5 ประการสําคัญ (เรืองเดช ป๎นเขื่อนขัติย์: 

ภาษาศาสตร์ภาษาไทย : 2543) คือ 
1. เกิดการเข้าใจในเรื่องของภาษาว่า ภาษาไทยในโลกนี้ นอกจากจะมีหลายตระกูลแล้วใน

ตระกูลหนึ่งๆ ยังมีภาษาย่อยอีกหลายภาษา 
2. เข้าใจความเป็นมาของภาษา และซาบซึ้งในวัฒนธรรมในการใช้ภาษาแลกะเห็นความสําคัญ

ของภาษาไทยถิ่นนั้นๆ 
3. เข้าใจในเรื่องกลายเสียงและความหมายของคํา ในภาษาไทยถิ่นหนึ่ง อาจเห็นการใช้คําบาง

คําบางถ่ินฟ๎งแล้วอาจถือว่าเป็นคําหยาบ แต่ความหมายไม่ใช่อย่างที่เข้าใจ 
4. เป็นแนวทางในการเรียนรู้วิธีการ และวิเคราะห์ภาษาในระบบต่างๆ เช่นเสียงพยัญชนะ เสียง

สระ เสียงวรรณยุกต์ และอ่ืนๆ  
5. เป็นประโยชน์ในการสอนภาษาแก่นักเรียนที่พูดภาษาถ่ิน และแก้ไขป๎ญหาเด็กนักเรียนที่ออก

เสียงภาษาไทยมาตรฐานไม่ชัด พร้อมนําความรู้ไปแก้ป๎ญหาในการเรียนการสอนภาษาไทยแก่เด็ก
นักเรียนและผู้สนใจทั่วไป 

สรุปได้ว่า ไม่ว่าการศึกษาภาษาใดๆ ก็แล้วแต่ ล้วนมีประโยชน์ทั้งสิ้นเพราะไม่ว่าจะเป็นภาษา
หลักหรือภาษาถิ่นก็มีความสําคัญที่ควรค่าแก่การศึกษาทั้งนั้น เพราะจะทําให้สามารถเข้าใจถึงที่มา รู้จัก
วิเคราะห์ความหมาย และเป็นประโยชน์กับผู้ที่มีป๎ญหาเรื่องการใช้ภาษาถ่ินด้วย 
 
เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาไทยถิ่นใต้ 

ภาษาไทยถิ่นใต้ (Southern Thai Language) นิยามตามพจานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2544 (2556 : 869) คือภาษาเฉพาะของท้องถิ่นที่ใช้ในภาคใต้ของประเทศไทย มีรูปลักษณะ
เฉพาะตัว ทั้งถ้อยคําและสําเนียง อาจจะกล่าวตามสารานุกรมวัฒนธรรมภาคใต้ สถาบันทักษิณคดีศึกษา 
พ.ศ.2529 หมายถึง ภาษาย่อยของภาษาไทยที่ใช้แตกต่างกัน ไปตามท้องถิ่นต่างๆ ในภาคใต้ของ
ประเทศไทย ซึ่งจะกล่าวโดยสรุปพอเป็นสังเขปดังนี้ 

ภาษาไทยถิ่นใต้แต่เดิมมาจะหมายถึงภาษาไทยถิ่นใต้ที่ใช้พูดกันใน 14 จังหวัดภาคใต้ ได้แก่ 
ชุมพร สุราษฎร์ธานี กระบี่ ระนอง พังงา ภูเก็ต ตรัง พัทลุง นครศรีธรรมราช สงขลา สตูล ยะลา ป๎ตตานี 
และนราธิวาส ต่อมาผลการศึกษาค้นคว้าของนักภาษาศาสตร์บางคน พบว่า พ้ืนที่ที่เกี่ยวข้องกับ
ภาษาไทยถิ่นใต้นั้นยังกว้างขวางเกินกว่าที่กล่าวมาแล้ว กล่าวคือ ทางภาคใต้ตอนเหนือครอบคลุมไปถึง
พ้ืนที่ระหว่างบ้านน้ําตก ตําบลห้วยยาง อําเภอทับสะแก กับบ้านกรูด ตําบลชัยเกษม อําเภอบางสะพาน 
จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ บริเวณดังกล่าวนี้เป็นแนวแบ่งเขตระหว่างภาษาถิ่นกลางกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
(วรรณพร ทองมาก : 2526) ส่วนทางภาคใต้ตอนใต้การใช้ภาไทยถิ่นใต้ครอบคลุมไปจนถึงภาษาไทยถิ่น
ต่างๆ ที่มีผู้พูดกันอยู่ในประเทศมาเลเซีย โดยเฉพาะในรัฐ กลันตัน รัฐไทรบุรี และรั ฐปะลิส บางส่วนซึ่ง
ในสามรัฐดังกล่าวนี้ยังมีผู้ใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เป็นจํานวนมาก สําหรับข้อเขียนนี้จะไม่กล่าวในรายละเอียด
ของภาษาไทยถิ่นใต้ในเรื่องลักษณะทางเสียง พยัญชนะ สระ วรรณยุกต์ โครงการของคํา การสร้างคํา 
หมวดคํา การเรียงลําดับ  คํา และความหมาย การจะพูดถึงเฉพาะการแบ่งกลุ่มภาษาไทยถิ่นใต้
โดยสังเขป 
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การแบ่งกลุ่มภาษาไทยถิ่นใต ้
การแบ่งกลุ่มภาษาไทยถิ่นใต้อย่างละเอียดนั้นยังไม่อาจกําหนดให้แน่นอนตายตัวได้ จนกว่าจะ

ได้มีการศึกษาคนคว้าวิจัยภาษาถ่ินย่อยในภาษาถิ่นใต้กันอย่างละเอียดครอบคลุมทุกเขตพ้ืนทีแต่อย่าไรก็
ตาม โดยอาศัยผลการศึกษาค้นคว้าวิจัยเท่าที่มีอยู่ในขณะนี้ เราอาจแบ่งกลุ่มภาษาไทยถิ่นใต้อย่างกว้างๆ 
และครอบคลุมเขตพ้ืนที่ที่เกี่ยวข้องกับภาษาไทยถิ่นนี้ได้เป็น 3 กลุ่มที่สําคัญ (สารานุกรมวัฒนธรรม
ภาคใต้,2529 : 2624 – 2525) คือ 

1. กลุ่มภาคใต้ตอนเหนือ และเขตพ้ืนที่ฝ๎่งทะเลตะวันตก ได้แก่ ภาษาไทยที่พูดกันในจังหวัด
ต่อไปนี้ คือ ประจวบคีรีขันธ์ (ตอนล่าง) ชุมพร สุราษฏร์ธานี ระนอง พังงา และภูเก็ต 

2. กลุ่มภาคใต้ตอนกลาง และเขตพ้ืนที่ฝ๎่งทะเลตะวันออก ได้แก่ ภาษาไทยถิ่นต่างๆ ที่พูดกันใน
จังหวัดต่อไปนี้ คือ กระบี่ ตรัง พัทลุง นครศรีธรรมราชและสงขลาบางอําเภอ (ระโนด สทิงพระ กระแส
สินธุ์) 

3. กลุ่มภาคใต้ตอนล่าง – มาเลเซีย ได้แก่ ภาษาไทยถิ่นต่างๆ ที่พูดกันในเขตพ้ืนที่ 5 จังหวัด
ชายแดนภาคใต้ คือ สงขลา บางส่วน (ยกเว้นระโนด สทิงพระ กระแสสินธุ์) สตูล ยะลา ป๎ตตานี และ
นราธิวาส ตลอดไปจนถึงภาษาไทยถิ่นต่างๆ ที่พูดกันในประเทศมาเลเซีย ภาษาไทยถิ่นใต้ แบ่งออกเป็น    
2 กลุ่มย่อย 

  3.1 กลุ่ม 5  จังหวัดชายแดนภาคใต้ ไทรบุรีและปะลิส 
             3.2 กลุ่มตากใบ – กลันตัน 

ส่วนสําเนียงย่อยภาษาไทยถิ่นใต้ แยกออกได้เป็น 3 กลุ่มใหญ่ๆ ดังนี้คือ 
สําเนียงภาษาไทยถิ่นใต้ตะวันออก 
ภาษาไทยถิ่นใต้ตะวันออก ได้แก่ภาษาไทยถิ่นใต้ที่พูดกันมาฝ๎่งตะวันออกของภาคใต้บริเวณ

จังหวัดนครศรีธรรมราช พัทลุง สงขลา ป๎ตตานี (อําเภอโคกโพธิ์ อําเภอแม่ลาน อําเภอหนองจิก และ
อําเภอเมือง) ตรัง สตูล (และในรัฐปะลิส-หมู่บ้านควนขนุน บ้านตาน้ํา, ในรัฐเคดาห์-บ้านทางควาย บ้าน
บาล่ง) ภาษาไทยถิ่นใต้ที่ใช้ในกลุ่มนี้จะมีลักษณะของภาษาที่คล้ายคลึงกัน (ตรังและสตูลแม้จะตั้งอยู่
ทะเลฝ๎่งตะวันตก แต่สําเนียงถือเป็นกลุ่มเดียวกัน พัทลุง สงขลา นครศรีธรรมราช คือออกเสียงตัวสะกด 
ก. ได้ชัดเจน 
 สําเนียงภาษาไทยใต้ถ่ินตะวันตก 
 ภาษาไทยถิ่นใต้ฝ๎่งตะวันออก ได้แก่ภาษาไทยถิ่นใต้ที่พูดกันอยู่บริเวณพ้ืนที่จังหวัดกระบี่ พังงา 
ภูเก็ต ระนอง สุราษฎร์ธานี และชุมพร ภาษาไทยถิ่นใต้ที่พุดกันอยู่บริเวณพ้ืนที่จังหวัดเหล่านี้ จะมี
ลักษณะเด่นที่คล้ายคลึงกัน เช่น ออกเสียงคําว่า แตก เป็น แตะ ดอกไม้ สามแยก เป็น สามแยะ ฯลฯ 
(สําเนียงนครศรีธรรมราช กลุ่มฉวาง พิปูน ทุ่งใหญ่ ซึ่งอยู่ทางตะวันตกของเขาหลวงก็อยู่ในกลุ่มนี้  
ส่วนจังหวัดชุมพรและจังหวัดสุราษฎร์ธานีแม้จะตั้งอยู่ฝ๎่งทะเลตะวันออก แต่สําเนียงภาษาถือเป็นกลุ่ม
เดียวกับจังหวัดพังงา ภูเก็ต คือออกเสียงตัวสะกด ไก่ ไม่ได้  

สําเนียงภาษาไทยถิ่นใต้สําเนียงเจ๊ะเห 
ภาษาไทยถิ่นใต้สําเนียงเจ๊ะเห ได้แก่ภาษาไทยถิ่นใต้ที่พูดอยู่บริเวณพ้ืนที่จังหวัดนราธิวาส 

จังหวัดป๎ตตานี และอําเภอยะหริ่ง อําเภอปานาและอําเภอสายบุรีทั้งในเขตรัฐกลันตันของมาเลเซีย ใน
หมู่บ้านที่พูดภาษาไทย จะใช้ภาษาไทยถิ่นใต้สําเนียงเจ๊ะเหในเขตจังหวัดนราธิวาสเนื่องจากมีคนใน
จังหวัดอ่ืนๆ มาอาศัยหรือทํางานในจังหวัดนราธิวาส จึงนําภาษาไทยถิ่นใต้ของแต่ละจังหวัด มาพูดกันใน
จังหวัดนราธิวาส ส่วนใหญ่จะเป็นคนไทยถิ่นใต้จากจังหวัดพัทลุง สงขลา นครศรีธรรมราช คนนราธิวาส
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จึงมีภาษาไทย 2 สําเนียง คือ ภาษาไทยถานใต้สําเนียงเจ๊ะเห และสําเนียงภาไทยถิ่นใต้ตะวันออก 
ภาษาไทยถิ่นใต้สําเนียงเจ๊ะเห     มักพูดกันอยู่ในกลุ่มเครือญาติ หรือตามชนบทของนราธิวาส แต่ใน
เมืองจะพูดสําเนียงภาษาไทยถิ่นใต้ตะวันออก (วิกิพิเดีย สารุกรมเสรี,masterorg.wu.ac.th) 

สรุปได้ว่า การแบ่งกลุ่มภาษาไทยถิ่นและสําเนียงถิ่นใต้ ที่มารถเห็นได้ชัดคือการแบ่งกลุ่มที่อิง
หลักภูมิศาสตร์ โดยการแบ่งตั้งแต่ภาคใต้ตอนบน ตอนกลางและตอนล่าง และอาจครอบคลุมไปถึง
ชายแดนประเทศมาเลเซียบางพื้นท่ีด้วย 

 
แนวทางการอนุรักษ์ภาษาถิ่น 
 แนวทางการอนุรักษ์ภาษาถ่ิน มีแนวทางที่พอจะแยกได้ 8 แนว ดังนี้ 
       1. การค้นคว้าวิจัย การศึกษาและเก็บรวบรวมข้อมูลภาษาของท้องถิ่น  จังหวัด ภูมิภาค และ
ประเทศโดยมุ่งศึกษาให้รู้ความเป็นมาในอดีตและสภาพการณ์ในป๎จจุบัน 
       2. การฟ้ืนฟูโดยการนําภาษาถิ่นที่กําลังจะสูนหาย หรือสูนหายไปแล้วมาทําให้มีคุณค่าและมี
ความสําคัญต่อการดําเนินชีวิตในท้องถิ่นโดยเฉพะพื้นฐานทางจริยธรรม คุณธรรมและค่านิยม 
       3. การอนุรักษ์โดยปลูกจิตสํานึกให้คนในท้องถิ่น ตระหนักถึงคุณค่าแก่นสาระและความสําคัญ
ของภาษาถิ่น ส่งเสริมสนับสนุนการจัดกิจกรรมที่เกี่ยวกับการใช้ภาษาถิ่น เพ่ือสร้างจิตสํานึกของความ
เป็นคนท้องถิ่นนั้นๆที่จะต้องร่วมกันอนุรักษ์ภาษาที่เป็นเอกลักษณ์ของท้องถิ่นรวมทั้งสนับสนุนให้มี
ห้องสมุด พิพิธภัณฑ์ ชุมชนขึ้น เพื่อแสดงสภาพชีวิตและความเป็นมา อันจะสร้างความรู้และความภูมิใจ
ในท้องถิ่น 
       4. การพัฒนาริเริ่มสร้างสรรค์และปรับภาษาถ่ินให้เหมาะสมกับยุคสมัยและเกิดประโยชน์ในการ
ดําเนินชีวิตประจําวันโดยใช้ภาษาถ่ินเป็นพ้ืนฐานในการรวมกลุ่มการพัฒนาอาชีพ โดยใช้ความรู้ทางด้าน
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีมาช่วยเพิ่มประโยชน์ 
       5. การถ่ายทอดโดยการนําภาษาถิ่นที่ได้รวบรวมวิเคราะห์วิจัยแล้ว ไปถ่ายทอดให้คนในสังคม
ได้รับรู้ เกิดความเข้าใจตระหนักในคุณค่า คุณประโยชน์โดยผ่านสถาบันครอบครัว สถาบันการศึกษา 
และการจัดกิจกรรมทางด้านวัฒนธรรมต่างๆ 
       6. ส่งเสริมกิจกรรมโดยการส่งเสริมและสนับสนุนให้เกิดเครือข่ายการเสพสารของชุมชน เพ่ือจัด
กิจกรรมทางด้านการใช้ภาษาถ่ินอย่างต่อเนื่อง 
       7. การเผยแพรแ่ลกเปลี่ยนโดยการส่งเสริมและสนับสนุนให้เกิดการเผยแพร่แลกเปลี่ยนทางด้าน
ภาษาถ่ินอย่างกว้างขวางด้วยสื่อและวิธีการต่างๆรวมทั้งประเทศอ่ืนๆทั่วโลก 
       8.การเสริมสร้างปราชญ์ท้องถิ่น โดยการส่งเสริมและสนับสนุนการพัฒนาศักยภาพของชาวบ้าน
ผู้ถ่ายทอดทางภาษา ให้มีโอกาสแสดงศักยภาพด้านภาษาถิ่น ความรู้ความสามารถอย่างเต็มที่ มีการยก
ย่อง ประกาศเกียรติคุณในลักษณะต่างๆอย่างสม่ําเสมอ (orange.exteen.com) 
 แนวทางการอนุรักษ์ของภาษาประเทศญี่ปุุน 
 จากการศึกษาและค้นคว้าในเรื่องของแนวทางในการอนุรักษ์ภาษาของประเทศญี่ปุุนก็จะสรุปได้
ดังนี้ 
 1. ในป๎จจุบันประเทศญี่ปุุนมีนโยบายให้คนญี่ปุุนอนุรักษ์สําเนียงต่างๆไว้เช่นการผสมผสาน
สําเนียงภาษาของแต่ละท้องถิ่น แม้แต่สื่อโทรทัศน์ก็เช่นเดียวกัน เนื่องจากภาษาญี่ปุุนมีสําเนียงท้องถิ่น
มากมาย    ซึ่งภาษาญี่ปุุนนั้นบางประเภทใหญ่ๆ ได้ 3 ประเภท คือ 
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              1.1 ภาษาแบบโตเกียว หรือ โตเกียวซิกิ : สําเนียงทางการ ซึ่งพูดกันมากในฝ๎่งตะวันออก 
หรอื อินานิชิโฮ่ง ของญี่ปุุน 
              1.2 ภาษาแบบเคฮัง หรือ เคฮังชิกิ :ซึ่งพูดกันในฝ๎่งตะวันตก หรือ นิชินิฮ 
              1.3 ภาษาแบคิวชู ซึ่งบางครั้ง จะยุบรวมกันแบบเคฮัง เนื่องจากเป็นส่วนหนึ่งของ นิชินิฮง 
        2. คนญี่ปุุนเมื่อเดินทางไปยังถิ่นฐานหรือภูมิภาคอ่ืนๆก็ยังคงพูดภาษาของถิ่นตัวเองดั้งเดิมโดย
ไม่ได้เปลี่ยนเป็นพูดภาษากลาง เช่น นักแสดงชาวคันไซญี่ปุุน ซึ่งส่วนมากจะเป็นนักแสดงตลก  เมื่อ
เดินทางไปแสดงในโตเกียว พวกเขาก็คงพูดภาษาคันไซของพวกเขาอย่างเดิม ไม่มีการเปลี่ยนปลง จึงทํา
ให้เกิดรสนิยมว่า ดาราตลกญี่ปุุน ต้องพูดภาษาคันไซ วึ่งคือการอนุรักษ์ภาษาถิ่นของตนเองโดยวิธีหนึ่ง 
        3. รัฐบาลญี่ปุุนพยายามผลักดันให้คนต่างชาติเรียนภาษาญี่ปุุนโดยมีการแพร่กระจาย
ภาษาญี่ปุุนออกไปตั้งแต่ช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 โดยรัฐบาลญี่ปุุนบังคับสอนภาษาญี่ปุุนให้กับประเทศ
ต่างๆ เช่น จีนแผ่นดินใหญ่ คาบสมุทรเกาหลี หมู่เกาะในมหาแปซิฟิค หลังจากนั้นก็แพร่ไปสู่ทวีปอเมริกา 
เมื่อถึงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ก็มีการพูดภาษาญี่ปุุนหลงเหลืออยุ่มากและสั่งสอนคนรุ่นถัดไป ให้พูด
ภาษาญี่ปุุนถึงแม้ว่าลูกหลานของเขาไม่สามารถพูดภาษาญี่ปุุนได้แล้วก็ตาม ซึ่งนับเป็นโครงการระยะยาว
ในการแพร่และอนุรักภาษานั้นไว้อย่างดี 
 แนวทางการอนุรักษ์ภาษาของประเทศจีน 
 เนื่องจากประเทศจีนเป็นประเทศที่ใหญ่มาก มีประชากรมาก และที่สําคัญคือมีชนชาติรวมกัน
ถึง 56 ชนชาติทําให้ประเทศจีนมีภาษาที่หลากหลาย แต่ภาษที่ใช้พูดกันมากที่สุดคือ ภาษาจีน หรือที่
เรียกว่าภาษาฮ่ัน หรือภาษาจีนกลาง ซึ่งก็คือภาษาราชการของจีน ที่ใช้อยู่กันในป๎จจุบัน จึงทําให้รัฐบาล
จีนต้องใช้ความพยายามอย่างมากในการที่จะอนุรักษ์ และส่งเสริมให้คนจีนพูดภาษาจีนกลางให้มากที่สุด 
โดยมีแนวทางที่พอจะสรุปได้ดังนี้ 
       1. กระทรวงศึกษาธิการจีน ได้จัดทําโครงการบรรยายเกี่ยวกับ วัฒนธรรมและประเพณีจีนให้กับ
ผู้ที่สนใจ เช่นเรื่องสามก๊ก หงโหลวเมิ่ง (ความฝ๎นในหอแดง) เป็นต้น โดยบรรยายเป็นภาษาจีนกลางให้
เข้าใจถึงความเป็นมาของคนจีน และจะได้ไม่ลืมเลือนวัฒนธรรมและภาษาจีน 
       2. ประเทศจีนมีเทศกาลต่างๆ มากมาย เช่น เทศกาลโคมไฟ เทศกาลชุนเจี้ย (เทศการแห่งการ
เฉลิมฉลองในช่วงฤดูใบไม้ผลิ) วันสารทต่างๆ อ่ืนๆ อีกมากมาย และประเทศจีนก็พยายามรณรงค์ให้
เทศกาลเหล่านี้เป็นเทศกาลที่ทุกๆแห่งต้องจัดให้มีอย่างต่อเนื่อง เพ่ือให้เด็กสมัยใหม่ได้จดจําว่า ในแต่ละ
เทศกาลย่อมจะต้องใช้ภาษาจีนแท้ๆ อยู่ทุกเทศกาล จึงถือเป็นการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมอีกอย่าง
หนึ่ง 
       3. รัฐบาลสนับสนุนให้คนจีนไปห้องสมุดเพ่ือการอ่านหนังสือ เขียนหนังสือ  และพูดภาษาจีนให้
ถูกต้อง หลังจากนั้นก็มีการแข่งขันเขียน อ่าน ตอบป๎ญหาภาษาจีน โดยรัฐบาลเป็นผู้ให้รางวัล สําหรับผู้ที่
พยายามรักษาวัฒนธรรมภาษาจีนไว้ได้มากที่สุด 
       4. รัฐบาลจีนจะสนับสนุนให้ผู้พูดภาษาจีนได้ถูกต้อง และมีมาตรฐานได้เข้าทํางานในสถานที่ที่ดี
และมีมาตรฐาน เช่นหน่วยราชการ กระทรวงต่างๆ ทําให้คนจีนพยายามขวนขวายเรียนภาษาจีน ทั้งการ
พูด อ่าน เขียน ให้ได้มาตรฐานหลักภาษาจีน ซึ่งนับเป็นการอนุรักษ์ภาษาจีนได้อย่างแยบยล 
       5. รัฐบาลจีนพยายามส่งเสริมเรื่องของวัฒนธรรมจีนหลายเรื่อง เช่น พระถังซัมจั๋งที่เป็นพุทธ
ประวัติ นํามาสร้างภาพยนตร์การ์ตูนขนาดยาว และภายในเนื้อเรื่องจะประกอบไปด้วยเรื่องราวที่
เกี่ยวกับวัฒนธรรมและภาษาจีน ว่าในอดีตนั้นเป็นอย่างไร เพ่ือให้เยาวชนได้ดูและศึกษาไปพร้อมๆ กัน 
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      6. ประเทศจีนมีสิ่งดีๆ หลากหลายยิ่ง รัฐบาลจึงสนับสนุนและส่งเสริมให้คนจีนมีความภูมิใจใน
ความเป็นจีน เช่นเรื่องของเศรษฐกิจ ซึ่งจีนมีความภูมิใจมากเพราะในอดีตนั้นจีนแร้นแค้นมาก แต่เมื่อ
มาถึงสมัยหลังๆนี้จีนได้พัฒนาระบบเศรษฐกิจของตัวเองจึงมีความก้าวหน้าและแข็งแกร่งกว่าจนประเทศ
ทางแถบอเมริกาต้องมาดูวิธีการฟ้ืนฟูเศรษฐกิจของจีนว่า เขาทํากันอย่างไรเป็นการสะท้อนให้เห็นว่า
ความมีวัฒนธรรมแห่งความเป็นคนจีนนั้นสามารถพัฒนาประเทศไปสู่ความมั่งคั่งได้ และแน่นอนว่า
วัฒนธรรมทางด้านภาษาก็ย่อมเป็นส่วนหนึ่งของความเจริญเหล่านี้ 
       7. ทุกที่ทางของประเทศจีนจะรณรงค์การใช้ภาษาจีน แม้แต่สินค้าที่ว่าจะเป็นสินค้าที่ผลิต
ภายในหรือต่างประเทศ จะไม่พยายามใช้ภาษาต่างประเทศเลย เพราะถ้าจีนใช้เฉพาะภาษาจีนจะทําให้
ภาษาจีนใช้ภาษาตัวเองได้ถูกต้องมากขึ้นโดยเฉพาะเยาวชน 
       8. รัฐบาลจีนพยายามส่งคนจีนไปสอนภาษาจีนให้กับคนต่างชาติในหลายๆประเทศโดยที่ผู้เรียน
ไม่ต้องเสียค่าใช้จ่ายใดๆเลย ซึ่งเป็นการลงทุนที่สูงมาก แต่จีนก็ประสบความสําเร็จกับโครงการนี้ไม่น้อย
เลยทีเดียว (แปลจากhttp://blog.sina.com.cn/s/blog) 
       เมื่อได้ประมวลประโยชน์และความสําคัญของภาษาถิ่นแล้วก็พอสรุปได้ว่าไม่ว่าชาติพันธุ์กลุ่ม
ใดๆ โลกนี้หากได้มีการรักษาไว้ซึ่งความเป็นตัวตนของท้องถิ่นนั้นๆ พร้อมทั้งการสนับสนุนการใช้อย่าง
แพร่หลายแล้ว ความเป็นท้องถิ่นนั้นๆ ก็ย่อมยังคงดํารงอยู่เพ่ือเป็นแนวทางของผู้ที่จะศึกษาและค้นคว้า
ต่อไป 
 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

ประทีป บุหลัน (2554 : บทคัดย่อ) ได้ศึกษาการอนุรักษ์ภาษาไทย ภาษาไทยถิ่นใต้ ผล
การศึกษาพบว่า คนในทอ้งถิ่นใช้ภาษาถ่ินน้อยลง เนื่องจากกระแสโลกาภิวัฒน์เข้ามามีบทบาทต่อการใช้
ชีวิตประจําวันของคนในท้องถิ่นมากขึ้น โดยเฉพาะเยาวชนที่จะเป็นกําลังสําคัญในการรักษาสืบทอด
ภาษาถ่ินต่อไปในอนาคต กําลังใช้ภาษาถิ่นน้อยลง จากการประชุมระดมสมองเพ่ือหาแนวทางข้อสรุปว่า
ควรมีการอนุรักษ์ พร้อมกับการจัดหลักสูตรการเรียนการสอนภาษาถิ่นใต้ในโรงเรียนทุกแห่ง หากทํา
เช่นนี้มรดกของชาติจะมิได้จางหายไปจากแผ่นดิน 

สมปราชญ์ วุฒิจันทร์ (2559 : บทคัดย่อ) ได้ศึกษาการใช้ภาษาถิ่นใต้ของนักเรียนในภาคใต้ผล
การศึกษาพบว่า นักเรียนในภาคใต้ใช้ภาษากลาง เฉลี่ยร้อย 77.74 ของการใช้ภาษาในชีวิตประจําวัน
ทั้งหมด ยิ่งอายุน้อยลงยิ่งใช้ภาษากลางมากขึ้น ขณะเดียวกันอายุมากขึ้นใช้ภาษาถิ่นใต้มากขึ้น และ
นักเรียนมีทัศนคติที่ดีในการใช้ภาษาไทยถิ่นใต้ และเห็นว่าภาษาไทยถิ่นใต้มีประโยชน์ต่อการ
ติดต่อสื่อสารในชีวิตประจําวัน 
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บทที ่3 
วิธีด าเนินการวิจัย 

 
 

การวิจัยเรื่อง การเปรียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัด
นครศรีธรรมราช การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยนําเสนอวิธีดําเนินการวิจัยตามขั้นตอนดังนี้ 
 1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับภาษาไทยและภาษาไทยถิ่นใต้ 
 

 2. สร้างเครื่องมือ(แบบสัมภาษณ์ภาษา) 
เครื่องมือ 
 แบบสัมภาษณ์ โดยมีตารางคําให้ผู้ให้ข้อมูลเป็นผู้ตอบ หากตอบไม่ได้ผู้สัมภาษณ์จะบันทึกเองตาม
คําพูดของผู้ให้ข้อมูล ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
 ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมายของคํา 
การสร้างแบบสัมภาษณ์ 
  ศึกษาคัดเลือกคําและความหมายของพจนานุกรมภาษาถิ่นใต้ ฉบับ พ .ศ.2525 ของสถาบัน
ทักษิณคดีศึกษามหาวิทยาลัยทักษิณ และคัดเลือกคําและความหมายจากพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ.2554 ซึ่งเป็นคําที่ใช้ในชีวิตประจําวัน เช่น หมวดพืช หมวดอาหาร หมวดเครื่องใช้ คํานาม สรรพ
นาม กิริยา วิเศษณ์ คําขยายหรือกลุ่มคํา เพ่ือสร้างแบบสัมภาษณ์ซึ่งในการสร้างแบ่งตารางเป็น 4 ช่อง 
ได้แก่ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย และช่องทําเครื่องหมายถูกผิดเพ่ือเลือกว่าเป็น
ภาษาไทยถิ่นใต้ใช่หรือไม่ในการสัมภาษณ์ 
 3. การคัดเลือกค าจากแบบสัมภาษณ์   
โดยบุคคลในท้องถิน่ (ผู้นําท้องถิ่น,พระในท้องถิ่น,ชาวบ้าน ซึ่งเป็นผู้เชี่ยวชาญ) โดยการเลือกคําจากแบบ
สัมภาษณ์โดยบุคคลในท้องถิ่น การเลือกคําโดยบุคคลในท้องถิ่นซึ่งเป็นผู้เชี่ยวชาญที่ผู้วิจัยได้ติดต่อไว้ 
 4. ประชากรกลุ่มเป้าหมาย 
 ประชากรกลุ่มเปูาหมายประกอบด้วย 
 ประชากรที่มีภูมิลําเนาในอําเภอทุ่งใหญ่  จังหวัดนครศรีธรรมราช จํานวน 14 คน 

       4.1 ดารุณี ขวัญเมือง 
       4.2 ฉลอง เพชรอาวุธ 
       4.3 อนันต์ นาคแก้ว 
       4.4 สอื้น พันธ์ทวี 
       4.5 ประพันธ์ เยาดํา 
       4.6 อัญชลี ศรีสุขใส 
       4.7 วินิต เกื้อกูล 
       4.8 โชคดี ไกรนรา 
       4.9 การดา อินจงจิตร 
       4.10 ปรีดา พุทธสุกขา 
       4.11 ศรีนวล ชํานาญกิจ 
       4.12 สุเทพ ชํานาญกิจ 
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       4.13 ลิปปภาส สงทิพย์ 
       4.14 นปลิส ยางแก้ว 

 5. การเก็บข้อมูล 
  การเลือกคําจากการสัมภาษณ์โดยผู้คัดเลือก 
        1. ผู้นําท้องถิ่น เป็นคนในท้องถิ่นโดยกําเนิด 
        2. พระในท้องถิ่น อายุ 50 ปีขึ้นไป เป็นคนในท้องถิ่นโดยกําเนิด 
        3. ชาวบ้านในท้องถิ่น อายุ 50 ปีขึ้นไป เป็นคนในท้องถิ่นโดยกําเนิด พ่อแม่กําเนิดใน
อําเภอทุ่งใหญ่  จังหวัดนครศรีธรรมราช 
   และจากประสบการณ์ผู้วิจัยเนื่องจากผู้วิจัยเป็นคนอําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช 
 วิธีการการเก็บข้อมูล 
  ผู้วิจัยมีวิธีการดําเนินการเก็บข้อมูลดังนี้ 
 1. เก็บข้อมูลภาคสนามใช้วิธีสัมภาษณ์ โดยนําแบบสัมภาษณ์ไปสัมภาษณ์รายบุคคล พร้อม
อธิบายการตอบแบบสัมภาษณ์ด้วยตนเอง หลังจากนั้นจึงสรุปความเห็นจากการกรอกแบบสัมภาษณ์ของ
แต่ละตําบลจาก  ผู้คัดเลือกภาษาถ่ิน 
 2. รวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
 3. เครื่องมือ แบบสัมภาษณ์ โดยมีตารางคําให้ผู้ให้ข้อมูลเป็นผู้ตอบ หาตอบไม่ได้ผู้สัมภาษณ์จะ
บันทึกเองตามคําพูดผู้ให้ข้อมูล ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
            ตารางรายการคําภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมายของคํา  
 4. ผู้วิจัยออกหนังสือถึงผู้ที่เกี่ยวข้อง เพ่ือขอความร่วมมือในการคัดเลือก ตรวจสอบคําที่ได้จาก
การสัมภาษณ์ เพ่ือนํามาจัดทําเป็นคู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช 
     1. ผู้นําท้องถิ่นซึ่งเป็นกํานันตําบลทุ่งสัง 
     2. พระในท้องถิ่น อายุ 50 ปีขึ้นไปซึ่งเป็นเจ้าอาวาสวัดควนสระบัว  อําเภอทุ่งใหญ่ 
     3. ชาวบ้านบ้านในท้องถิ่น อายุ 50 ปีขึ้นไปซึ่งเป็นชาวบ้านตําบลทุ่งสัง 
 6. การวิเคราะห์ข้อมูล 
  การวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัด
นครศรีธรรมราช ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพ่ือเป็นพ้ืนฐานความคิด  ประกอบ
การศึกษา วิเคราะห์และอภิปรายผลโดยนําเสนอรายละเอียดตามลําดับดังนี้ 
 1. เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาไทย 
 2. เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาถิ่น 
 3. เอกสารที่เกี่ยวกับภาษาไทยถิ่นใต ้

4. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  
ผู้วิจัยประเมินผลการศึกษาดังนี้ 
  1. วิเคราะห์ข้อมูลภาคสนามจากแบบสัมภาษณ์โดยการคัดเลือกคําจากกลุ่มบุคคลที่ผู้วิจัยขอ
ความร่วมมือในพ้ืนที่ 
  2. วิเคราะห์ข้อมูลโดยรวบรวมจัดหมวดหมู่ เป็นระบบ เพ่ือสะดวกในการตีความหมาย 

3. วิเคราะห์ข้อมูลเปรียบเทียบกับภาษาไทยมาตรฐาน เพ่ือจัดทําคู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ 
อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช 

4. วิเคราะห์ข้อมูลค่าเฉลี่ยร้อยละเพ่ือเปรียบเทียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
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บทที่ 4 

ผลการวจัิย 
 

 การศึกษาครั้งนี้มีจุดมุ่งหมายเพ่ือศึกษาการเปรียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
กรณีศึกษาเขตอําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช โดยประกอบไปด้วยหัวข้อต่าง ๆ ดังนี้ 

1. การวิเคราะห์ข้อมูล 
2. ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
โดยจะเป็นผลการวิเคราะห์ที่ได้จาการเก็บรวบรวมข้อมูลจากแบบสัมภาษณ์จากกลุ่ม

ตัวอย่าง ในเขตอําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช 
 
4.1 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 งานวิจัยฉบับนี้เป็นการศึกษาการเปรียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ กรณีศึกษาเขต
อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช โดยใช้ข้อมูลภาคสนามที่ได้จากการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยใช้
แบบสัมภาษณ์ภาษา แบบเจาะจง สัมภาษณ์จํานวน 8 หมวด และกลุ่มตัวอย่างจํานวน 14 กลุ่มตัวอย่าง 
ในเขตอําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช จากนั้นนําผลการศึกษามาวิเคราะห์โดยแยกผลการ
วิเคราะห์ข้อมูลดังนี้ คือ 
 ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมายของคํา 
 
4.2 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 การวิเคราะห์ศึกษาการเปรียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ กรณีศึกษาเขตอําเภอ
ทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช ผู้วิจัยได้แบ่งการศึกษาดังนี ้
 4.2.1 การเปรียบเทียบระหว่างภาษาไทยมาตรฐานและภาษาไทยถิ่นใต้ มีลักษณะเป็นตาราง
รายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมายของคํา   ศึกษาคัดเลือกคําและความหมาย
ของพจนานุกรมภาษาถิ่นใต้ ฉบับ พ.ศ.2525 ของสถาบันทักษิณคดีศึกษามหาวิทยาลัยทักษิณ และ
คัดเลือกคําและความหมายจากพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน พ .ศ .2554 ซึ่ งเป็นคําที่ ใช้ ใน
ชีวิตประจําวัน โดยแบ่งออกเป็นหมวดดังนี้ 

- หมวดพืช  
- หมวดอาหาร  
- หมวดเครื่องใช้  
- หมวดคํานาม  
- หมวดคําสรรพนาม  
- หมวดคํากริยา  
- หมวดคําวิเศษณ์  
- หมวดคําขยายหรือกลุ่มคํา  
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ตารางท่ี 4.1 จ านวนและร้อยละของแบบสัมภาษณ์ (หมวดพืช) 
(n=14) 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

1 พริกข้ีหนู ดีปลี มีลักษณะเป็นไม้ต้น ความสูง 30-120 cm ใบมีลักษณะแบนและเรียบมัน ผลมีขนาด
เล็กเรียวยาวประมาณ 2-3 ซ.ม. เมื่อดิบผลมีสีเขียวเข้ม เมื่อสุกจะค่อย ๆ เปลี่ยนเป็นสี
แดง มีรสเผ็ดจัด นิยมใช้เป็นส่วนประกอบในอาหาร 

14 0 100 0 

2 ตะลิงปลิง ส้มหลิง เป็นไม้ยืนต้น สูงได้ถึง 15 เมตร ออกผลตามกิ่งก้านและลําต้นเป็นพวงแน่นและ
สวยงาม จึงเป็นที่นิยมปลูกทั่วไป นอกจากนี้ผลยังสามารถใช้บริโภค ตะลิงปลิง  

6 8 42.9 57.1 

3 ละมุด มุดสัง เป็นพันธุ์ไม้ไม่ผลัดใบชนิดหนึ่ง ผลมีรสหวานหอมนิยมรับประทานเป็นอาหารว่างและ
นิยมรับประทานในประเทศไทย ผลละมุดสุกมีน้ําตาลสูง และประกอบไปด้วย วิตามิน
เอและซี ธาตุแคลเซียมฟอสฟอรัส  

5 9 35.7 64.3 

4 สะตอ ลูกตอ เป็นไม้ยืนต้นมีก่ิงก้านที่มีขนละเอียดใบประกอบแบบขนนกสองชั้น จะออกช่อที่ปลาย
ของก่ิงตามตําราแพทย์แผนไทย จะใช้เมล็ด ขับลมในลําไส้ แก้ป๎สสาวะพิการ  

14 0 100 0 

5 ส้มแขก ขามแขก เป็นไม้ยืนต้นในวงศ์ Guttiferaeซึ่งเป็นวงศ์เดียวกับมังคุดชะมวง เปลือกต้นเมื่ออ่อนสี
เขียว พอแก่เป็นสีน้ําตาลอมดํา ใบเดี่ยว เรียบเป็นมัน ดอกช่อ แยกเพศ แยกต้น เมื่อ
อ่อนมีกลีบเลี้ยงสีเขียวหุ้ม ผลเป็นผิวเดี่ยว ผิวเรียบ เนื้อผลที่เป็นเนื้อแข็งมีรสเปรี้ยว 
เนื้อหุ้มเมล็ดสีส้มมีรสหวาน มี 5-8 เมล็ด 

4 10 28.6 71.4 

6 กระเทียม หวัเทียม เป็นพืชสมุนไพรไทยและเป็นเครื่องเทศชนิดหนึ่ง โดยมักใส่ในอาหารหลายชนิด ทั้ง
อาหารไทย 
 

14 0 100 0 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B8%B7%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9E%E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%9C%E0%B8%99%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B8%94
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

7 ขม้ิน ขี้ม้ิน ขม้ินชันเป็นไม้ล้มลุก อายุหลายปี สูง 30-95 ซม. เหง้าใต้ดินรูปไข่ อ้วนสั้น มีแขนงรูป
ทรงกระบอกแตกออกด้านข้าง 2 ด้าน ตรงกันข้าม เนื้อในเหง้าสีเหลืองส้มหรือสี
เหลืองจําปาปนสีแสด มีกลิ่นฉุน ใบเดี่ยว กลางใบสีแดงคล้ํา  

14 0 100 0 

8 ตะไคร้ ไคร เป็นพืชล้มลุก ความสูงประมาณ 4-6 ฟุต ใบยาวเรียว ปลายใบมีขนหนาม ลําต้น
รวมกันเป็นกอ มีกลิ่นหอม ดอกออกเป็นช่อยาวมีดอกเล็กฝอยเป็นจํานวนมาก ตะไคร้
เป็นพืชที่สามารถนําส่วนต้นหัวไปประกอบอาหาร และจัดเป็นพืชสมุนไพร 

14 0 100 0 

9 มะนาว ส้มนาว เป็นไม้ผลชนิดหนึ่ง ผลมีรสเปรี้ยวจัด จัดอยู่ในสกุลส้ม (Citrus) ผลสีเขียว เมื่อสุกจัด
จะเป็นสีเหลือง เปลือกบาง ภายในมีเนื้อแบ่งกลีบๆ ชุ่มน้ํามาก นับเป็นผลไม้ที่มีคุณค่า 
นิยมใช้เป็นเครื่องปรุงรส นอกจากนี้ยังถือว่ามีคุณค่าทางโภชนาการและทางการแพทย์
ด้วย 

14 0 100 0 

10 มะม่วงหิมพานต ์ ยาร่วง มะม่วงหิมพานต์เป็นไม้ไม่ผลัดใบ ลําต้นมีความสูง 10-12 เมตร ต้นเตี้ย สยายกิ่งก้าน
ไม่สม่ําเสมอ ใบจัดเรียงเป็นแบบเกลียว ผิวมันลื่น รูปโค้งจนถึงรูปไข่ ความยาว 4-22 
เซนติเมตร และกว้าง 2-15 เซนติเมตร ขอบใบเรียบ ส่วนดอกนั้นเกิดจาก ที่ยาวถึง 
26 เซนติเมตร แต่ละดอกตอนแรกมีสีเขียวซีด จากนั้นสีสดเป็นแดงจัด มี 5 กลีบ 
ปลายแหลม เรียว ยาว 7-15 มิลลิเมตร 

3 11 21.4 78.6 

11 มะละกอ ลอกอ เป็นไม้ผลชนิดหนึ่ง สูงประมาณ 5-10 เมตร มีถิ่นกําเนิดในอเมริกากลาง ถูกนําเข้าสู่
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในสมัยกรุงศรีอยุธยา ผลดิบมีสีเขียว เมื่อสุกแล้วเนื้อในจะมีสี
เหลืองถึงส้ม นิยมนํามารับประทานทั้งสดและนําไปปรุงอาหาร  
 

14 0 100 0 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%9C%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%83%E0%B8%9A
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%87
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

12 มะเขื้อมอญ กระเจี๊ยบมอญ เป็นพืชล้มลุกอายุหลายปี เจริญเติบโตได้ดีในเขตอากาศกึ่งร้อน คือมีอุณหภูมิระหว่าง 
18–35 องศาโดยประมาณ เป็นพืชที่สามารถนํามาเป็นสมุนไพรได้ เพราะมีสรรพคุณ
ทางยาท่ีช่วยรักษาเก่ียวกับโรคกระเพาะอาหาร 

5 9 35.7 64.3 

13 ดาหลา กาลา เป็นพืชล้มลุกประเภทใบเลี้ยงเดี่ยวชนิดหนึ่งซึ่งมีดอกที่สวยงาม มีความนิยมปลูกเป็น
ไม้ตัดดอกซึ่งจัดเป็นพืชที่อยู่ในวงศ์เดียวกันกับขิงและข่านั้นเอง ส่วนลําต้นดาหลาจะ
อยู่ใต้ดินที่พวกเราเรียกว่าเหง้าซึ่งเหง้าที่พูดถึงนี้จะเป็นจุดกําเนิดของหน่ออ่อนของทั้ง
ต้นและดอกดาหลาต่อไป 

10 4 71.4 28.6 

14 สับปะรด ยานัด เป็นพืชล้มลุกชนิดหนึ่งที่มีต้นกําเนิดมาจากบริเวณทวีปอเมริกาใต้ ลําต้นมีขนาดสูง
ประมาณ 80-100 เซนติเมตร การปลูกสามารถปลูกได้ง่ายโดยการฝ๎งกลบหน่อหรือ
ส่วนยอดของผลที่เรียกว่า จุก เปลือกของผลสับปะรดภายนอกมีลักษณะคล้ายตา
ล้อมรอบผล 

5 9 35.7 64.3 

15 มะขาม ส้มขาม มะขามเป็นพันธุ์ไม้มงคลพระราชทานและดอกไม้ประจําจังหวัดเพชรบูรณ์ มะขามใน
ไทยมีสองชนิดคือมะขามเปรี้ยวและมะขามหวาน โดยมะขามหวานมีหลายพันธุ์เช่น 
พันธุ์น้ําผึ้ง อินทผลัม หมื่นจง สีทอง ในบางครั้งจะเรียกมะขามตามลักษณะของฝ๎ก  

14 0 100 0 

16 ฟ๎กทอง น้ําเต้า เป็นพืชชนิดหนึ่ง ใช้ทําได้ทั้งอาหารคาว ของหวาน และเป็นอาหารว่างได้ด้วย ปกติ
ฟ๎กทองเมื่อแก่จัดจะมีสีเหลืองอมส้ม เป็นพืชมีเถา ปลูกได้ทั่วไปทั้งในเขตร้อนและเขต
หนาว ในทางพฤกษศาสตร์ จัดอยู่ในสกุล Cucurbita วงศ์ Cucurbitaceaeเป็นพืชที่
มีถ่ินกําเนิดในทวีปอเมริกา และแพร่กระจายไปทั่วโลก 
 

14 0 100 0 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B9%84%E0%B8%9E%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%81&action=edit&redlink=1
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

17 ฟ๎ก ขี้พร้า หรือที่เรียกสั้น ๆ ว่า "ฟ๎ก" เป็นผักพ้ืนบ้านพืชล้มลุกจําพวกไม้เถาตระกูลแตงลํา ใบสี
เขียวลักษณะหยักหยาบ ดอกมีสีเหลือง ผลกลมยาวมีนวลขาว  

14 0 100 0 

18 แตงโม แตงจีน แตงโมเป็นพืช ล้มลุกเป็นเถา อายุสั้น เถาจะเลื้อยไปตามพ้ืนดิน ผลมีทั้งทรงกลมและ
ทรงกระบอก เปลือกแข็ง มีทั้งสีเขียวและสีเหลือง บางพันธุ์มีลวดลายบนเปลือก ใน
เนื้อมีเมล็ดสีดําแทรกอยู่ 

14 0 100 0 

19 หญ้าขนหมู แห้วหมู เป็นพืชจําพวกไม้ล้มลุก ลําต้นอยู่ใต้ดิน มีลักษณะเป็นหัวกลม สั้น มีตาจํานวนมาก 
และสามารถแทงไหลไปได้ไกลแล้วเกิดหัวใหม่เจริญขึ้นต้นเหนือดิน ใบของแห้วหมูเกิด
ที่ลําต้น ชิดแน่นโดยเป็นกาบใบหุ้มซ้อนม้วนทับกัน 

14 0 100 0 

20 ฝรั่ง ชมพู่ เป็นไม้ต้นขนาดเล็กถึงขนาดกลาง ในวงศ์ Myrtaceaeฝรั่งเป็นพืชที่มีจุดกําเนิดอยู่ใน
อเมริกากลางและหมู่เกาะอินดีสต์ตะวันตก หลักฐานทางโบราณคดีในเปรูชี้ให้เห็นว่า 
มีฝรั่งมาตั้งแต่ 800 ปีก่อนคริสตกาล พ่อค้าชาวสเปนและโปรตุเกสเป็นผู้นําผลไม้ชนิด
นี้ไปยังถ่ินต่างๆทั่วโลก เข้ามาถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เมื่อราวคริสต์ศตวรรษท่ี 17  

14 0 100 0 

21 กระถิน ตอเบา เป็นไม้พุ่ม ใบประกอบ ดอกช่อ ดอกย่อยเป็นดอกสมบูรณ์เพศ ผลเป็นฝ๎กแบน ยอด
อ่อน ช่อดอกและฝ๎กอ่อน ชาวกะเหรี่ยงกินสดกับน้ําพริก เมล็ดในฝ๎กแก่ กินสดหรือ
ลวกกินกับน้ําพริก ใบต้มให้หมูกิน 

14 0 100 0 

22 แตงกวา ลูกแตง ป็นไม้เลื้อย มีถิ่นกําเนิดในประเทศอินเดียนิยมปลูกเพ่ือใช้ผลเป็นอาหาร มีอายุตั้งแต่
ปลูกจนถึงเก็บเกี่ยว 30-45 วัน แตงกวาสามารถนําไปปรุงอาหารได้มากมายหลาย
ชนิดเช่น แกงจืด ผัด กินกับน้ําพริก  
 

14 0 100 0 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

23 ผักกระเฉด ผักฉีด เป็นพืชล้มลุก ลําต้นลอยน้ําหรือเลื้อยแผ่ใกล้ฝ๎่ง มีชื่อพ้ืนเมืองอ่ืน ๆ คือ ผักหละหนอง, 
ผักหนอง 

14 0 100 0 

24 ผักกวางตุ้ง ผักแซ่ซิ่ม เป็นผักท่ีนิยมบริโภคกันมาก ปลูกง่าย เจริญเติบโตเร็ว อายุการเก็บเกี่ยวสั้นเพียง 35-
45 วัน ก็สามารถเก็บเกี่ยวได้ นํามาประกอบอาหารประเภทผัด แกงจืด ผักจิ้ม เป็นต้น
สามารถปลูกได้ทุกฤดูและนิยมปลูกกันทั่วประเทศทั้งในรูปของสวนผักการค้า 

14 0 100 0 

25 ขนุน หนุน ขนุนเป็นไม้ยืนต้นขนาดใหญ่ อยู่ในวงศ์เดียวกับสาเก สูง 15-30 เมตร ลําต้นและกิ่ง
เมื่อมีบาดแผลจะมีน้ํายางสีขาวข้นคล้ายน้ํานมไหล ใบเดี่ยว เรียงสลับ แผ่นใบรูปรี 
ขนาดกว้าง 5-8 เซนติเมตร ยาว 10-15 เซนติเมตร ปลายใบทู่ถึงแหลม โคนใบมน ผิว
ในด้านบนสีเขียวเข้มเป็นมัน เนื้อใบหนา 

14 0 100 0 

26 พริกไทย พริก เป็นพืชที่ได้รับการยอมรับว่าเป็นราชาของเครื่องเทศที่มีกลิ่นฉุน และเป็นเครื่องเทศที่
ให้รสเผ็ดร้อน สามารถนํามาทําพริกไทยแห้งเป็นเครื่องปรุงอาหาร ซึ่งถ้าทําแห้งทั้ง
เปลือกจะได้พริกไทยดําเนื่องจากเปลือกเม่ือทําให้แห้งจะมีสีดํา  

14 0 100 0 

27 ผักโขม ผักขม ผักโขมจะข้ึนอยู่ทั่วไปตามแหล่งธรรมชาติเช่น ปุาละเมาะ ริมทาง ชายปุาที่รกร้าง เป็น
ต้น และยังขึ้นเป็นวัชพืชในบริเวณสวนผัก สวนผลไม้ ไร่นาของชาวบ้าน ผักโขมเป็น
พืชที่ข้ึนง่ายชาวบ้านจึงมักเก็บมาบริโภคในช่วงหน้าฝน 

2 12 14.3 85.7 

28 หัวหอม หอม พืชที่มีลําต้นสั้นและฝ๎งอยู่ใต้ดิน ขนาดสูงประมาณ 30 เซนติเมตร กาบใบพองออก
เพ่ือสะสมอาหาร ดอกลักษณะเป็นช่อคล้ายร่ม ประกอบด้วยดอกย่อยจํานวนมาก 
กลีบดอกสีขาวอมม่วงมีกลีบดอก 6 กลีบ ออกดอกในช่วงฤดูร้อน 
 

14 0 100 0 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

29 ชะอม ยอดอม เป็นพืชยื่นต้น ใช้ใบแก่และอ่อน เป็นสมุนไพร ของไทย ลําต้นของชะอมมีหนาม ใบมี
ขนาดเล็กและมีกลิ่นฉุน ใบอ่อนของชะอมหรือส่วนยอดของใบสามารถนํามา
รับประทานได้ 

14 0 100 0 

30 ถั่วลิสง ถั่วใต้ดิน จัดเป็นพืชตระกูลถั่วรสหวาน ช่วยบํารุงปอดและกระเพาะอาหาร แก้ไอ ขับป๎สสาวะ 
กระตุ้นน้ํานม เหมาะกับผู้ที่มีอาการไอแห้ง ร่างกายอ่อนแอ 

14 0 100 0 
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ตารางที่ 4.1 ผลการวิเคราะห์  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้
ความหมายของคํา (หมวดพืช) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทย
ถิ่นใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใตเ้หมือนกันมากที่สุด ได้แก่ พริกขี้หนู 
สะตอ กระเทียม ขมิ้น ตะไคร้ มะนาว มะละกอ มะขาม ฟ๎กทอง ฟ๎ก แตงโม หญ้าขนหมู ฝรั่ง กระถิน 
แตงกวา ผักกระเฉด ผักกวางตุ้ง ขนุน พริกไทย หัวหอม ชะอม ถั่วลิสง ภาษาถิ่นใต้ ดีปลี ลูกตอ 
หัวเทียม ขี้ม้ิน ไคร ส้มนาว ลอกอ ส้มขาม น้ําเต้า ขี้พร้า แตงจีน แห้วหมู ชมพู่คิด ตอเบา ลูกแตง ผักฉีด 
ผักแซ่ซิ่ม หนุน พริก หอม ยอดอม ถั่วใต้ดิน เป็นร้อยละ 82.86 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทย
ถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ ผักโขม ภาษาถิ่นใต้ ผักขม  คิดเป็นร้อยละ 17.14 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความ
ต่างกันมากที่สุด 
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ตารางท่ี 4.2 จ านวนและร้อยละของแบบสัมภาษณ์ (หมวดอาหาร) 
(n=14) 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

1 แกงไก่ฟ๎กเขียว แกงไก่ข้ีพร้า แกงฟ๎กเขียวใส่มะแขว่นโขลกลงไปพร้อมกับเครื่องแกง 14 0 100 0 
2 แกงเหลือสับประรด แกงส้มหย่านัด เมนูอาหารภาคใต้ รสเปรี้ยวนํา เค็ม เผ็ด สีเหลืองจากขมิ้น รสชาติอร่อย ย่อยง่าย 14 0 100 0 
3 มะละกอผัดไข่ ลอกอผัดไข่ มะละกอผัดไข่เมนูแสนง่ายที่ทํามาจากมะละกอและไข่ไก่เท่านั้น 8 6 57.1 42.8 
4 ปาท่องโก๋ จะโกย ของกินชนิดหนึ่งของจีนทําด้วยแปูงสาลีตัดเป็นท่อน ๆ แล้วจับติดกันเป็นคู่ นําไปทอด

น้ํามันให้พอง, คนจีน เรียกว่า อิ้วจาก๊วย. 
14 0 100 0 

5 ต้มจืดวุ้นเส้น แกงจืดตังหน ต้มจืดวุ้นเส้นใส่หมูสับ เวลาต้มวุ้นเสนต้องใส่ใจระวังอย่าให้วึ้นเส้นอืด 14 0 100 0 
6 น้ําพริก น้ําชุป อาหารชนิดหนึ่ง ปรุงด้วยกะปิ พริกข้ีหนู กระเทียม มะนาว เป็นต้น 14 0 100 0 
7 ไตปลา พุงปลา เครื่องในปลารวมทั้งเหงือกของปลาบางชนิด. 14 0 100 0 
8 หมูคั่ว หมูจําเหยียว คือกระบวนการใช้ความร้อนกับอาหารแห้งโดยไม่ใช้น้ําหรือน้ํามันเป็นตัวกลาง 0 14 0 100 
9 ผักสด ผักเหน๊าะ ผักที่เพ่ิงเก็บมาใหม่ๆ 14 0 100 0 
10 ใบเหลียงต้มกะทิ เหลี๊ยงตมถิ เป็นผักพ้ืนเมืองของภาคใต้ ใบเค้าจะเรียว ยาว มันๆ เอามาทําอาหารอร่อยทุกเมนู 14 0 100 0 
11 แกงไตปลา แก๋งพุงปลา ไตปลาที่เป็นเครื่องจิ้มคล้ายน้ําพริกของทางภาคกลาง หรือแกงพุงปลาที่เป็นอาหารที่

มีชื่อเสียงของจังหวัดพัทลุง 
14 0 100 0 

12 แกงเหลือ แกงส้ม แกงชนิดหนึ่งรสเปรี้ยวเผ็ด น้ําพริกแกงไม่ใส่เครื่องเทศ ใช้ผัก หรือผลไม้แกงกับกุ้ง 
หรือปลา ปรุงรสเปรี้ยวด้วยน้ํามะขามเปียก มะนาว 

14 0 100 0 

13 คั่วกลิ้ง ค้วกลิง เป็นอาหารป๎กษ์ใตร้สเผ็ดที่สามารถทํารับประทานเองได้ง่ายไม่ยุ่งยาก 
 

14 0 100 0 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

14 แกงคั่ว แก๋งขั้ว แกงกะทิชนิดหนึ่ง เครื่องแกงเหมือนน้ําพริกแกงเผ็ด แต่ไม่ใส่ลูกผักชี ยี่หร่า รากผักชี 
ผิวมะกรูด และพริกไทยเม็ด. 

14 0 100 0 

15 หมูผัดเคยฉลู มู๋ผั๊ดเคยฉะหลู๊ เป็นอาหารพื้นถ่ินภูเกต็เลย คงเสียเที่ยวแย่ และถ้าจะให้ดีควรหาคนพ้ืนถิ่นพาไป จะได้
ชิมอาหารปุูนเต๋ รสชาติดั้งเดิมแบบภูเก็ตแท้ๆ 

14 0 100 0 

16 ผัดสะตอกุ้งสด ผั๊ดหลูกต๋อ ผักพ้ืนบ้านสัญลักษณ์ของชาวใต้ที่ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย สะตอเป็นผักที่มี
รสชาติและกลิ่นที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะ ชาวใต้นิยมนําสะตอมารับประทานเป็นผักสด 

14 0 100 0 

17 ขนมจีน น๊มจี๋น อาหารคาวทําด้วยแปูงข้าวเจ้าหมัก ลักษณะเป็นเส้นกลมยาว ๆ สีขาวคล้ายเส้นหมี่ 
กินกับน้ํายา น้ําพริก แกงเขียวหวาน น้ําเงี้ยว เป็นต้น. 

7 7 50 50 

18 แกงเลียง แก๋งเลียง แม่ท่ีเพ่ิงคลอดลูกควรรับประทานแกงเลียงเพ่ือช่วยให้น้ํานมมาก 14 0 100 0 
19 ไก่ต้มขม้ิน ไก๋ตมขี้ม้ิน ไก่ต้มขม้ินไก่ต้มขมิ้น  เป็นเมนูอาหารพ้ืนบ้านทางภาคใต้ รสชาติจัดจ้าน เปรี้ยวนําจาก

ส้มแขก ตัดด้วยกลิ่นสมุนไพรประเภท ขมิ้น ข่า ตะไคร้ และใบมะกรูด รสชาติคล้ายๆ 
ต้มยํา 

14 0 100 0 

20 ผัดผักเหลียง ผั๊กผั๊กเหลี๊ยง เป็นผักท่ีมีในท้องถิ่นภาคใต้ มีถ่ินกําเนิดในประเทศสิงคโปร์ เดิมเป็นผักปุาขึ้นเองทั่วไป 14 0 100 0 
21 ข้าวยํา คาวยํา ชื่ออาหารใต้ชนิดหนึ่ง ทําด้วยข้าวสวยคลุกกับกุ้งแห้งปุน มะพร้าวคั่ว ผักหั่นฝอยเช่น 

ใบกระพังโหม ถั่วฝ๎กยาว ตะไคร้ เป็นต้น เมื่อกินราดน้ําเคย หรือน้ําบูดูปรุงรส อาจใส่
มะนาวส้มโอ หรือพริกปุน 

0 14 0 100 

22 ปลาทรายทอดขม้ิน ปล่าซายท๋อดขี้ม้ิน เป็นสมุนไพรที่ถูกนํามาใช้เป็นส่วนประกอบของอาหารภาคใต้แทบทุกเมนู  ขมิ้นมี
คุณค่าในตัวเองอย่างมากมาย  มีสรรพคุณเป็นสารต้านอนุมูลอิสระ 
 

14 0 100 0 



27 

 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

23 ขนมรังผึ้ง หนมรังต๋อ ขนมทําด้วยแปูงสาลี ไข่ น้ําตาล นม ตีให้เข้ากัน ใส่พิมพ์สองฝา ผิงไฟกลับไปกลับมา
จนสุก เมื่อแกะออกมีลักษณะกลมและมีรอยบุ๋มทั้งสองด้านคล้ายรังผึ้ง , ขนมไข่ หรือ 
ขนมรู ๆ 

14 0 100 0 

24 หม้อข้าวหม้อ    
แกงลิง 

หม้อลิง หม้อข้าวหม้อแกงลิงชนิดใหม่ ๆ มักพบตามภูเขาซึ่งมีอากาศร้อนตอนกลางวันและ
หนาวเย็นตอนกลางคืน ส่วนชื่อหม้อข้าวหม้อแกงลิง มาจากข้อเท็จจริงที่ว่าลิงมาดื่ม
น้ําฝนจากหม้อของพืชชนิดนี้ 

0 14 0 100 

25 แกงเหลืองหน่อไม้
ดอง 

แกงส้มหน๊อไม้
ดอง 

มีความแตกต่างจากแกงส้มของไทย ทั้งในด้านรสชาติ เครื่องปรุง วิ ธีการปรุง กลิ่น 
และสีสันของน้ําแกงที่ปรุงเสร็จแล้ว 

14 0 100 0 

26 แกงเหลืองปลา
กระพงยอด
มะพร้าว 

แกงส้มปล๊าพง
ยอดพร๊าว 

เพราะน้ําแกงมีสีเหลืองจากขมิ้น แกงส้มของคนใต้หรือแกงเหลืองของคนภาคกลาง 
ต่างจากแกงส้มของภาคกลางตรงที่แกงส้มภาคใต้นิยมใช้พริกขี้หนูสด และใช้น้ํา
มะนาวในการแต่งรสเปรี้ยว 

14 0 100 0 

27 ข้าวคลุกกะปิ ข้าวผั๊ดเคย ข้าวสุกคลุกกับกะปิ มักใส่กุ้งแห้ง มะม่วงดิบซอย มีไข่กลอกเป็นแผ่น บาง ๆ หั่นฝอย
โรยหน้า เป็นต้น มีหมูหวานเป็นเครื่องเคียง 

14 0 100 0 

28 แกงไตปลา แกงพุงปลา เป็นการถนอมอาหารแบบหมักดองชนิดหนึ่ง โดยใช้กระเพาะของปลา เช่น ปลาทู 
ปลาลัง ปลาดุก ปลาช่อน หรือปลาอ่ืนๆมาหมักกับเกลือ โดยนําขี้และดีออกจาก
กระเพาะก่อน หมักไว้ 10 -30 วันก็ใช้ได้ ไตปลาที่หมักได้ที่จะเหลวและมีมันไหล
ออกมา นําไปทําเป็นอาหารได้หลายชนิด 

14 0 100 0 

29 น้ําพริก น้ําชุบ อาหารชนิดหนึ่ง ปรุงด้วยกะปิ พริกขี้หนู กระเทียม มะนาว เป็นต้น ใช้คลุกข้าว หรือ
จิ้มกินแนมกับผัก เรียกชื่อต่างกันไปตามเครื่องปรุง 

14 0 100 0 



28 

 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

30 แกงเหลือง แกงส้ม แกงชนิดหนึ่งรสเปรี้ยวเผ็ด น้ําพริกแกงไม่ใส่เครื่องเทศ ใช้ผัก หรือผลไม้แกงกับกุ้ง 
หรือปลา ปรุงรสเปรี้ยวด้วยน้ํามะขามเปียก มะนาว แล้วเรียกชื่อตามนั้น 

14 0 100 0 
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ตารางที่ 4.2 ผลการวิเคราะห์  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้
ความหมายของคํา (หมวดอาหาร) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์
ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ 
แกงไก่ฟ๎กเขียว แกงเหลือสับประรด ปาท่องโก๋ ต้มจืดวุ้นเส้น น้ําพริก ไตปลา ผักสด ใบเหลียงต้มกะทิ 
แกงไตปลา แกงเหลือง คั่วกลิ้ง แกงคั่ว หมูผัดเคยฉลู ผัดสะตอกุ้งสด แกงเลียง ไก่ต้มขมิ้น ผัดผักเหลียง  
ปลาทรายทอดขม้ิน  ขนมรังผึ้ง แกงเหลืองหน่อไม้ดอง  แกงเหลืองปลากะพงยอดมะพร้าว ข้าวคลุกกะปิ 
แกงไตปลา น้ําพริก แกงเหลือง ภาษาถิ่นใต้ แกงไก่ขี้พร้า แกงส้มหย่านัด จะโกย แกงจืดตังหน น้ําชุป 
พุงปลา ผักเหน๊าะ เหลี๊ยงตมถิ แก๋งพุงปลา แกงส้ม คัวกลิง แก๋งขั้ว มู๋ผั๊ดเคยฉะหลู๊ ผั๊ดหลูกต๋อ แก๋งเลียง 
ไก๋ตมขี้มิ้น ผั๊ดผั๊กเหลี๊ยง  ปล่าซายท๋อดขี้มิ้น หนมรังต๋อ แกงส้มหน๊อไม้ดอง แกงส้มปล๊าพงยอดพร๊าว 
ข้าวผั๊ดเคย แกงพุงปลา น้ําชุบ แกงส้ม คิดเป็นร้อยละ 83.33 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่น
ใต้น้อยที่สุด คือ หมูคั่ว ข้าวยํา หม้อข้าวหม้อแกงลิง ภาษาถิ่นใต้ หมูจําเหยียว คาวยํา  หม้อลิง คิดเป็น
ร้อยละ 16.67 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด 
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ตารางท่ี 4.3 จ านวนและร้อยละของแบบสัมภาษณ์ (หมวดเครื่องใช้) 
(n=14) 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

1 ตาปู เหล็กโคน ใช้ในการก่อสร้าง 14 0 100 0 
2 ไฟแช็ค เหล็กไฟ อุปกรณ์จุดไฟ 14 0 100 0 
3 รถจักรยาน รถถีบ อุปกรณ์ใช้ในการเดินทาง 14 0 100 0 
4 สร้อยคอ สายคอ เครื่องประดับที่ใช้สวมใส่คอ 14 0 100 0 
5 สร้อยข้อมือ สายมือ เครือ่งประดับที่ใช้สวมใส่มือ 14 0 100 0 
6 นาฬิกา นากา เป็นเครื่องมือสําหรับใช้บอกเวลา 14 0 100 0 
7 เก้าอ้ี เก้าเอ้ ที่นั่งประเภทหนึ่ง โดยมักจะเป็นที่นั่งสําหรับคนเดียว 14 0 100 0 
8 เขียง ดานเฉียง เขียงท่ีใช้ ไว้สับไก่ หั่นผัก 14 0 100 0 
9 ตะหลิว ช้อนชี่ เครื่องมือทําด้วยเหล็ก ใช้แซะหรือตักของที่ทอดหรือผัดในกระทะ 14 0 100 0 
10 สากกะเบือ สากเบือ สากไม้สําหรับตําข้าวเบือหรือน้ําพริก ใช้คู่กับครกกะเบือ 14 0 100 0 
11 รองเทา้ เกือก เป็นเครื่องใช้ที่มนุษย์นํามาใช้กับเท้า เพ่ือปูองกันอันตราย 14 0 100 0 
12 กระจก กะจ๊อก วัสดุที่ทํามาจากแก้ว ซึ่งมีองค์ประกอบหลักทางเคมีคือซิลิคอน ซึ่งสามารถหลอมและ

นําไปข้ึนรูปได ้
0 14 0 100 

13 กะละมัง โคม ภาชนะท่ีมีรูปร่างคล้ายอ่างรูปวงกลมขนาดใหญ่และลึก 14 0 100 0 
14 ภาชนะสําหรับตัก

น้ําในบ่อ 
ตีหมา หรือ ตีมา ภาชนะสําหรับตักน้ําในบ่อ 7 8 49.2 57.1 

15 กระต่าย เหล็กคูด เป็นเครื่องมือสําหรับขูดมะพร้าวที่ยังไม่ได้กะเทาะเปลือกออก 14 0 100 0 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B9%89%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B9%89%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8B%E0%B8%B4%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%84%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

16 ถุงพลาสติก ถุงกรอบแกรบ  ถุงใส่สิ่งของเก็บไว้เป็นจํานวนมาก 14 0 100 0 
17 ตะกร้า ฉ่าหิ้ว ภาชนะสานโปร่งสําหรับใส่สิ่งของ มีรูปต่าง ๆ มีหูหิ้วหรือไม่มีก็ได้. 14 0 100 0 
18 เสื่อ ช้าด ใช้สําหรับรองนั่ง 0 14 0 100 
19 ครกเบือ ครก สําหรับตําข้าวเบือหรือน้ําพริก ใช้คู่กับครกกะเบือ 14 0 100 0 
20 ทัพพี หวัก เป็นเครื่องมือจําพวกเดียวกับช้อน ใช้ในการตักน้ําแกงหรือของเหลวต่าง 14 0 100 0 
21 กะทะ ทะ ภาชนะก้นตื้นปากผาย ใช้สําหรับหุงต้มและทอด 14 0 100 0 
22 เตา อ้างเหลา ใช้สําหรับหุ้งต้ม 14 0 100 0 
23 กระชอน ตรอง เครื่องกรองของเหลว ใช้กรองกะทิ เป็นต้น เดิมสานด้วยผิวไม้ไผ่ ป๎จจุบันทําด้วย

อะลูมิเนียม สเตนเลส หรือพลาสติก. 
3 11 21.4 78.6 

24 กระบวย บวย ภาชนะสําหรับตักน้ําทําด้วยกะลามะพร้าวตัวเมีย หรือกะลาที่ไม่มีตา มีด้ามเป็นไม้
สําหรับจับ. 

14 0 100 0 

25 จาน ชาม ภาชนะรูปกลมแบนใช้ใส่อาหาร 14 0 100 0 
26 แก้วน้ํา จอกน้ํา ภาชนะท่ีมีหูใช้ใส่น้ําดื่ม 14 0 100 0 
27 เข็มขัด สายเอว สายคาดเอวมักทําด้วยหนัง ผ้าพลาสติก หรือเชือกถัก มีหัวสําหรับเสียบขัดกับปลาย

สายคาดให้พอดีรอบเอว 
14 0 100 0 

28 โทรทัศน์ ทีวี การถ่ายทอดเสียง และภาพจากที่หนึ่งไปยังอีกที่หนึ่งโดยแปลงสัญญาณเสียง และ
สัญญาณภาพ 

4 10 28.6 71.4 

29 โทรศัพท์ โทรสับ เป็นอุปกรณ์การสื่อสารโทรคมนาคมท่ีอนุญาตให้ ผู้ใช้สองคนหรือมากกว่า 14 0 100 0 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

30 กระเป๋า เปูา สําหรับใส่เสื้อผ้าเงินทอง หรือสิ่งของต่าง ๆ มีหลายแบบหลายขนาด  14 0 100 0 
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ตารางที่ 4.3 ผลการวิเคราะห์  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้
ความหมายของคํา (หมวดเครื่องใช้) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์
ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ 
ตาปู ไฟแช็ค รถจักรยาน สร้อยคอ สร้อยข้อมือ นาฬิกา เก้าอ้ี เขียง ตะหลิว สากกะเบือ รองเท้า
กะละมัง กระต่าย ถุงพลาสติก ตะกร้า ครก ทัพพี กระทะ เตา กระบวย จาน แก้วน้ํา  เข็มขัด โทรศัพท์ 
กระเป๋า ภาษาถิ่นใต้ เหล็กโคน เหล็กไฟ รถถีบ สายคอ สายมือ นากา เก้าเอ้ ดานเฉียง ช้อนชี่ สากเบือ 
เกือก โคม เหล็กคูด ถุงกรอบแกรบ  ฉ่าหิ้ว ครกเบือ หวัก ทะ อ้างเหลา บวย ชาม จอกน้ํา สายเอว โทร
สับ เปูา คิดเป็นร้อยละ 83.33 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ กระจก เสื่อ 
ภาษาถ่ินใต้ กะจ๊อก ช้าด คิดเป็นร้อยละ 16.67 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด 
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ตารางท่ี 4.4 จ านวนและร้อยละของแบบสัมภาษณ์ (หมวดค านาม) 
(n=14) 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

1 ผู้ชาย บ่าว มนุษย์เพศชาย ปกติคํานี้สงวนไว้สําหรับผู้ใหญ่ที่เป็นชาย 14 0 100 0 
2 ผู้หญิง สาว คนที่มีมดลูก 14 0 100 0 
3 เด็กผู้หญิง เด็กหญิง มนุษย์เพศชายที่อายุน้อย มักจะใช้เรียกเด็กหรือวัยรุ่น 14 0 100 0 
4 เด็กผู้ชาย เด็กชาย มนุษย์เพศหญิงที่อายุน้อย มักจะใช้เรียกเด็กหรือวัยรุ่น 14 0 100 0 
5 พ่ีชาย/น้องชาย พ่ีบ่าว/น้องบ่าว พ่ี/น้องที่เป็นเพศชาย 14 0 100 0 
6 พ่ีสาว/น้องสาว พ่ีสาว/น้องสาว พ่ี/น้องที่เป็นเพศหญิง 14 0 100 0 
7 หมา หมา ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิดหลายสกุลในวงศ์ Canidaeลําตัวมีขนปกคลุมมี

เขี้ยว ๒ คู่ มีทั้งที่เป็นสัตว์ปุา และสัตว์เลี้ยง. 
14 0 100 0 

8 แมว แมว ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานม ๔ เท้าชนิด Felisdomesticaในวงศ์ Felidaeซึ่งเป็นวงศ์
เดียวกับเสือ ส่วนใหญ่เลี้ยงเป็นสัตว์เลี้ยง เพื่อความเพลิดเพลิน และใช้จับหนู 

14 0 100 0 

9 วัว งัว ชื่อสัตว์เคี้ยวเอ้ืองชนิด Bostaurusในวงศ์ Bovidaeเป็นสัตว์กีบคู่ ลําตัวมีสีต่าง ๆเช่น 
น้ําตาลแดง น้ําตาลนวล ขาว ดํา เขาสั้นโค้งขึ้น ยื่นไปข้างหน้าเล็กน้อย ใต้คอมีเหนียง
คอเป็นแถบลงไปถึงอก ขนปลายหางเป็นพู่, โคก็เรียก, งัว. 

14 0 100 0 

10 เจ้านาย นายหัว ผู้บังคับบัญชา, หัวหน้า, เจ้าขุนมูลนาย. 14 0 100 0 
11 ปูุ โปุ พ่อของพ่อ, สามีของย่า, ญาติผู้ชาย หรือชายที่อายุรุ่นราวคราวเดียวกับปูุ. 14 0 100 0 
12 ยาย แม่เฒ่า แม่ของพ่อ, เมียของปู,ุ ญาติผู้หญิงชั้นเดียวกับย่า. 

 
14 0 100 0 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

13 ตา พ่อเฒ่า พ่อของแม่, สามีของยาย, ชายที่เป็นญาติชั้นเดียวกับพ่อของแม่ หรือไม่ได้เป็นญาติแต่
มีอายุรุ่นราวคราวเดียวกับตา, คําเรียกชายสูงอายุอย่างไม่เคารพนับถือ. 

14 0 100 0 

14 รถมอเตอร์ไซต์ รถเครื่อง ยานพาหนะสองล้อที่ใช้เครื่องยนต์หรือมอเตอร์ในการขับเคลื่อนประเภทของ
จักรยานยนต์ขึ้นอยู่กับลักษณะการออกแบบใช้งาน 

14 0 100 0 

15 รถจักรยาน รถถีบ รถถีบ, ยานพาหนะประเภทรถมี ๒ ล้อ มีโครงเหล็กเชื่อมล้อหน้ากับล้อหลังมีคันบังคับ
ด้วยมือติดตั้งอยู่บนล้อหน้า มีเบาะนั่งขี่ขับเคลื่อนด้วยแรงถีบจากคนขี่ให้ล้อหมุนไป, 
ถ้ามี ๓ ล้อ เรียกว่า จักรยานสามล้อ. 

14 0 100 0 

16 ลูกกระสุน ลูกปืน เครื่องยิงมีคัน ใช้สายโก่งยิงด้วยลูกดินป๎้นกลม 14 0 100 0 
17 แมลง แมง ชื่อสัตว์ไม่มีกระดูกสันหลัง เมื่อร่างกายเจริญเติบโตเป็นตัวเต็มวัยแล้วจะแบ่งออกเป็น 

๓ ส่วนเห็นได้ชัดเจน ได้แก่ หัว อก และท้อง มี ๖ ขา มีปีก ๑ หรือ ๒ คู่ หรือไม่มีปีก 
เป็นสัตว์ที่มีชนิดและปริมาณมากท่ีสุดในโลก, มักเรียกสับสนกับแมงซึ่งมี ๘ ขา. 

14 0 100 0 

18 ย่า ย่า แม่ของพ่อ, เมียของปู,ุ ญาติผู้หญิงชั้นเดียวกับย่า. 14 0 100 0 
19 หนังสือ หนังสือ เครื่องหมายใช้เขียนแทนเสียง หรือคําพูด, ลายลักษณ์อักษร, ตัวอักษร. 14 0 100 0 
20 คุณครู คร ู ผู้ที่มีความสามารถให้คําแนะนํา เพ่ือให้เกิดประโยชน์ทางการเรียน สําหรับนักเรียน 

หรือ นักศึกษาในสถาบันการศึกษาต่าง ๆ ทั้งของรัฐและเอกชน มีหน้าที่ หรือมีอาชีพ
ในการสอนกับวิชาความรู้ หลักการคิดการอ่าน 

14 0 100 0 

21 ลิง ลิง ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิดในอันดับ Primates ลักษณะคล้ายคน ตีนหน้า 
และตีนหลังใช้จับเกาะได้ มีทั้งชนิดที่มีหาง และชนิดที่ไม่มีหาง. 
 

14 0 100 0 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

22 หมู หมู ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิดในวงศ์ Suidaeเป็นสัตว์กีบคู่ ตัวอ้วนยาว มีทั้งที่
เป็นสัตว์เลี้ยง และสัตว์ปุา. 

14 0 100 0 

23 บ้าน เริน ที่อยู่อาศัย, สิ่งปลูกสร้างสําหรับอยู่อาศัย. 14 0 100 0 
24 ปลาร้า ปลาแดก ปลาหมักเกลือ ใส่ข้าวคั่ว หรือรําคั่วใช้ปรุงอาหาร หรือเป็นเครื่องจิ้ม, ปลาแดก  14 0 100 0 
25 โทรศัพท์มือถือ โทศัพท์ โทรศัพท์เคลื่อนที,่ โทรศัพท์มือถือ  14 0 100 0 
26 หอม หัวหอม พืชชนิดหนึ่งใช้เป็นเครื่องปรุงประกอบอาหาร 14 0 100 0 
27 คนสวน คนสวน ลูกจ้างที่จ้างมาดูแลรักษาต้นไม้ในสวน, ลูกจ้างทําสวน. 7 7 50 50 
28 น้ํามันพืช มันพืช ผลิตภัณฑ์น้ํามันที่สกัดได้จากพืช 14 0 100 0 
29 แม่ค้า แม่ค้า คนขาย,คนขายของผู้หญิง 14 0 100 0 
30 พ่อค้า พ่อค้า คนขาย,คนขายของผู้ชาย 14 0 100 0 
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          ตารางที่ 4.4 ผลการวิเคราะห์  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้
ความหมายของคํา (หมวดคํานาม) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์
ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ 
ผู้ชาย ผู้หญิง เด็กผู้หญิง เด็กผู้ชาย พ่ีชาย/น้องชาย พ่ีสาว/น้องสาว หมา แมว วัว เจ้านาย ปูุ ยาย ตารถ
มอเตอร์ไซต ์รถจักรยาน ลูกกระสุน แมลง ย่า หนังสือ คุณครู ลิง หมู บ้าน ปลาร้า โทรศัพท์มือถือ หอม 
น้ํามันพืช แม่ค้า พ่อค้า ภาษาถิ่นใต้ บ่าว สาว เด็กหญิง เด็กชาย พ่ีบ่าว/น้องบ่าว พ่ีสาว/น้องสาว หมา 
แมว งัว นายหัว โปุ แม่เฒ่า พ่อเฒ่า รถเครื่อง รถถีบ ลูกปืน แมง ย่า หนังสือ ครู ลิง หมู เริน ปลาแดก 
โทศัพท์ หัวหอม มันพืช แม่ค้า พ่อค้า คิดเป็นร้อยละ 96.67 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่น
ใต้น้อยที่สุด คือ คนสวน ภาษาถิ่นใต้ คนงาน  คิดเป็นร้อยละ 3.33 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกัน
มากที่สุด หมวดคํานามมีการใช้คําไทยมาตรฐาน และภาษาถิ่นใต้ ของกลุ่มตัวอย่างมีความคล้ายคลึงกับ 
ภาษาถ่ินใต้ ในแถบอื่น ๆ 
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ตารางท่ี 4.5 จ านวนและร้อยละของแบบสัมภาษณ์ (หมวดค าสรรพนาม) 
(n=14) 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

1 ผม ปม ใช้เรียกตนเอง 0 14 0 100 
2 ฉัน ฉาน,ฉ้าน ใช้เรียกตนเอง 14 0 100 0 
3 เขา สู้ ใช้กล่าวถึงคนอ่ืน 14 0 100 0 
4 เขา เค้า ใช้เรียกคนอื่น 14 0 100 0 
5 เธอ แก ใช้เรียกแทนชื่อคนอ่ืน 14 0 100 0 
6 คุณ เติ้น,เติน ใช้เรียกผู้ที่อาวุโสกว่า 14 0 100 0 
7 ผม กู ใช้เรียกแทนตัวเอง 14 0 100 0 
8 ฉัน เรา ใช้เรียกแทนตัวเอง 14 0 100 0 
9 เธอ อ้ี ใช้กล่าวถึงคนอื่น 14 0 100 0 
10 เขา ไอ้ ใช้กล่าวถึงคนอื่น 14 0 100 0 
11 หนู หนู่ ใช้เรียกแทนตัวเอง 14 0 100 0 
12 น้อง หนอ่ง เป็นคําเรียกน้อง 14 0 100 0 
13 นุ้ย หนุ่ย เป็นคําใช้แทนตัวเองเวลาพูด 14 0 100 0 
14 พ่ี เพ เป็นคําเรียกพ่ี 10 4 71.4 28.6 
15 พ่ีชาย พ่ีบ่าว เป็นคําเรียกพ่ีชาย 14 0 100 0 
16 น้องชาย น้องบ่าว  เป็นคําเรียกน้องชาย 14 0 100 0 
17 ใคร คัย เป็นการถามถึงบุคคลอ่ืน 14 0 100 0 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

18 เด็กๆ แด๊กๆ ใช้พูดกับพูดน้อย 14 0 100 0 
19 ดิฉัน อิฉัน ใช้แทนตัวผู้พูด  เพศหญิง 14 0 100 0 
20 กระผม กะปม ใช้แทนตัวผู้พูด เพศชาย 14 0 100 0 
21 ลูก โลก บุตร 14 0 100 0 
22 พวกเรา โหม๋เรา การพูดถึงบุคคลหลายคนๆ 14 0 100 0 
23 น้องสะใภ้ น้องพ่าย เป็นการเรียกแทนชื่อ การได้น้องสาวเข้ามาเพ่ิมในบ้าน 0 14 0 100 
24 ทวด แหน๊ เป็นชื่อเรียก 0 14 0 100 
25 เหลน เหล็น เป็นการเรียกแทนชื่อ 14 0 100 0 
26 นาย หนาย เป็นคํานําหน้าชื่อ 0 14 0 100 
27 ข้า ขา ใช้แทนตัวผู้พูด ใช้เมื่อพูดกับผู้เสมอกัน 14 0 100 0 
28 มึง หมึง ใช้สําหรับเรียกคนอ่ืนที่สนินสนมกัน 14 0 100 0 
29 เจ้า เจา ใช้สําหรับผู้ใหญ่พูดกับพูดน้อยอย่างเอ็นดู 14 0 100 0 
30 ท่าน เติน ใช้เรียกผู้ที่อาวุโสกว่า 14 0 100 0 
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ตารางที่ 4.5 ผลการวิเคราะห์  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้
ความหมายของคํา (หมวดสรรพนาม) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์
ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ 
ฉัน เขา เขา เธอ คุณ ผม ฉัน เธอ เขา หนู น้อง นุ้ย พ่ีชาย น้องชาย ใคร เด็กๆ ดิฉัน ดิฉัน กระผม ลูก 
พวกเรา เหลน ข้า มึง เจ้า ท่าน ภาษาถิ่นใต้ ฉาน,ฉ้าน สู้ เค้า แก เติ้น,เติน กู เรา อ้ี ไอ้ หนู่ หน่อง หนุ่ย 
พ่ีบ่าว น้องบ่าว คัย แด๊กๆ อิฉัน กะปม โลก โหม๋เรา เหล็น ขา มึง เจา เติน  คิดเป็นร้อยละ 83.33 และ
คําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ ผม น้องสะใภ้ ทวด นาย ภาษาถิ่นใต้ ปม น้อง
พ่าย แหน๊ หนาย คิดเป็นร้อยละ 16.67 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด 
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ตารางท่ี 4.6 จ านวนและร้อยละของแบบสัมภาษณ์ (หมวดค ากริยา) 
(n=14) 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

1 กระเถิบ ถด ขยับก้นเลื่อนทีไ่ปในขณะทีน่ั่ง 14 0 100 0 
2 กลับ หลบ ตรงกันข้ามกับภาวะเดิมหรือทิศทางเดิม 14 0 100 0 
3 กลัว ขี้ขลาด รู้สึกไม่อยากประสบสิ่งที่ไมดี่แกตั่ว 14 0 100 0 
4 แกล้ง หยอก จงใจทํา พูด หรือแสดงอาการอย่างใดอย่างหนึ่งเพ่ือให้เขา

เสียหาย อาย เดือดร้อน ขัดข้อง เข้าใจผิด เป็นต้น 
14 0 100 0 

5 โกรธ หวิบ ขุ่นเคืองใจอย่างแรง, ไมพ่อใจอย่างรุนแรง 14 0 100 0 
6 โกหก ขี้ห๊ก จงใจกล่าวคําที่ไมจ่ริง, พูดปด, พูดเท็จ 5 9 35.7 64.3 
7 ขโมย ลัก ลอบทําสิ่งที่ตนไม่มีสิทธิ์หรือไม่ได้รับอนุญาต 14 0 100 0 
8 คิดถึง หวังเหวิด นึกถึง, นึกถึงด้วยใจผูกพัน 14 0 100 0 
9 แคะ แคว็ก ใช้เล็บหรือสิ่งมีปลายแหลม เป็นต้น ทําให้สิ่งทีติ่ดอยู่ข้างในหรือในซอกในรูหลุด

ออกมา 
14 0 100 0 

10 ขี้เหนียว ขี้ชิด แสดงอาการอยากได้ หรือไม่อยากเสียจนเกินควร 14 0 100 0 
11 ง่วง ห๊าวนอน อาการทีร่่างกายอยากนอน 14 0 100 0 
12 ดู แล ใช้สายตาเพ่ือให้เห็น 14 0 100 0 
13 ทะเลาะ รบ ทุ่มเถียงกันด้วยความโกรธ,โต้เถียงกัน, เป็นปากเป็นเสียงกัน 14 0 100 0 
14 ทิ้ง ทุ่ม ทําให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งทีถ่ืออยู่หลุดจากมือด้วยอาการต่าง ๆ 14 0 100 0 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

15 บ้า เร่อ เสียสติหรือมีจิตไม่ปกติ 0 14 0 100 
16 ปวดหัว เจ็บหัว รู้สึกเจ็บต่อเนื่องอยู่ในร่างกาย 14 0 100 0 
17 ปอก ลิด เอาเปลือกหรือสิ่งทีห่่อหุ้มออก 14 0 100 0 
18 พูด แหลง เปล่งเสียงออกเป็นถ้อยคํา, พูดจา 14 0 100 0 
19 ยิ้ม แหย่ง แสดงให้ปรากฏว่าชอบใจ  ด้วยริมฝีปากและใบหน้า 0 14 0 100 
20 รีบ แขบ อาการที่ทําอย่างใดอย่างหนึ่งอย่างรวดเร็ว 14 0 100 0 
21 รังเกียจ เกลียด ไมช่อบจนรู้สึกไม่อยากพบอยากเห็นเป็นต้น 14 0 100 0 
22 ลื่น หราด เคลื่อนไปได้คล่องบนพ้ืนเรียบมัน หรือพ้ืนเรียบที่มีน้ําหก  14 0 100 0 
23 ไล่ ยิก บังคับให้ออกไปให้พ้น, บังคับให้ไปหรือให้ออกจากทีเ่ดิม 14 0 100 0 
24 วิ่ง แล่น ก้าวไปโดยเร็วยิ่งกว่าเดิน 14 0 100 0 
25 หมด เหม็ด ไม่มีอะไรเหลือ 14 0 100 0 
26 หิว อยาก อยากกิน หรืออยากดื่ม, กระหาย 14 0 100 0 
27 ให้ แจก แบ่งหรือป๎นให้แก่คนหลายๆ คน 14 0 100 0 
28 อร่อย หรอย มีรสดี (ใช้แก่ของกิน) 14 0 100 0 
29 อาย บัดสี รู้สึกกระดาก, รู้สึกขายหน้า 14 0 100 0 
30 แอบ หยบ หลีก, เลี่ยงไมใ่ห้พบ, เลี่ยงไม่ให้ถูก 14 0 100 0 
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https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9A%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9A%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%B1%E0%B8%99
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https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%87
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ตารางที่ 4.6 ผลการวิเคราะห์  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้
ความหมายของคํา (หมวดคํากริยา) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์
ภาษาไทยถิน่ใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ 
กระเถิบ กลับ กลัว แกล้ง โกรธ  ขโมย คิดถึง แคะ ขี้เหนียว ง่วง ทะเลาะ ทิ้ง ปวดหัว ปอก พูด รีบ 
รังเกียจ ลื่น ไล่ วิ่ง หมด หิว ให้ อร่อย อาย แอบ ภาษาถิ่นใต้ ถด หลบ ขี้ขลาด หยอก หวิบ  ลัก หวังเห
วิด แคว็ก ขี้ชิด ห๊าวนอน แล รบ ทุ่ม เจ็บหัว ลิด แหลง แขบ เกลียด หราด  คิดเป็นร้อยละ 90 และคําที่
จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ บ้า ยิ้ม ภาษาถิ่นใต้ เร่อ แหย่ง  คิดเป็นร้อยละ 10 
เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด 
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ตารางท่ี 4.7 จ านวนและร้อยละของแบบสัมภาษณ์ (หมวดค าวิเศษณ์) 
(n=14) 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

1 เยอะแยะ ลุย มากมาย, เต็มไปหมด 14 0 100 0 
2 เจ้าชู้ อ้อร้อ เจ้าชู้ 14 0 100 0 
3 ทุกข์ ลําบาก เสดสา ไม่สบายใจ 14 0 100 0 
4 กลับบ้าน หลบบ้าน, หลบ

เริน 
กลับบ้าน 14 0 100 0 

5 เยอะ ๆ หลาย ๆ ลุย, จังหู, จังเสีย, 
กองเอ, คาเอ, 
จังแจ็ก, จังเสีย, 
จ้าน, กองลุย 

มาก ๆ เยอะ ๆ 14 0 100 0 

6 ไปไหน มาไหน คน
เดียว 

มาแต่สวน ไปไหนคนเดียว 14 0 100 0 

7 อร่อย หรอย อร่อย 14 0 100 0 
8 อร่อยมาก หรอยจังหู, 

หรอยพึด, หรอยอี
ตาย 

อร่อยสุดๆ 14 0 100 0 

9 ไม่ทราบ ม่ารู้ม่าย ไม่ทราบ 14 0 100 0 
10 กังวล, เป็นห่วง หวังเหวิด เป็นห่วง 14 0 100 0 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

11 รีบเร่ง ลนลาน ลกลัก หรือลกลก รีบ 14 0 100 0 
12 อาการบ้าจี้ ลาต้า อาการบ้าจี้ 14 0 100 0 
13 ขว้างออกไป ลิว, ซัด ขว้าง 14 0 100 0 
14 ซอมซ่อ ม่อร็อง, ร้ายหรือ

ร้าย ๆ, หม็อง
แหม็ง 

ซอมซ่อ 14 0 100 0 

15 โลภมาก ตาล่อ, หาจก, ตา
อยาก 

อยากได้ 14 0 100 0 

16 โกรธ หวิบ, หวี ่ ไม่พอใจ 14 0 100 0 
17 โกรธมาก หวิบอย่างแรง, 

หวิบหูจี้ 
ไม่พอใจอย่างมาก 14 0 100 0 

18 บ๊อง เบร่อ, เหมฺร่อ, 
เร่อ 

ไม่ค่อยฉลาด, ขาดหุ้น 14 0 100 0 

19 ทําไม ไซ (หรืออาจออก
เสียงว่าใส) 

ทําไม, มีอะไร 14 0 100 0 

20 อย่างไร พันพรือ, พรือ อย่างไร 14 0 100 0 
21 โกหก ขี้หก, ขี้เท็จ พูดเท็จ 14 0 100 0 
22 ประจํา อาโหํฺะ ทําบ่อย ๆ 14 0 100 0 
23 อีกแล้ว หล่าว อีกแล้ว 14 0 100 0 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

24 เลอะเทอะ หลูหละ, ซอกป
ร็อก 

เลอะเทอะ 14 0 100 0 

25 หกนองพ้ืน เพรื่อ หกนองพ้ืน 14 0 100 0 
26 ทิ้ง ทุ่ม ทิ้ง 14 0 100 0 
27 กลิ่นที่รุนแรง ฉ็อง กลิ่นไม่พึงประสงค์ 14 0 100 0 
28 ดื้อรั้น ซ็องด็อง ไม่เชื่อฟ๎ง 14 0 100 0 
29 สะใจดี ได้แรงอก เกิดอาการพึงพอใจ 14 0 100 0 
30 ประจํา โหญะ เป็นปกติ เสมอ เช่น มาเป็นประจํา 14 0 100 0 
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ตารางที่ 4.7 ผลการวิเคราะห์  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้
ความหมายของคํา (หมวดคําวิเศษณ์) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์
ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ 
เยอะแยะ เจ้าชู้ ทุกข์ ลําบาก กลับบ้าน เยอะๆ หลายๆ ไปไหน มาไหน คนเดียว อร่อย อร่อยมาก ไม่
ทราบ กังวล เป็นห่วง รีบเร่ง ลนลาน อาการบ้าจี้ ขว้างออกไป ซอมซ่อ โลภมาก โกรธ โกรธมาก บ๊อง 
ทําไม อย่างไร โกหก ประจํา อีกแล้ว เลอะเทอะ หกนองพ้ืน ทิ้ง กลิ่นที่รุนแรง ดื้อรั้น สะใจดี ประจํา
ภาษาถ่ินใต ้ลุย อ้อร้อ เสดสา หลบบ้านหลบเริน  ลุย จังหู มาแต่สวน หรอย หรอยจังหู ม่ารู้ม่าย หวังเห
วิด ลกลก ลาต้า ลิว ร้ายๆ ตาล่อ หวิบ หวิบหูจี้ เบร่อ ไซ พันพรือ ขี้เท็จ อาโหญะ หล่าว หลุหละ เพรื่อ 
ทุ่ม ฉ็อง ซ็องด็อง ได้แรงอก โหญะ คิดเป็นร้อยละ 100 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้
น้อยที่สุด ไม่มีเนื่องจากเป็นคําที่ใช้กันในชีวิตประจําวันบ่อยมาก เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกัน
มากที่สุด 
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ตารางท่ี 4.8 จ านวนและร้อยละของแบบสัมภาษณ์ (หมวดค าขยายหรือกลุ่มค า) 
(n=14) 

ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

1 กินจุ หาจก ทานเยอะ,ทานเก่ง,ทานอาหารมากกว่าปกติ 14 0 100 0 
2 ใกล้ ๆ แค่ ๆ ไม่ห่าง,ไม่ไกล,อยู่ไม่ห่าง 14 0 100 0 
3 เล็ก เหยียด มีขนาดไม่ใหญ่ไม่โต 0 14 0 100 
4 ตอนเช้า หัวเช้า เวลา 06:00-09:00 น. เมื่อพระอาทิตย์ขึ้น แดดออก 14 0 100 0 
5 ใหญ่ เติบ โต ไม่เล็ก,มหึมา,มโหฬาร 14 0 100 0 
6 เร็ว แขบ ไว, รีบ, ด่วน, ไม่ชักช้า 14 0 100 0 
7 ช้า แช ค่อย ๆ เคลื่อนไป ไม่เร็ว ไม่ไว 14 0 100 0 
8 หิวจัด เนือย อยากอาหาร, อยากกินข้าวอยากดื่มน้ํา 14 0 100 0 
9 ยี่สิบ เย่สิบ จํานวนเงินที่มีธนบัตรสีเขียว 14 0 100 0 
10 ดัง ฉาว ส่งเสียง,ตะโกน 14 0 100 0 
11 ใช่ หมัน คํารับรอง หรือตอบรับว่าเป็นเช่นนั้นจริง, ถูกต้อง 14 0 100 0 
12 น้อย หิดเดียว ไม่มาก, ไม่หนาแน่น,ไม่ใหญ่ 14 0 100 0 
13 ทําไม ไซร๋ เพราะเหตุไร, เพราะอะไร, เพ่ืออะไร 14 0 100 0 
14 ไม่ หม้าย มิ, ใช้วางหน้าคําที่ต้องการให้มีความหมายเชิงปฏิเสธ 14 0 100 0 
15 เมื่อไร ต่อได เวลาใด, ใช้เมื่อถามเกี่ยวกับเวลา 14 0 100 0 
16 พรุ่งนี้ ตอโพรก วันที่ถัดจากวันนี้ หรือ วันถัดไปอีกหนึ่งวัน 0 14 0 100 
17 ผอม แห้ง รูปร่างที่ไม่สมส่วน,น้ําหนักน้อยกว่ามาตรฐาน  0 14 0 100 
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ลําดับ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินใต้ ความหมาย 

จํานวนผู้ตอบแบบ
สัมภาษณ์ (คน) 

ร้อยละของผู้ตอบ
แบบสัมภาษณ์ (%) 

ใช่ ไม่ใช่ ใช่ ไม่ใช่ 

18 มาก ลุย จํานวนเยอะ,หลาย, ไม่น้อย 14 0 100 0 
19 เลว โซ ตํ่า, ทราม,นิสัยไม่ดี 14 0 100 0 
20 สกปรก โสโครก เปรอะเปื้อนด้วยสิ่งปฏิกูล หรือสิ่งที่ไม่พึงประสงค์ 14 0 100 0 
21 คอย เคร่า รอ, รอท่า,เฝูา, เฝูาดู 6 8 42.9 57.1 
22 อะไร ไอ้ไหร คําถาม 14 0 100 0 
23 สับสน ล๊องฉ๊อง ปะปนกันจนยุ่งเหยิง, วุ่นวายไม่มีระเบียบ 14 0 100 0 
24 ใกล้ค่ํา หวันมุ้งมิ้ง ช่วงเวลาใกล้พระอาทิตย์ตก 14 0 100 0 
25 ช่วงบ่าย หวันช้าย ช่วงเวลาหลังเที่ยงถึงเย็น 14 0 100 0 
26 หมด เหม็ด ไร้สิ้น, ไม่มี, ไม่เหลือ,จบ, สิ้นสุด, ยุติ 14 0 100 0 
27 พูด แหลง เปล่งเสียงออกมาเป็นถ้อยคํา, พูดจา,วาจา 14 0 100 0 
28 เงียบๆ อย่าโฉๆ ไม่มีเสียงดัง หรือไม่เอะอะ,ไม่เอิกเกริกอ้ืออึง 14 0 100 0 
29 นั้น ไอ้นู๊ คําใช้ประกอบนามหรือข้อความท่ีกล่าวอ้างมาแล้ว 14 0 100 0 
30 สี่ เส จํานวนสามบวกหนึ่ง หรือ ลําดับที่4 14 0 100 0 
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ตารางที่ 4.8 ผลการวิเคราะห์  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้

ความหมายของคํา (หมวดคําขยาย หรือกลุ่มคํา) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้
คําศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมาก
ที่สุด ได้แก่ กินจุ ใกล้ๆ ตอนเช้า ใหญ่ เร็ว ช้า หิวจัด ยี่สิบ ดัง ใช่ น้อย ทําไม ไม่ เมื่อไร มาก เลว 
สกปรก คอย อะไร สับสน ใกล้ค่ํา ช่วงบ่าย หมด พูด เงี่ยบๆ นั่น สี่ ภาษาถิ่นใต้ หาจก แค่ๆ หัวเช้า เติบ 
แขบ แช เนือย เย่สิบ ฉาว หมัน หิดเดียว ไซร๋ หม้าย ต่อได ลุย โซ โสโครก ไอ้ไหร ล๊องฉ๊อง หวันมุ้งมิ้ง 
หวันช้าย เหม็ด แหลง อย่าโฉๆ เส คิดเป็นร้อยละ 86.67 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้
น้อยที่สุด คือ เล็ก  พรุ่งนี้ ผอม ภาษาถิ่นใต้ เหยียด ตอโพรก แห้ง  คิดเป็นร้อยละ 13.33 เป็นร้อยละที่
ทําให้เห็นความต่างกันมากท่ีสุด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



51 

 

 

บทที่ 5 
บทย่อ สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
 การศึกษาครั้งนี้มีจุดมุ่งหมายเพ่ือศึกษาการเปรียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
กรณีศึกษาเขตอําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช โดยประกอบไปด้วยหัวข้อต่าง ๆ ดังนี้ 

1. บทย่อ 
2. สรุปผลการวิจัย 
3. อภิปรายผลการวิจัย 
4. ข้อเสนอแนะ 

 
5.1 บทย่อ 
   เ พ่ือเปรียบเทียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่น ใต้ อํา เภอทุ่ ง ใหญ่จั งหวัด
นครศรีธรรมราช   เพ่ือสร้างคู่มือภาษาไทยถิ่นใต้เก็บข้อมูลภาคสนามใช้วิธีสัมภาษณ์ โดยนําแบบ
สัมภาษณ์ไปสัมภาษณ์รายบุคคล พร้อมอธิบายการตอบแบบสัมภาษณ์ด้วยตนเอง หลังจากนั้นจึงสรุป
ความเห็นจากการกรอกแบบสัมภาษณ์ของแต่ละตําบลจากผู้คัดเลือกภาษาถิ่น   
     
  รวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
  เครื่องมือ แบบสัมภาษณ์ โดยมีตารางคําให้ผู้ให้ข้อมูลเป็นผู้ตอบ หากตอบไม่ได้ผู้สัมภาษณ์
จะบันทึกเองตามคําพูดผู้ให้ข้อมูล ดังนี้ 
  ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมายของคํา  
การสร้างแบบสัมภาษณ์ 
  ศึกษาคัดเลือกคําและความหมายจากพจนานุกรมภาษาถิ่นใต้ ฉบับ พ .ศ.2525 ของสถาบัน
ทักษิณคดีศึกษามหาวิทยาลัยทักษิณ และคัดเลือกคําและความหมายจากพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ.2554 ซึ่งเป็นคําที่ใช้ในชีวิตประจําวัน เช่น หมวดพืช หมวดอาหาร หมวดเครื่องใช้ คํานาม สรรพ
นาม กิริยา วิเศษณ์ คําขยายหรือกลุ่มคํา เพ่ือสร้างแบบสัมภาษณ์ซึ่งในการสร้างแบ่งตารางเป็น 4 ช่อง 
ได้แก่ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมายและช่องทําเครื่องหมายถูกผิดเพ่ือเลือกว่าเป็น
ภาษาไทยถิ่นใต้ใช่หรือไม่ในการสัมภาษณ์ 
  ผู้วิจัยออกหนังสือถึงผู้ที่เกี่ยวข้อง เพ่ือขอความร่วมมือในการคัดเลือก ตรวจสอบคําที่ได้จาก
การสัมภาษณ์ เพ่ือนํามาจัดทําเป็นคู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ อําเภอทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราชซึ่งมี 
  ผู้นําท้องถิ่นซึ่งเป็นกํานันตําบลทุ่งสัง 
  พระในท้องถิ่น อายุ 50 ปีขึ้นไปซึ่งเป็นเจ้าอาวาสวัดควนสระบัว  อําเภอทุ่งใหญ่ 
  ชาวบ้านในท้องถิ่น อายุ 50 ปีขึ้นไปซึ่งเป็นชาวบ้านตําบลทุ่งสัง 
 
การวิเคราะห์ข้อมูล 
 ผู้วิจัยประเมินผลการศึกษาดังนี้ 
  วิเคราะห์ข้อมูลภาคสนามจากแบบสัมภาษณ์โดยการคัดเลือกคําจากกลุ่มบุคคลที่ผู้วิจัยขอ
ความร่วมมือในพ้ืนที ่
  วิเคราะห์ข้อมูลโดยรวบรวมจัดหมวดหมู่ เป็นระบบ เพ่ือสะดวกในการตีความหมาย 
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  วิเคราะห์ข้อมูลเปรียบเทียบกับภาษาไทยมาตรฐาน เพ่ือจัดทําคู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ อําเภอ
ทุ่งใหญ่ จังหวัดนครศรีธรรมราช 

วิเคราะห์ข้อมูลค่าเฉลี่ยร้อยละเพ่ือเปรียบเทียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
 
5.2 สรุปผลการวิจัย 
 การสรุปผลการวิจัยได้ดังนี้ 
          ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมายของคํา 
 5.2.1 สรุปผล ตารางรายการค า ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมายของค า 
 คําศัพท์ที่ภาษาถิ่นใต้ใช้แตกต่างจากภาษาไทยมาตรฐานนี้เป็นส่วนหนึ่งเป็นคําที่ภาษาถิ่นใต้ยืม
จากภาษาอ่ืน ๆ เช่น ยืมจากมลายู จีน เขมร อังกฤษ คําเหล่านี้จะมีเสียงและความหมายเหมือนหรือ
คล้ายคลึงคําที่ยืมมา หรืออาจจะมีการเพี้ยนเสียงไปบ้าง ในบางคําอาจมีการตัดพยางค์บ้างก็มี แต่ก็ยังคง
มีเค้าให้รู้ว่าเป็นคํายืม นอกจากนั้นจะมีคําศัพท์ที่ใช้เรียก หมวดต่าง ๆ แตกต่างจากภาคกลาง ซึ่งที่เรียก
แตกต่างไปนี้อาจเป็นชื่อพ้ืนเมือง ซึ่งแม้ในภาคใต้เองในแต่ละจังหวัดก็ยังอาจเรียกชื่อต่างกัน ได้
(การศึกษาเรื่องคําศัพท์นี้รวบรวมมาจาก ประภาพรรณ เสณีตันติกุล, วิจินตน์ ฉันทะวิบูลย์และอัครา 
บุญทิพย์) 
 คํายืมภาษามลายู อยู่ในภาษาถิ่นใต้ เนื่องจากอาณาเขตภาคใต้ติดต่อมลายู จึงมีโอกาสติดต่อกับ
ชาวมลายูมากกว่าคนไทยภาคอ่ืนๆ ทําให้ภาษามลายูเข้ามาอยู่ในภาษาถ่ินใต้ด้วย 
 คําเรียกในหมวดต่าง ๆ คําที่ภาษาถิ่นใต้ใช้ต่างจากภาษาไทยมาตรฐาน คือคําเรียกชื่อ หมวดพืช 
สิ่งของ ซึ่งบางคําในถิ่นใต้เองก็เรียกต่างกัน ตัวอย่างเช่น เม็ดมะม่วงหิมพานต์ เรียกต่างกันเป็น กาหยี กา
ยู เล็ดล่อ ท้ายล่อ ยาร่วง เป็นต้น 
 ศึกษาคัดเลือกคําและความหมายของพจนานุกรมภาษาถิ่นใต้ ฉบับ พ.ศ.2525 ของสถาบัน
ทักษิณคดีศึกษามหาวิทยาลัยทักษิณ และคัดเลือกคําและความหมายจากพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ.2554 ซึ่งเป็นคําท่ีใช้ในชีวิตประจําวัน ได้แก่ 
 -หมวดพืช 

ผลการวิเคราะห์ ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ความหมายของคํา 
(หมวดพืช) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทย
มาตรฐาน  คําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ พริกขี้หนู สะตอ 
กระเทียม ขม้ิน ตะไคร้ มะนาว มะละกอ มะขาม ฟ๎กทอง ฟ๎ก แตงโม หญ้าขนหมู ฝรั่ง กระถิน แตงกวา 
ผักกระเฉด ผักกวางตุ้ง ขนุน พริกไทย หัวหอม ชะอม ถั่วลิสง ภาษาถิ่นใต้ ดีปลี ลูกตอ หัวเทียม ขี้มิ้น 
ไคร ส้มนาว ลอกอ ส้มขาม น้ําเต้า ขี้พร้า แตงจีน แห้วหมู ชมพู่คิด ตอเบา ลูกแตง ผักฉีด ผักแซ่ซิ่ม 
หนุน พริก หอม ยอดอม ถั่วใต้ดิน เป็นร้อยละ 82.86 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อย
ที่สุด คือ ผักโขม ภาษาถ่ินใต้ ผักขม  คิดเป็นร้อยละ 17.14 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด 
 -หมวดอาหาร 
 ผลการวิเคราะห์ ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ความหมายของคํา 
(หมวดอาหาร) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทย
มาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ แกงไก่ฟ๎กเขียว แกงเหลือ
สับประรด ปาท่องโก๋ ต้มจืดวุ้นเส้น น้ําพริก ไตปลา ผักสด ใบเหลียงต้มกะทิ แกงไตปลา แกงเหลือง คั่ว
กลิ้ง แกงคั่ว หมูผัดเคยฉลู ผัดสะตอกุ้งสด แกงเลียง ไก่ต้มขมิ้น ผัดผักเหลียง ปลาทรายทอดขมิ้น  ขนม
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รังผึ้ง แกงเหลืองหน่อไม้ดอง  แกงเหลืองปลากะพงยอดมะพร้าว ข้าวคลุกกะปิ แกงไตปลา น้ําพริก แกง
เหลือง ภาษาถิ่นใต้ แกงไก่ขี้พร้า แกงส้มหย่านัด จะโกย แกงจืดตังหน น้ําชุป พุงปลา ผักเหน๊าะ เหลี๊ยง
ตมถิ แก๋งพุงปลา แกงส้ม คัวกลิง แก๋งขั้ว มู๋ผั๊ดเคยฉะหลู๊ ผั๊ดหลูกต๋อ แก๋งเลียง ไก๋ตมขี้มิ้น ผั๊ดผั๊กเหลี๊ยง  
ปล่าซายท๋อดขี้มิ้น หนมรังต๋อ แกงส้มหน๊อไม้ดอง แกงส้มปล๊าพงยอดพร๊าว ข้าวผั๊ดเคย แกงพุงปลา น้ํา
ชุบ แกงส้ม คิดเป็นร้อยละ 83.33 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ หมูคั่ว ข้าว
ยํา หม้อข้าวหม้อแกงลิง ภาษาถิ่นใต้ หมูจําเหยียว คาวยํา  หม้อลิง คิดเป็นร้อยละ 16.67 เป็นร้อยละที่
ทําให้เห็นความต่างกันมากท่ีสุด 
 -หมวดเครื่องใช้  
 ผลการวิเคราะห์ ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ความหมายของคํา 
(หมวดเครื่องใช้) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ 
ภาษาไทยมาตรฐาน  คําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ ตาปู ไฟแช็ค 
รถจักรยาน สร้อยคอ สร้อยข้อมือ นาฬิกา เก้าอ้ี เขียง ตะหลิว สากกะเบือ รองเท้ากะละมัง กระต่าย 
ถุงพลาสติก ตะกร้า ครก ทัพพี กระทะ เตา กระบวย จาน แก้วน้ํา  เข็มขัด โทรศัพท์ กระเป๋า ภาษาถิ่น
ใต้ เหล็กโคน เหล็กไฟ รถถีบ สายคอ สายมือ นากา เก้าเอ้ ดานเฉียง ช้อนชี่ สากเบือ เกือก โคม เหล็ก
คูด ถุงกรอบแกรบ  ฉ่าหิ้ว ครกเบือ หวัก ทะ อ้างเหลา บวย ชาม จอกน้ํา สายเอว โทรสับ เปูา คิดเป็น
ร้อยละ 83.33 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ กระจก เสื่อ ภาษาถิ่นใต้ กะ
จ๊อก ช้าด คิดเป็นร้อยละ 16.67 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด 
 -หมวดคํานาม  
 ผลการวิเคราะห์ ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ความหมายของคํา 
(หมวดคํานาม) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ ภาษาไทย
มาตรฐาน  คําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ ผู้ชาย ผู้หญิง เด็กผู้หญิง 
เด็กผู้ชาย พ่ีชาย/น้องชาย พ่ีสาว/น้องสาว หมา แมว วัว เจ้านาย ปูุ ยาย ตารถมอเตอร์ไซต์ รถจักรยาน 
ลูกกระสุน แมลง ย่า หนังสือ คุณครู ลิง หมู บ้าน ปลาร้า โทรศัพท์มือถือ หอม น้ํามันพืช แม่ค้า พ่อค้า 
ภาษาถิ่นใต้ บ่าว สาว เด็กหญิง เด็กชาย พ่ีบ่าว/น้องบ่าว พ่ีสาว/น้องสาว หมา แมว งัว นายหัว โปุ แม่
เฒ่า พ่อเฒ่า รถเครื่อง รถถีบ ลูกปืน แมง ย่า หนังสือ ครู ลิง หมู เริน ปลาแดก โทศัพท์ หัวหอม มันพืช 
แม่ค้า พ่อค้า คิดเป็นร้อยละ 96.67 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ คนสวน 
ภาษาถิ่นใต้ คนงาน  คิดเป็นร้อยละ 3.33 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด หมวดคํานามมี
การใช้คําไทยมาตรฐาน และภาษาถ่ินใต้ ของกลุ่มตัวอย่างมีความคล้ายคลึงกับ ภาษาถ่ินใต้ ในแถบอื่น ๆ 
 -หมวดคําสรรพนาม 
 ผลการวิเคราะห์ ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ความหมายของคํา 
(หมวดสรรพนาม) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ 
ภาษาไทยมาตรฐาน  คําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ ฉัน เขา เขา 
เธอ คุณ ผม ฉัน เธอ เขา หนู น้อง นุ้ย พ่ีชาย น้องชาย ใคร เด็กๆ ดิฉัน ดิฉัน กระผม ลูก พวกเรา เหลน 
ข้า มึง เจ้า ท่าน ภาษาถ่ินใต ้ฉาน,ฉ้าน สู้ เค้า แก เติ้น,เติน กู เรา อี้ ไอ้ หนู่ หน่อง หนุ่ย พ่ีบ่าว น้องบ่าว 
คัย แด๊กๆ อิฉัน กะปม โลก โหม๋เรา เหล็น ขา มึง เจา เติน  คิดเป็นร้อยละ 83.33 และคําที่จํานวน
ประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ ผม น้องสะใภ้ ทวด นาย ภาษาถิ่นใต้ ปม น้องพ่าย แหน๊ 
หนาย คิดเป็นร้อยละ 16.67 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด 
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 -หมวดคํากริยา 
 ผลการวิเคราะห์ ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ความหมายของคํา 
(หมวดคํากริยา) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ 
ภาษาไทยมาตรฐาน  คําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ กระเถิบ กลับ 
กลัว แกล้ง โกรธ  ขโมย คิดถึง แคะ ขี้เหนียว ง่วง ทะเลาะ ทิ้ง ปวดหัว ปอก พูด รีบ รังเกียจ ลื่น ไล่ วิ่ง 
หมด หิว ให้ อร่อย อาย แอบ ภาษาถิ่นใต้ ถด หลบ ขี้ขลาด หยอก หวิบ  ลัก หวังเหวิด แคว็ก ขี้ชิด ห๊า
วนอน แล รบ ทุ่ม เจ็บหัว ลิด แหลง แขบ เกลียด หราด  คิดเป็นร้อยละ 90 และคําที่จํานวนประชาชน
ใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ บ้า ยิ้ม ภาษาถิ่นใต้ เร่อ แหย่ง  คิดเป็นร้อยละ 10 เป็นร้อยละที่ทําให้
เห็นความต่างกันมากที่สุด 
 -หมวดคําวิเศษณ์  

ผลการวิเคราะห์ ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ความหมายของคํา 
(หมวดคําวิเศษณ์) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทยถิ่นใต้ 
ภาษาไทยมาตรฐาน  คําท่ีจํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ เยอะแยะ เจ้าชู้ 
ทุกข์ ลําบาก กลับบ้าน เยอะๆ หลายๆ ไปไหน มาไหน คนเดียว อร่อย อร่อยมาก ไม่ทราบ กังวล เป็น
ห่วง รีบเร่ง ลนลาน อาการบ้าจี้ ขว้างออกไป ซอมซ่อ โลภมาก โกรธ โกรธมาก บ๊อง ทําไม อย่างไร 
โกหก ประจํา อีกแล้ว เลอะเทอะ หกนองพ้ืน ทิ้ง กลิ่นที่รุนแรง ดื้อรั้น สะใจดี ประจําภาษาถิ่นใต้ ลุย 
อ้อร้อ เสดสา หลบบ้านหลบเริน  ลุย จังหู มาแต่สวน หรอย หรอยจังหู ม่ารู้ม่าย หวังเหวิด ลกลก ลาต้า 
ลิว ร้ายๆ ตาล่อ หวิบ หวิบหูจี้ เบร่อ ไซ พันพรือ ขี้เท็จ อาโหญะ หล่าว หลุหละ เพรื่อ ทุ่ม ฉ็อง ซ็องด็อง 
ได้แรงอก โหญะ คิดเป็นร้อยละ 100 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด ไม่มี
เนื่องจากเป็นคําท่ีใช้กันในชีวิตประจําวันบ่อยมาก เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมากที่สุด 
 -หมวดคําขยายหรือกลุ่มคํา 
 ผลการวิเคราะห์ ตารางรายการคํา ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ความหมายของคํา 
(หมวดคําขยาย หรือกลุ่มคํา) จํานวน 30 คํา พบว่า ประชาชนโดยส่วนใหญ่มีการใช้คําศัพท์ภาษาไทยถิ่น
ใต้ ภาษาไทยมาตรฐาน  คําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้เหมือนกันมากที่สุด ได้แก่ กินจุ ใกล้ๆ 
ตอนเช้า ใหญ่ เร็ว ช้า หิวจัด ยี่สิบ ดัง ใช่ น้อย ทําไม ไม่ เมื่อไร มาก เลว สกปรก คอย อะไร สับสน ใกล้
ค่ํา ช่วงบ่าย หมด พูด เงี่ยบๆ นั่น สี่ ภาษาถิ่นใต้ หาจก แค่ๆ หัวเช้า เติบ แขบ แช เนือย เย่สิบ ฉาว 
หมัน หิดเดียว ไซร๋ หม้าย ต่อได ลุย โซ โสโครก ไอ้ไหร ล๊องฉ๊อง หวันมุ้งมิ้ง หวันช้าย เหม็ด แหลง อย่า
โฉๆ เส คิดเป็นร้อยละ 86.67 และคําที่จํานวนประชาชนใช้ภาษาไทยถิ่นใต้น้อยที่สุด คือ เล็ก  พรุ่งนี้ 
ผอม ภาษาถ่ินใต้ เหยียด ตอโพรก แห้ง  คิดเป็นร้อยละ 13.33 เป็นร้อยละที่ทําให้เห็นความต่างกันมาก
ที่สุด 
ผลการวิจัยเป็นไปตามวัตถุประสงค์คือ 
 1. ได้องค์ความรู้ที่แตกต่างระหว่างภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ 
 2.ได้คู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ 
 
5.3 อภิปรายผลการวิจัย 
 ผลการวิจัยมาอภิปรายมีดังนี้ 
 การวิจัยเรื่องการเปรียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ กรณีศึกษาเขตอําเภอทุ่งใหญ่ 
จังหวัดนครศรีธรรมราช คําศัพทภ์าษาถ่ินใต้มีท้ังที่ใช้ตรงกัน และใช้แตกต่างกันกับภาษาถิ่นกลาง คําที่ใช้
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แตกต่างกันส่วนใหญ่เป็นคําที่ภาษาถิ่นใต้ยืมคํามาจากภาษาอ่ืน เช่น ยืมมลายู ยืมเขมร ยืมจีน 
นอกจากนั้นยังมีการใช้คําท่ีมีความหมายใกล้เคียงกัน แต่ภาคกลางกับภาคใต้เลือกใช้คําศัพท์ต่างกัน การ
ตัดเสียง การเปลี่ยนแปลงเสียงในคําศัพท์บางคําก็ทําให้คําในภาษาถิ่นใต้  แตกต่างจากถิ่นกลางจนดู
เหมือนเป็นคนละคําศัพท์ก็มี ในการเปรียบเทียบคําศัพท์ภาษาถิ่นกลางและถิ่นใต้ เป็นการเผยแพร่
ภาษาไทยถิ่นใต้และเป็นการอนุรักษ์ภาษาไทยถิ่นใต้สู่โรงเรียนหรือห้องสมุดต่างๆ ในอําเภอทุ่งใหญ่  
จังหวัดนครศรีธรรมราช ซึ่งจะได้ทั้งองค์ความรู้ที่แตกต่างกันและเข้าใจความหมายของคําได้คู่มือ
ภาษาไทยถิ่นใต้ เพ่ือเป็นประโยชน์และแนวทางในการศึกษาภาษาไทยถิ่นใต้ต่อไป 
 
5.4 ข้อเสนอแนะ 
 ควรศึกษาภาษาไทยถิ่นใต้ในอําเภออ่ืนๆ ในจังหวัดนครศรีธรรมราช เพ่ือนํามาวิเคราะห์
เปรียบเทียบความแตกต่าง ระหว่างภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้ เพ่ือจะได้คู่มือภาษาไทยถิ่น
ใต้ของแต่ละอําเภอต่อไป 
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สุธาสินี   วิถีธรรมศักดิ์. 2526.  ภาษาไทยเพื่อการอาชีพ 1. แหล่งที่มา : 
            http://www.e-learning.e-tech.ac.th/learninghtml/thai2000/unit006.html,24   
            พฤษภาคม 2560. 
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แบบสัมภาษณ์  

ชื่อ-สกุล............................................................................   อายุ ........  การศึกษา.................................... 

ภูมิลําเนา...........................................................................   ฟ๎นครบ                ฟ๎นไม่ครบ            

ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษถ่ินใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ 

1.พริกข้ีหนู ดีปลี มีลักษณะเป็นไม้ต้น ความสูง 30-120 cm ใบมีลักษณะแบนและ
เรียบมัน ผลมีขนาดเล็กเรียวยาวประมาณ 2-3 ซ.ม. เมื่อดิบผลมีสี
เขียวเข้ม เมื่อสุกจะค่อย ๆ เปลี่ยนเป็นสีแดง มีรสเผ็ดจัด นิยมใช้
เป็นส่วนประกอบในอาหาร 

  

2.
ตะลิงปลิง 

ส้มหลิง  เป็นไม้ยืนต้น สูงได้ถึง 15 เมตร ออกผลตามกิ่งก้านและลําต้นเป็น
พวงแน่นและสวยงาม จึงเป็นที่นิยมปลูกทั่วไป นอกจากนี้ผลยัง
สามารถใช้บริโภค ตะลิงปลิง  

  

3.ละมุด มุดสัง เป็นพันธุ์ไม้ไม่ผลัดใบชนิดหนึ่ง ผลมีรสหวานหอมนิยมรับประทาน
เป็นอาหารว่างและนิยมรับประทานในประเทศไทย ผลละมุดสุกมี
น้ําตาลสูง และประกอบไปด้วย วิตามินเอและซี ธาตุแคลเซียม  
ฟอสฟอรัส   

  

4.สะตอ ลูกตอ เป็นไม้ยืนต้น มีก่ิงก้านที่มีขนละเอียดใบประกอบแบบขนนกสองชั้น 
จะออกช่อที่ปลายของกิ่งตามตําราแพทย์แผนไทย จะใช้เมล็ด ขับ
ลมในลําไส้ แก้ป๎สสาวะพิการ   

  

5.ส้มแขก ขามแขก เป็นไม้ยืนต้นในวงศ์ Guttiferae ซึ่งเป็นวงศ์เดียวกับมังคุด
ชะมวง เปลือกต้นเมื่ออ่อนสีเขียว พอแก่เป็นสีน้ําตาลอมดํา ใบเดี่ยว 
เรียบเป็นมัน ดอกช่อ แยกเพศ แยกต้น เมื่ออ่อนมีกลีบเลี้ยงสีเขียว
หุ้ม ผลเป็นผิวเดี่ยว ผวิเรียบ เนื้อผลที่เป็นเนื้อแข็งมีรสเปรี้ยว เนื้อ
หุ้มเมล็ดสีส้มมีรสหวาน มี 5-8 เมล็ด 

  

6.กระเทียม หัวเทียม  เป็นพืชสมุนไพรไทยและเป็นเครื่องเทศชนิดหนึ่ง โดยมักใส่ใน
อาหารหลายชนิด ทั้งอาหารไทย 

  

7.ขมิ้น ขี้ม้ิน ขม้ินชันเป็นไม้ล้มลุก อายุหลายปี สูง 30-95 ซม. เหง้าใต้ดินรูปไข่ 
อ้วนสั้น มีแขนงรูปทรงกระบอกแตกออกด้านข้าง 2 ด้าน ตรงกัน
ข้าม เนื้อในเหง้าสีเหลืองส้มหรือสีเหลืองจําปาปนสีแสด มีกลิ่นฉุน 
ใบเดี่ยว กลางใบสีแดงคล้ํา  

  

8.ตะไคร้ ไคร เป็นพืชล้มลุก ความสูงประมาณ 4-6 ฟุต ใบยาวเรียว ปลายใบมีขน
หนาม ลําต้นรวมกันเป็นกอ มีกลิ่นหอม ดอกออกเป็นช่อยาวมีดอก
เล็กฝอยเป็นจํานวนมาก ตะไคร้เป็นพืชที่สามารถนําส่วนต้นหัวไป
ประกอบอาหาร และจัดเป็นพืชสมุนไพร 
 
 

  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9F%E0%B8%AD%E0%B8%AA%E0%B8%9F%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B8%AA
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B8%B7%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9E%E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%9C%E0%B8%99%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B0%E0%B8%A1%E0%B8%A7%E0%B8%87
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9.มะนาว ส้มนาว เป็นไม้ผลชนิดหนึ่ง ผลมีรสเปรี้ยวจัด จัดอยู่ในสกุลส้ม (Citrus) ผลสี
เขียว เมื่อสุกจัดจะเป็นสีเหลือง เปลือกบาง ภายในมีเนื้อแบ่งกลีบๆ 
ชุ่มน้ํามาก นับเป็นผลไม้ที่มีคุณค่า นิยมใช้เป็นเครื่องปรุงรส 
นอกจากนี้ยังถือว่ามีคุณค่าทางโภชนาการและทางการแพทย์ด้วย 

  

10.มะม่วง
หิมพานต์ 

ยาร่วง มะม่วงหิมพานต์เป็นไม้ไม่ผลัดใบ ลําต้นมีความสูง 10-12 เมตร ต้น
เตี้ย สยายกิ่งก้านไม่สม่ําเสมอ ใบจัดเรียงเป็นแบบเกลียว ผิวมันลื่น 
รูปโค้งจนถึงรูปไข่ ความยาว 4-22 เซนติเมตร และกว้าง 2-15 
เซนติเมตร ขอบใบเรียบ ส่วนดอกนั้นเกิดจาก ที่ยาวถึง 26 
เซนติเมตร แต่ละดอกตอนแรกมีสีเขียวซีด จากนั้นสีสดเป็นแดงจัด 
มี 5 กลีบ ปลายแหลม เรียว ยาว 7-15 มิลลิเมตร 

  

11.
มะละกอ 

ลอกอ เป็นไม้ผลชนิดหนึ่ง สูงประมาณ 5-10 เมตร มีถิ่นกําเนิดในอเมริกา
กลาง ถูกนําเข้าสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในสมัยกรุงศรีอยุธยา ผล
ดิบมีสีเขียว เมื่อสุกแล้วเนื้อในจะมีสีเหลืองถึงส้ม นิยมนํามา
รับประทานทั้งสดและนําไปปรุงอาหาร  

  

12.มะเขื้อ
มอญ 

กระเจี๊ยบ
มอญ 

เป็นพืชล้มลุกอายุหลายปี เจริญเติบโตได้ดีในเขตอากาศก่ึงร้อน คือ
มีอุณหภูมิระหว่าง 18–35 องศาโดยประมาณ เป็นพืชที่สามารถ
นํามาเป็นสมุนไพรได้  

  

13.ดาหลา กาลา เป็นพืชล้มลุกประเภทใบเลี้ยงเดี่ยวชนิดหนึ่งซึ่งมีดอกท่ีสวยงาม มี
ความนิยมปลูกเป็นไม้ตัดดอก ซึ่งจัดเป็นพืชที่อยู่ในวงศ์เดียวกันกับ
ขิงและข่านั้นเอง ส่วนลําต้นดาหลาจะอยู่ใต้ดินที่พวกเราเรียกว่า
เหง้าซึ่งเหง้าที่พูดถึงนี้จะเป็นจุดกําเนิดของหน่ออ่อนของทั้งต้นและ
ดอกดาหลาต่อไป 

  

14.
สับปะรด 

ยานัด เป็นพืชล้มลุกชนิดหนึ่งที่มีต้นกําเนิดมาจากบริเวณทวีปอเมริกาใต้ 
ลําต้นมีขนาดสูงประมาณ 80-100 เซนติเมตร การปลูกสามารถ
ปลูกได้ง่ายโดยการฝ๎งกลบหน่อหรือส่วนยอดของผลที่เรียกว่า จุก 
เปลือกของผลสับปะรดภายนอกมีลักษณะคล้ายตาล้อมรอบผล 

  

15.มะขาม ส้มขาม มะขามเป็นพันธุ์ไม้มงคลพระราชทานและดอกไม้ประจําจังหวัด
เพชรบูรณ์ มะขามในไทยมีสองชนิดคือมะขามเปรี้ยวและมะขาม
หวาน โดยมะขามหวานมีหลายพันธุ์เช่น พันธุ์น้ําผึ้ง อินทผลัม หมื่น
จง สีทอง ในบางครั้งจะเรียกมะขามตามลักษณะของฝ๎ก  

  

16.ฟ๎กทอง น้ําเต้า เป็นพืชชนิดหนึ่ง ใช้ทําได้ทั้งอาหารคาว ของหวาน และเป็นอาหาร
ว่างได้ด้วย ปกติฟ๎กทองเมื่อแก่จัดจะมีสีเหลืองอมส้ม เป็นพืชมีเถา 
ปลูกได้ทั่วไปทั้งในเขตร้อนและเขตหนาว ในทางพฤกษศาสตร์ จัด
อยู่ในสกุล Cucurbita วงศ์ Cucurbitaceae เป็นพืชที่มีถ่ินกําเนิด
ในทวีปอเมริกา และแพร่กระจายไปทั่วโลก 

  

17.ฟ๎ก ขี้พร้า หรือที่เรียกสั้น ๆ ว่า "ฟ๎ก" เป็นผักพ้ืนบ้านพืชล้มลุกจําพวกไม้เถา
ตระกูลแตงลํา ใบสีเขียวลักษณะหยักหยาบ ดอกมีสีเหลือง ผลกลม
ยาวมีนวลขาว  

  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%9C%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%83%E0%B8%9A
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B9%84%E0%B8%9E%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%81&action=edit&redlink=1
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18.แตงโม แตงจีน แตงโมเป็นพืช ล้มลุกเป็นเถา อายุสั้น เถาจะเลื้อยไปตามพ้ืนดิน ผล
มีทั้งทรงกลมและทรงกระบอก เปลือกแข็ง มีทั้งสีเขียวและสีเหลือง 
บางพันธุ์มีลวดลายบนเปลือก ในเนื้อมีเมล็ดสีดําแทรกอยู่ 

  

19.หญ้าขน
หมู 

แห้วหมู เป็นพืชจําพวกไม้ล้มลุก ลําต้นอยู่ใต้ดิน มีลักษณะเป็นหัวกลม สั้น มี
ตาจํานวนมาก และสามารถแทงไหลไปได้ไกลแล้วเกิดหัวใหม่เจริญ
ขึ้นต้นเหนือดิน ใบของแห้วหมูเกิดท่ีลําต้น ชิดแน่นโดยเป็นกาบใบ
หุ้มซ้อนม้วนทับกัน 

  

20.ฝรั่ง ชมพู่ เป็นไม้ต้นขนาดเล็กถึงขนาดกลาง ในวงศ์ Myrtaceae ฝรั่งเป็นพืชที่
มีจุดกําเนิดอยู่ในอเมริกากลางและหมู่เกาะอินดีสต์ตะวันตก 
หลักฐานทางโบราณคดีในเปรูชี้ให้เห็นว่า มีฝรั่งมาตั้งแต่ 800 ปีก่อน
คริสตกาล พ่อค้าชาวสเปนและโปรตุเกสเป็นผู้นําผลไม้ชนิดนี้ไปยัง
ถิ่นต่างๆท่ัวโลก เข้ามาถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เม่ือราว
คริสต์ศตวรรษที่ 17  

  

21.กระถิน ตอเบา เป็นไม้พุ่ม ใบประกอบ ดอกช่อ ดอกย่อยเป็นดอกสมบูรณ์เพศ ผล
เป็นฝ๎กแบน ยอดอ่อน ช่อดอกและฝ๎กอ่อน ชาวกะเหรี่ยงกินสดกับ
น้ําพริก เมล็ดในฝ๎กแก่ กินสดหรือลวกกินกับน้ําพริก ใบต้มให้หมูกิน 

  

22.แตงกวา ลูกแตง ป็นไม้เลื้อย มีถ่ินกําเนิดในประเทศอินเดีย นิยมปลูกเพ่ือใช้ผลเป็น
อาหาร มีอายุตั้งแต่ปลูกจนถึงเก็บเก่ียว 30-45 วัน แตงกวาสามารถ
นําไปปรุงอาหารได้มากมายหลายชนิดเช่น แกงจืด ผัด กินกับ
น้ําพริก  

  

23.ผัก
กระเฉด 

ผักฉีด เป็นพืชล้มลุก ลําต้นลอยน้ําหรือเลื้อยแผ่ใกล้ฝ๎่ง มีชื่อพ้ืนเมืองอ่ืน ๆ 
คือ ผักหละหนอง, ผักหนอง 

  

24.
ผักกวางตุ้ง 

ผักแซ่ซิ่ม เป็นผักท่ีนิยมบริโภคกันมาก ปลูกง่าย เจริญเติบโตเร็ว อายุการเก็บ
เกี่ยวสั้นเพียง 35-45 วัน ก็สามารถเก็บเกี่ยวได้ นํามาประกอบ
อาหารประเภทผัด แกงจืด ผักจิ้ม เป็นต้นสามารถปลูกได้ทุกฤดูและ
นิยมปลูกกันทั่วประเทศท้ังในรูปของสวนผักการค้า 

  

25.ขนุน หนุน ขนุนเป็นไม้ยืนต้นขนาดใหญ่ อยู่ในวงศ์เดียวกับสาเก สูง 15-30 
เมตร ลําต้นและกิ่งเมื่อมีบาดแผลจะมีน้ํายางสีขาวข้นคล้ายน้ํานม
ไหล ใบเดี่ยว เรียงสลับ แผ่นใบรูปรี ขนาดกว้าง 5-8 เซนติเมตร 
ยาว 10-15 เซนติเมตร ปลายใบทู่ถึงแหลม โคนใบมน ผิวในด้านบน
สีเขียวเข้มเป็นมัน เนื้อใบหนา 

  

26.
พริกไทย 

พริก เป็นพืชที่ได้รับการยอมรับว่าเป็นราชาของเครื่องเทศที่มีกลิ่นฉุน 
และเป็นเครื่องเทศท่ีให้รสเผ็ดร้อน สามารถนํามาทําพริกไทยแห้ง
เป็นเครื่องปรุงอาหาร ซึ่งถ้าทําแห้งทั้งเปลือกจะได้พริกไทยดํา
เนื่องจากเปลือกเมื่อทําให้แห้งจะมีสีดํา  
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27.ผักโขม ผักขม ผักโขมจะขึ้นอยู่ทั่วไปตามแหล่งธรรมชาติเช่น ปุาละเมาะ ริมทาง 
ชายปุาที่รกร้าง เป็นต้น และยังขึ้นเป็นวัชพืชในบริเวณสวนผัก สวน
ผลไม้ ไร่นาของชาวบ้าน ผักโขมเป็นพืชที่ขึ้นง่ายชาวบ้านจึงมักเก็บ
มาบริโภคในช่วงหน้าฝน 

  

28.หัวหอม หอม พืชที่มีลําต้นสั้นและฝ๎งอยู่ใต้ดิน ขนาดสูงประมาณ 30 เซนติเมตร 
กาบใบพองออกเพ่ือสะสมอาหาร ดอกลักษณะเป็นช่อคล้ายร่ม 
ประกอบด้วยดอกย่อยจํานวนมาก กลีบดอกสีขาวอมม่วงมีกลีบดอก 
6 กลีบ ออกดอกในช่วงฤดูร้อน 

  

29.ชะอม ยอดอม เป็นพืชยื่นต้น ใช้ใบแก่และอ่อน เป็นสมุนไพร ของไทย ลําต้นของ
ชะอมมีหนาม ใบมีขนาดเล็กและมีกลิ่นฉุน ใบอ่อนของชะอมหรือ
ส่วนยอดของใบสามารถนํามารับประทานได้ 

  

30.ถั่วลิสง ถั่วใต้ดิน จัดเป็นพืชตระกูลถั่ว รสหวาน ช่วยบํารุงปอดและกระเพาะอาหาร 
แก้ไอ ขับป๎สสาวะ กระตุ้นน้ํานม เหมาะกับผู้ที่มีอาการไอแห้ง 
ร่างกายอ่อนแอ 
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ที ่
ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ใช่ 

1 แกงไก่ฟ๎กเขียว แกงไก่ข้ีพร้า แกงฟ๎กเขียวใส่มะแขว่นโขลกลงไปพร้อมกับ
เครื่องแกง 

  

2 แกงเหลือสับประ
รด 

แกงส้มหย่านัด เมนูอาหารภาคใต้ รสเปร้ียวนํา เค็ม เผ็ด สี
เหลืองจากขมิ้น รสชาติอร่อย ย่อยง่าย 

  

3 มะละกอผัดไข่ ลอกอผัดไข่ มะละกอผัดไข่ เมนูแสนง่ ายที่ทํ ามาจาก
มะละกอและไข่ไก่เท่านั้น 

  

4 ปาท่องโก๋ จะโกย ของกินชนิดหนึ่งของจีนทําด้วยแปูงสาลีตัด
เป็นท่อน ๆ แล้วจับติดกันเป็นคู่ นําไปทอด
น้ํามันให้พอง, คนจีน เรียกว่า อิ้วจาก๊วย. 

  

5 ต้มจืดวุ้นเส้น แกงจืดตังหน ต้มจืดวุ้นเส้นใส่หมูสับ เวลาต้มวุ้นเสนต้องใส่
ใจระวังอย่าให้วึ้นเส้นอืด 

  

6 น้ําพริก น้ําชุป อาหารชนิดหนึ่ง ปรุงด้วยกะปิ พริกขี้หนู 
กระเทียม มะนาว เป็นต้น 

  

7 ไตปลา พุงปลา เครื่องในปลารวมทั้งเหงือกของปลาบางชนิด.   
8 หมูคั่ว หมูจําเหยียว คือกระบวนการใช้ความร้อนกับอาหารแห้ง

โดยไม่ใช้น้ําหรือน้ํามันเป็นตัวกลาง 
  

9 ผักสด ผักเหน๊าะ ผักที่เพ่ิงเก็บมาใหม่ๆ   
10 ใบเหลียงต้มกะทิ เหลี๊ยงตมถิ เป็นผักพ้ืนเมืองของภาคใต้ ใบเค้าจะเรียว 

ยาว มันๆ เอามาทําอาหารอร่อยทุกเมนู 
 

  

13 แกงไตปลา แก๋งพุงปลา ไตปลาที่เป็นเครื่องจิ้มคล้ายน้ําพริกของทาง
ภาคกลาง หรือแกงพุงปลาที่เป็นอาหารที่มี
ชื่อเสียงของจังหวัดพัทลุง 

  

14 แกงส้ม แกงเหลือ แกงชนิดหนึ่งรสเปรี้ยวเผ็ด น้ําพริกแกงไม่ใส่
เครื่องเทศ ใช้ผัก หรือผลไม้แกงกับกุ้ง หรือ
ปลา ปรุงรสเปรี้ยวด้วยน้ํ ามะขามเปียก 
มะนาว 

  

15 คั่วกลิ้ง ค้วกลิง เป็นอาหารป๎กษ์ ใต้ รส เผ็ ดที่ สามารถทํ า
รับประทานเองได้ง่ายไม่ยุ่งยาก 

  

16 แกงคั่ว แก๋งขั้ว แกงกะทิชนิดหนึ่ง เครื่องแกงเหมือนน้ําพริก
แกงเผ็ด แต่ไม่ใส่ลูกผักชี ยี่หร่า รากผักชี ผิว
มะกรูด และพริกไทยเม็ด. 

  

17 หมูผัดเคยฉลู มู๋ผั๊ดเคยฉะหลู๊ เป็นอาหารพ้ืนถิ่นภูเก็ตเลย คงเสียเที่ยวแย่ 
และถ้าจะให้ดีควรหาคนพ้ืนถิ่นพาไป จะได้ชิม
อาหารปุูนเต๋ รสชาติดั้งเดิมแบบภูเก็ตแท้ๆ 
 

  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
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18 ผัดสะตอกุ้งสด ผั๊ดหลูกต๋อ ผักพ้ืนบ้านสัญลักษณ์ของชาวใต้ที่ได้รับความ

นิยมอย่างแพร่หลาย สะตอเป็นผักที่มีรสชาติ
และกลิ่นที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะ ชาวใต้นิยม
นําสะตอมารับประทานเป็นผักสด 

  

19 ขนมจีน น๊มจี๋น อาหารคาวทําด้วยแปูงข้าวเจ้าหมัก ลักษณะ
เป็นเส้นกลมยาว ๆ สีขาวคล้ายเส้นหมี่ กินกับ
น้ํายา น้ําพริก แกงเขียวหวาน น้ําเงี้ยว เป็น
ต้น. 

  

20 แกงเลียง แก๋งเลียง แม่ที่เพ่ิงคลอดลูกควรรับประทานแกงเลียง
เพ่ือช่วยให้น้ํานมมาก 

  

22 ไก่ต้มขม้ิน ไก๋ตมขี้ม้ิน ไก่ต้มขม้ินไก่ต้มขมิ้น  เป็นเมนูอาหารพ้ืนบ้าน
ทางภาคใต้ รสชาติจัดจ้าน เปรี้ยวนําจากส้ม
แขก ตัดด้วยกลิ่นสมุนไพรประเภท ขมิ้น ข่า 
ตะไคร้ และใบมะกรูด รสชาติคล้ายๆ ต้มยํา 

  

23 ผัดผักเหลียง ผั๊กผั๊กเหลี๊ยง เป็นผักที่มีในท้องถิ่นภาคใต้ มีถิ่นกําเนิดใน
ประเทศสิงคโปร์ เดิมเป็นผักปุาขึ้นเองทั่วไป 

  

24 ข้าวยํา คาวยํา ชื่ออาหารใต้ชนิดหนึ่ง ทําด้วยข้าวสวยคลุกกับ
กุ้งแห้งปุน มะพร้าวคั่ว ผักหั่นฝอยเช่น ใบ
กระพังโหม ถั่วฝ๎กยาว ตะไคร้ เป็นต้น เมื่อกิน
ราดน้ําเคย หรือน้ําบูดูปรุงรส อาจใส่มะนาว
ส้มโอ หรือพริกปุน 

  

25 ปลาทรายทอด
ขม้ิน 

ปล่ า ซ า ยท๋ อ ด
ขี้ม้ิน 

เป็นสมุนไพรที่ถูกนํามาใช้เป็นส่วนประกอบ
ของอาหารภาคใต้แทบทุกเมนู  ขมิ้นมีคุณค่า
ในตัวเองอย่างมากมาย  มีสรรพคุณเป็นสาร
ต้านอนุมูลอิสระ 

  

26 ขนมรังผึ้ง หนมรังต๋อ ขนมทําด้วยแปูงสาลี ไข่ น้ําตาล นม ตีให้เข้า
กัน ใส่พิมพ์สองฝา ผิงไฟกลับไปกลับมาจนสุก 
เมื่อแกะออกมีลักษณะกลมและมีรอยบุ๋มทั้ง
สองด้านคล้ายรังผึ้ง, ขนมไข่ หรือ ขนมรู ๆ 

  

27 หม้อข้าวหม้อแกง
ลิง 
 

หม้อลิง หม้อข้าวหม้อแกงลิงชนิดใหม่ ๆ มักพบตาม
ภูเขาซึ่งมีอากาศร้อนตอนกลางวันและหนาว
เย็นตอนกลางคืน ส่วนชื่อหม้อข้าวหม้อแกงลิง 
มาจากข้อเท็จจริงที่ว่าลิงมาดื่มน้ําฝนจากหม้อ
ของพืชชนิดนี้ 
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8 แกงเหลือง
หน่อไม้ดอง 

แกงส้มหน๊อไม้
ดอง 

มีความแตกต่างจากแกงส้มของไทย     ทั้งใน
ด้านรสชาติ เครื่องปรุง วิธีการปรุง กลิ่น และ
สีสันของน้ําแกงที่ปรุงเสร็จแล้ว 
 

  

29 แกงส้มปลา
กระพงยอด
มะพร้าว 

แกงเหลี๊องปล๊า
พงยอดพร๊าว 

พราะน้ําแกงมีสีเหลืองจากขมิ้น        แกงส้ม
ของคนใต้หรือแกงเหลืองของคนภาคกลาง 
ต่างจากแกงส้มของภาคกลางตรงที่แกงส้ม
ภาคใต้นิยมใช้พริกขี้หนูสด และใช้น้ํามะนาว
ในการแต่งรสเปรี้ยว 

  

30 ข้าวคลุกกะปิ ข้าวผั๊ดเคย ข้าวสุกคลุกกับกะปิ มักใส่กุ้งแห้ง มะม่วงดิบ
ซอย มีไข่กลอกเป็นแผ่น   บาง ๆ หั่นฝอยโรย
หน้า เป็นต้น มีหมูหวานเป็นเครื่องเคียง. 
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ที ่
ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ใช่ 

1 ตาปู เหล็กโคน ใช้ในการก่อสร้าง   
2 ไฟแช็ค แหล็กไฟ อุปกรณ์จุดไฟ   
3 รถจักรยาน รถถีบ อุปกรณ์ใช้ในการเดินทาง   
4 สร้อยคอ สายคอ เครื่องประดับท่ีใช้สวมใส่คอ   
5 สร้อยข้อมือ สายมือ เครื่องประดับท่ีใช้สวมใส่มือ   
6 นาฬิกา นากา เป็นเครื่องมือสําหรับใช้บอกเวลา   
7 เก้าอ้ี เก้าเอ้ ที่นั่งประเภทหนึ่ง โดยมักจะเป็นที่นั่งสําหรับ

คนเดียว 
  

8 เขียง ดานเฉียง เขียงท่ีใช้ ไว้สับไก่ หั่นผัก   
9 ตะหลิว ช้อนชี่ เครื่องมือทําด้วยเหล็ก ใช้แซะหรือตักของที่

ทอดหรือผัดในกระทะ 
  

10 สากกะเบือ สากเบือ สากไม้สําหรับตําข้าวเบือหรือน้ําพริก ใช้คู่กับ
ครกกะเบือ 

  

11 รองเท้า เกือก เป็นเครื่องใช้ที่มนุษย์นํามาใช้กับเท้า เพ่ือ
ปูองกันอันตราย 

  

12 กระจก กะจ๊อก วัสดุที่ทํามาจากแก้ว ซึ่งมีองค์ประกอบหลัก
ทางเคมีคือซิลิคอน ซึ่งสามารถหลอมและ
นําไปข้ึนรูปได ้

  

13 กะละมัง โคม ภาชนะที่มีรูปร่างคล้ายอ่างรูปวงกลมขนาด
ใหญ่และลึก 

  

14 ภาชนะสําหรับ
ตักน้ําในบ่อ 

ตีหมา หรือ ตีมา ภาชนะสําหรับตักน้ําในบ่อ   

15 กระต่าย เหล็กคูด เป็นเครื่องมือสําหรับขูดมะพร้าวที่ยังไม่ได้
กะเทาะเปลือกออก 

  

16 ถุงพลาสติก  ถุงกรอบแกรบ   ถุงใส่สิ่งของเก็บไว้เป็นจํานวนมาก 
 
 

  

17 ตะกร้า ฉ่าหิ้ว ภาชนะสานโปร่งสําหรับใส่สิ่งของ มีรูปต่าง ๆ 
มีหูหิ้วหรือไม่มีก็ได้. 

  

18 เสือ ช้าด ใช้สําหรับรองนั่ง   
19 ครกเบือ ครก สําหรับตําข้าวเบือหรือน้ําพริก ใช้คู่กับครก

กะเบือ 
  

20 ทัพพี หวัก เป็นเครื่องมือจําพวกเดียวกับช้อน ใช้ในการ
ตักน้ําแกงหรือของเหลวต่าง 
 

  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B9%89%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B9%89%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8B%E0%B8%B4%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%84%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B8%87&action=edit&redlink=1


66 

 

 

21 กะทะ ทะ ภาชนะก้นตื้นปากผาย ใช้สําหรับหุงต้มและ
ทอด 

  

22 อ้างเหลา เตา ใช้สําหรับหุ้งต้ม   
23 กระชอน ตรอง เครื่องกรองของเหลว ใช้กรองกะทิ เป็นต้น 

เ ดิ มส านด้ ว ยผิ ว ไม้ ไ ผ่  ป๎ จ จุ บั นทํ า ด้ ว ย
อะลูมิเนียม สเตนเลส หรือพลาสติก. 

  

24 กระบวย บวย ภาชนะสําหรับตักน้ําทําด้วยกะลามะพร้าวตัว
เมีย หรือกะลาที่ไม่มีตา มีด้ามเป็นไม้สําหรับ
จับ. 

  

25 จาน ชาม ภาชนะรูปกลมแบนใช้ใส่อาหาร   
26 แก้วน้ํา จอกน้ํา ภาชนะท่ีมีหูใช้ใส่น้ําดื่ม   
27 เข็มขัด สายเอว สายคาดเอวมักทําด้วยหนัง ผ้าพลาสติก หรือ

เชือกถัก มีหัวสําหรับเสียบขัดกับปลายสาย
คาดให้พอดีรอบเอว 

  

28 โทรทัศน์ ทีวี การถ่ายทอดเสียง และภาพจากที่หนึ่งไปยัง
อีกที่ หนึ่ ง โดยแปลงสัญญาณเสี ยง  และ
สัญญาณภาพ 

  

29 โทรศัพท ์ โทรสับ เป็น อุปกรณ์การสื่ อสารโทรคมนาคมที่
อนุญาตให้ ผู้ใช้สองคนหรือมากกว่า 

  

30 กระเป๋า เปูา สําหรับใส่เสื้อผ้าเงินทอง หรือสิ่งของต่าง ๆ มี
หลายแบบหลายขนาด  
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ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ 

1.เขียง ดานเฉียง ไม้รองรับการสับ หั่น มักเป็นแผ่นกลมๆ   
2.ตะหลิว ช้อนชี่  เครื่องมือทําด้วยเหล็ก ใช้แซะหรือตักของที่ทอด

หรือผัดในกระทะ 
  

3.สากกะเบือ สากเบือ  สากไม้สําหรับตําข้าวเบือหรือน้ําพริกเป็นต้น,ใช้คู่
กับครกกะเบือ 

  

4.กระต่ายขูด
มะพร้าว 

เหล็กขูด เครื่องมือขูดมะพร้าว ใช้ลวดตอกเป็นฟ๎นถี่ๆบนหน้า
กระดานสําหรับขูดมะพร้าวที่กะเทาะกะลาออกแล้ว 

  

5.ถุง ถุงกรอบแกรบ ถุงพลาสติกแบบมีหูหิ้ว   
6.รองเท้า เกือก  เครื่องใช้สําหรับสวมใส่บริเวณเท้า   
7.รถจักยาน รถถีบ รถที่เดินด้วยกําลังของผู้ขับข่ีที่มิใช่เป็นการลากเข็น   
8.รถจักรยานยนต์ รถเครื่อง รถจักรยายนต์ที่มีเครื่องยนต์ รถที่เดินด้วยกําลัง

เครื่องยนต์ กําลังไฟฟูา หรือพลังงานอื่น และมีล้อไม่
เกินสองล้อ ถ้ามีพ่วงข้างมีล้อเพ่ิมอีกไม่เกินหนึ่งล้อ 

  

9.สายสร้อย สายคอ เครื่องประดับที่ทําเป็นเส้น เป็นเครื่องประดับสวมใส่
ที่คอ  

  

10.สร้อยข้อมือ สายมือ เครื่องประดับที่ทําเป็นเส้น เป็นเครื่องประดับสวมใส่
ที่ข้อมือ 

  

11.เก้าอ้ี เก้าเอ้ ที่สําหรับนั่ง มีขาและพนักพิง มักยกย้ายไปมาได้ มี
หลายชนิด,ถ้ามีรูปยาวใช้นอนเรียกว่า เก้าอ้ีนอน,ถ้า
ใช้โยกได้ เรียกว่า เก้าอ้ีโยก 

  

12.เชือก เชียก สิ่งที่ทําด้วยด้ายหรือปุานปอเป็นต้น มักฟ่๎นหรือตี
เกียวสําหรับผูกหรือมัด 

  

13.กะละมัง โคม เรียกชามท่ีทําด้วยโลหะเคลือบว่า ชามกะละมัง   
14.เสื่อ สาด เครื่องสานชนิดหนึ่งสําหรับปูนั่งและนอน   
15.จวัก หวัก เครื่องใช้ตักแกงหรือตักข้าวทําด้วยกะลามะพร้าว มี

ด้ามถือ 
  

16.ตะปูเห็ด ตาปูเห็ด ตะปูที่มีหัวบานเหมือนดอกเห็ด สําหรับตอกสังกะสี
เป็นต้น 

  

17.ตะปู เหล็กโคน สิ่งที่ทําด้วยโลหะ มีปลายแหลม หัวมนแบน ขนาด
ต่างกันโดยใช้ค้อนเป็นต้นตอกลงไป 

  

18.ไม้ขีดไฟ ไม้ขีด เครื่องขีดไฟชนิดหนึ่งซึ่งก้านไม้หรือก้านกระดาษชุบ
ปลายข้างหนึ่งด้วยสารเคมีบางอย่างให้เป็นตุ่ม 
เรียกว่า หัวไม้ขีดมี2ชนิด ชนดิหนึ่งใช้กับผิวฉาบด้วย
สารเคมีฟอสฟอรัสแดงเป็นองค์ประกอบสําคัญทําให้
เกิดไฟข้ึน อีกชนิดหนึ่งใช้ขีดกับผิวขรุขะทําให้เกิดไฟ
ขึ้น 
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19.นาฬิกา นากา เครื่องบอกเวลา มีหลายชนิด เช่น นาฬิกาปลุก,
นาฬิกาข้อมือ 

  

20.ทัพพี หวัก เครื่องตักข้าวมีรูปร่างคล้ายช้อน แต่ใหญ่กว่า ทํา
ด้วยทองเหลืองเป็นต้น 

  

21.ชาม ถ้วย ภาชนะรูปคลุ่มๆชนิดหนึ่ง สําหรับใส่อาหารเป็นต้น   
22.ยากันยุง ธูปยุง ยาที่จุดหรือทากันไม่ให้ยุงกัด   
23.เตาอั้งโล่ อังเล่า ดินเผาหรือแผ่นเป็นแผ่นเจาะเป็นรูๆสําหรับรองถ่าน

เพ่ือให้ลมเดินผ่านได้และขี้เถ้าตกลงด้านล่าง 
  

24.ตะเกียง เกียง ตะเกียงชนิดไขลานให้ใบพัดหมุนเปุาลมไล่ควัน และ
ช่วยให้ไฟสว่างนวล 

  

25.ปี๊บ ตีบ ภาชนะใส่ของทําด้วยเหล็กโลหะ   
26.ถัง ทุง้ ภาชนะจําพวกหนึ่งโดยมากเอาไว้ใส่น้ําเป็นต้น   
27.รถเข็น รถรุน รถที่ไม่มีเครื่อง ต้องใช้คนเข็นหรือดันไป   
28.ผ้าขี้ริ้ว ผ้าร้าย ผ้าที่ใช้ทําความสะอาดมือหรือสิ่งของที่สกปก   
29.หนังสติ๊ก ปางนู เครื่องยิงชนิดหนึ่ง ทําด้วยแถบยางผูกติดกับสิ่งที่เป็น

ง่าม ซึ่งมักเป็นไม้ ยิงด้วยลูกกระสุนที่ตามปติเป็นลูก
ดินป๎้นกลมๆ 

  

30.งอบ เปี้ยว เครื่องสวมหัวสําหรับกันแดดและฝนสานด้วยตอกไม่
ไผ่ กรุด้านนอกด้วยใบลานรูปคล้ายกระจาด 
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ที ่ ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ใช่ 

1 เข็มขัด สายเอว สายคาดเอวมักทําด้วยหนัง ผ้าพลาสติก หรือ
เชือกถัก มีหัวสําหรับเสียบขัดกับปลายสายคาด
ให้พอดีรอบเอว 

  

2 รองเท้า เกือก สิ่งที่ใช้สวมใส่เท้าเพ่ือปูองกันเท้าจากสิ่งสกปรก 
และอันตรายอ่ืน ๆ 

  

3 รถจักรยานย
นต์ 

รถเครื่อง  รถที่ขับเคลื่อนด้วยกําลังเครื่องยนต์ขนาดใหญ่
กว่ารถจักรยาน มีล้อไม่เกิน 2 ล้อ 

  

4 รถจักรยาน รถถีบ รถที่เคลื่อนที่ด้วยกําลังถีบจากขาของผู้ขับขี่ มี 2 
ล้อ 

  

5 นาฬิกา นากา เครื่องบอกเวลา   
6 กะลา พรก ส่วนแข็งสีน้ําตาลที่หุ้มเนื้อมะพร้าว   
7 บุรี่ ยาขาว เสพติดชนิดหนึ่งที่ถึงแม้ว่าจะเสพได้โดยไม่ผิด

กฏหมายแต่พิษภัยของบุหรี่ก็ร้ายแรง เพราะใน
ควันบุหรี่มีสารพิษอยู่มากมาย 

  

8 สุนัข หมา สัตว์เลี้ยง 4 ขา   
9 เขียง ดานเฉียง ไม้เป็นแผ่นกลม หรือแบนสําหรับรองรับการสับ

หั่น เดิมทําด้วยไม้ธรรมชาติ ป๎จจุบันมีพลาสติก
ด้วย 

  

10 กระท่อมน้อย หนํา ที่อยู่อาศัยสร้างขึ้นอย่างง่าย ๆ ด้วยฟางหรือ
จาก 

  

11 ตะปู เหล็กโคน โลหะปลายแหลม หัวมนแบนสําหรับตอกตรึงสิ่ง
อ่ืนให้แน่น มีหลายชนิดใช้ตามลักษณะงาน 

  

12 ถุงพลาสติก ถุงกรอบแกรบ ถุงใส่ของที่ทําจากพลาสติกมีหลายแบบ เช่น ถุง
หูหิ้ว ถุงแกง 

  

13 ปู ุ โป พ่อของพ่อ, สามีของย่า, ญาติผู้ชาย หรือชายที่
อายุรุ่นราวคราวเดียวกับปู ุ

  

14 ตา พ่อเฒ่า พ่อของแม่, สามีของยาย, ชายที่เป็นญาติชั้น
เดียวกับพ่อของแม่ หรือไม่ได้เป็นญาติแต่มีอายุ
รุ่นราวคราวเดียวกับตา, คําเรียกชายสูงอายุ
อย่างไม่เคารพนับถือ 

  

15 ยาย แม่เฒ่า แม่ของแม่, เมียของตา, หญิงซึ่งเป็นญาติชั้น
เดียวกับยาย หรือมีอายุรุ่นราวคราวเดียวกับ
ยาย, คํานําหน้าเรียกหญิงสูงอายุอย่างไม่ค่อย
เคารพนับถือ 
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16 ขนม หนม ของกินที่ไม่ใช่กับข้าว มักมีรสหวาน ปรุงจาก
แปูง หรือข้าวผสมกับน้ําตาล บางชนิดมีกะทิ , 
ของหวาน 

  

17 ต่างหู ตุ้มหู เครื่องประดับใช้ใส่ที่หู   
18 มะละกอ ลอกอ ชื่อไม้ต้นเนื้ออ่อนชนิด Carica papaya L. ใน

วงศ์ Caricaceae ใบใหญ่เป็นแฉก ๆ ขอบใบ
หยักเว้า ก้านใบยาว ดอกแยกเพศอยู่คนละต้น 
ผลกินได้ มีหลายพันธุ์ 

  

19 ผ้าถุง ผ้านุ่ง ผ้านุ่งผู้หญิงทําจากผืนผ้าที่เย็บริมด้านข้างให้
ติดกัน 

  

20 กะปิ เคย เครื่องปรุงรสเค็ม มีสีน้ําตาล หรือแดงคล้ําทํา
ด้วยกุ้ง หรือเคย โขลกกับเกลือจนเข้ากันแล้ว
หมักไว้ 

  

21 มะนาว ส้มนาว ชื่อไม้พุ่มชนิด Citrus aurantifolia Swing. ใน
วงศ์ Rutaceae ผลกลม เปลือกบางสีเขียว เมื่อ
สุกสีเหลือง น้ําคั้นมีรสเปรี้ยว ใช้ปรุงอาหาร 
และทําเครื่องดื่ม 

  

22 กระดาษ ดาษ วัตถุเป็นแผ่นบาง ๆ ทําจากเส้นใยของพืช เช่น 
ยูคาลิปตัส สน ไผ่ อ้อยฟาง ใช้เขียน หรือพิมพ์
หนังสือ หรือห่อของ เป็นต้น 

  

23 กรรไกร ไตร เครื่องมือสําหรับใช้ตัด มี ๒ ขา   

24 พริก ดีปลี ไม้ล้มลุกในสกุล Capsicum วงศ์ Solanaceae 
ดอกสีขาวอมเขียวอ่อน ผลมีรสเผ็ด มีหลายชนิด 

  

25 ไฟแช็ก เหล็กไฟ อุปกรณ์จุดไฟแบบพกพาสะดวกชนิดหนึ่ ง 
ประกอบด้วยช่องบรรจุที่ทําจากพลาสติกหรือ
โลหะ ใช้บรรจุเชื้อเพลิงที่เป็นของเหลว (มักจะ
เป็นแนฟทาหรือบิวเทนเหลวภายใต้แรงดัน) 
เมื่อจุดไฟจะมีกลไกท่ีทําให้เกิดประกายไฟ 

  

26 ปลากระเบน ปลาจ้องม้อง ปลากระดูกอ่อนจําพวกหนึ่ง ส่วนใหญ่พบใน
ทะเล แต่ในน้ําจืดก็มีเหมือนกัน ตัวแบน พ้ืนตัว
เป็นสีน้ําตาล หลังหยาบและคม มีหลายชนิด 
ขนาดเล็กก็มี ขนาดใหญ่ก็มีพวกหางยาวและ
เล็กเรียว 

  

27 สร้อยคอ สายคอ เครื่องประดับเป็นเส้นใส่ที่คอ 
 

  

28 จมูก หมูก อวัยวะส่วนที่ยื่นออกมาอยู่บนหน้า เหนือปากมี
รู ๒ รู สําหรับดมกลิ่น และหายใจ 
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29 กระปุกออม
สิน 

โกล้ง อุปกรณ์ท่ีใช้ใส่เงินเหรียญและธนบัตรเพื่อสะสม   

30 จระเข้ เข ่ ชื่อสัตว์เลื้อยคลานขนาดใหญ่ในวงศ์ 
Crocodylidae อาศัยบริเวณบึงหนอง หรือ
แม่น้ํา หนังเป็นเกล็ดหนา และแข็ง ปากยาว 
และปลายปากบนมีก้อนเนื้อนูนสูงขึ้นเป็นช่อง
เปิดของรูจมูก เรียกว่า ก้อนขี้หมา หางยาวแบน
ตามส่วนตั้งใช้โบกว่ายน้ําหากินในน้ํา 
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ค านาม 
ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ 

1.ผู้ชาย บ่าว มนุษย์เพศชาย ปกติคํานี้สงวนไว้
สําหรับผู้ใหญ่ที่เป็นชาย 

  

2.ผู้หญิง สาว คนที่มีมดลูก   
3.เด็กผู้หญิง เด็กหญิง มนุษย์เพศชายที่อายุน้อย มักจะใช้

เรียกเด็กหรือวัยรุ่น 
  

4.เด็กผู้ชาย เด็กชาย มนุษย์เพศหญิงที่อายุน้อย มักจะใช้
เรียกเด็กหรือวัยรุ่น 

  

5. พ่ีชาย/น้องชาย พ่ีบ่าว/น้องบ่าว พ่ี/น้องที่เป็นเพศชาย   
6.พี่สาว/น้องสาว พ่ีสาว/น้องสาว พ่ี/น้องที่เป็นเพศหญิง   
7.หมา หมา ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิด

หลายสกุลในวงศ์ Canidae ลําตัวมีขน
ปกคลุมมีเขี้ยว ๒ คู่ มีทั้งที่เป็นสัตว์ปุา 
และสัตว์เลี้ยง. 

  

8.แมว แมว ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานม ๔ เท้าชนิด 
Felis domestica ในวงศ์ Felidae 
ซึ่งเป็นวงศ์เดียวกับเสือ ส่วนใหญ่เลี้ยง
เป็นสัตว์เลี้ยง เพื่อความเพลิดเพลิน 
และใช้จับหนู. 

  

9.วัว งัว ชื่อสัตว์เคี้ยวเอื้องชนิด Bos taurus 
ในวงศ์ Bovidae เป็นสัตว์กีบคู่ ลําตัว
มีสีต่าง ๆเช่น น้ําตาลแดง น้ําตาลนวล 
ขาว ดํา เขาสั้นโค้งข้ึน ยื่นไปข้างหน้า
เล็กน้อย ใต้คอมีเหนียงคอเป็นแถบลง
ไปถึงอก ขนปลายหางเป็นพู่, โคก็
เรียก, งัว. 

  

10.เจ้านาย นายหัว ผู้บังคับบัญชา, หัวหน้า, เจ้าขุนมูล
นาย. 

  

11.ปุุ โปุ พ่อของพ่อ, สามีของย่า, ญาติผู้ชาย 
หรือชายที่อายุรุ่นราวคราวเดียวกับปูุ. 

  

12.ยาย แม่เฒ่า แม่ของพ่อ, เมียของปูุ, ญาติผู้หญิงชั้น
เดียวกับย่า. 

  

13.ตา พ่อเฒ่า พ่อของแม่, สามีของยาย, ชายที่เป็น
ญาติชั้นเดียวกับพ่อของแม่ หรือไม่ได้
เป็นญาติแต่มีอายุรุ่นราวคราวเดียวกับ
ตา, คําเรียกชายสูงอายุอย่างไม่เคารพ
นับถือ. 
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14.รถมอเตอร์ไซต์ รถเครื่อง ยานพาหนะสองล้อที่ใช้เครื่องยนต์
หรือมอเตอร์ในการขับเคลื่อน 
ประเภทของจักรยานยนต์ขึ้นอยู่กับ
ลักษณะการออกแบบใช้งาน 

  

15.รถจักรยาน รถถีบ รถถีบ, ยานพาหนะประเภทรถมี ๒ 
ล้อ มีโครงเหล็กเชื่อมล้อหน้ากับล้อ
หลังมีคันบังคับด้วยมือติดตั้งอยู่บนล้อ
หน้า มีเบาะนั่งขี่ขับเคลื่อนด้วยแรงถีบ
จากคนขี่ให้ล้อหมุนไป, ถ้ามี ๓ ล้อ 
เรียกว่า จักรยานสามล้อ. 

  

16.ลูกกระสุน ลูกปืน ครื่องยิงมีคัน ใช้สายโก่งยิงด้วยลูกดิน
ป๎้นกลม 

  

17.แมลง แมง ชื่อสัตว์ไม่มีกระดูกสันหลัง เมื่อ
ร่างกายเจริญเติบโตเป็นตัวเต็มวัยแล้ว
จะแบ่งออกเป็น ๓ ส่วนเห็นได้ชัดเจน 
ได้แก่ หัว อก และท้อง มี ๖ ขา มีปีก 
๑ หรือ ๒ คู่ หรือไม่มีปีก เป็นสัตว์ที่มี
ชนิดและปริมาณมากที่สุดในโลก, มัก
เรียกสับสนกับแมงซึ่งมี ๘ ขา. 

  

18.ย่า ย่า แม่ของพ่อ, เมียของปูุ, ญาติผู้หญิงชั้น
เดียวกับย่า. 

  

19.หนังสือ หนังสือ เครื่องหมายใช้เขียนแทนเสียง หรือ
คําพูด, ลายลักษณ์อักษร, ตัวอักษร. 

  

20.คุณครู ครู ผู้ที่มีความสามารถให้คําแนะนํา 
เพ่ือให้เกิดประโยชน์ทางการเรียน 
สําหรับนักเรียน หรือ นักศึกษาใน
สถาบันการศึกษาต่าง ๆ ทั้งของรัฐ
และเอกชน มีหน้าที่ หรือมีอาชีพใน
การสอนกับวิชาความรู้ หลักการคิด
การอ่าน 

  

 
21.ลิง 

 
ลิง 

 
ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิด
ในอันดับ Primates ลักษณะคล้ายคน 
ตีนหน้า และตีนหลังใช้จับเกาะได้ มี
ทั้งชนิดที่มีหาง และชนิดที่ไม่มีหาง. 

  

22.หมู หมู ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิด
ในวงศ์ Suidae เป็นสัตว์กีบคู่ ตัวอ้วน
ยาว มีทั้งท่ีเป็นสัตว์เลี้ยง และสัตว์ปุา. 
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23.บ้าน เริน ที่อยู่อาศัย, สิ่งปลูกสร้างสําหรับอยู่
อาศัย. 

  

24.ปลาร้า ปลาแดก ปลาหมักเกลือ ใส่ข้าวคั่ว หรือรําคั่วใช้
ปรุงอาหาร หรือเป็นเครื่องจิ้ม, ปลา
แดก  

  

25.โทรศัพท์มือถือ โทศัพท์ โทรศัพท์เคลื่อนที่, โทรศัพท์มือถือ    
26.หอม ดม ได้รับกลิ่นชวนดม.   
27.คนสวน คนสวน ลูกจ้างที่จ้างมาดูแลรักษาต้นไม้ในสวน

, ลูกจ้างทําสวน. 
  

28.น้ํามันพืช มันพืช ผลิตภัณฑ์น้ํามันที่สกัลได้จากพืช   
29.แม่ค้า แม่ค้า คนขาย,คนขายของผู้หญิง   
30.พ่อค้า พ่อค้า คนขาย,คนขายของผู้ชาย   
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ค าสรรพนาม 
ที ่ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ใช่ 
1 ผม ปม ใช้เรียกตนเอง   
2 ฉัน ฉาน,ฉ้าน ใช้เรียกตนเอง   
3 เขา สู้ ใช้กล่าวถึงคนอื่น   
4 เขา เค้า ใช้เรียกคนอื่น   
5 เธอ แก ใช้เรียกแทนชื่อคนอ่ืน   
6 คุณ เติ้น,เติน ใช้เรียกผู้ที่อาวุโสกว่า   
7 ผม กู ใช้เรียกแทนตัวเอง   
8 ฉัน เรา ใช้เรียกแทนตัวเอง   
9 เธอ อ้ี ใช้กล่าวถึงคนอื่น   
10 เขา ไอ้ ใช้กล่าวถึงคนอื่น   
11 หน ู หนู่ ใช้เรียกแทนตัวเอง   
12 น้อง หนอ่ง เป็นคําเรียกน้อง   
13 นุ้ย หนุ่ย เป็นคําใช้แทนตัวเองเวลาพูด   
14 พ่ี เพ เป็นคําเรียกพ่ี   
15 พ่ีชาย พ่ีบ่าว เป็นคําเรียกพ่ีชาย   
16 น้องชาย น้องบ่าว  เป็นคําเรียกน้องชาย   
17 ใคร คัย เป็นการถามถึงบุคคลอ่ืน   
18 เด็กๆ แด๊กๆ ใช้พูดกับพูดน้อย   
19 ดิฉัน อิฉัน ใช้แทนตัวผู้พูด  เพศหญิง   
20 กระผม กะปม ใช้แทนตัวผู้พูด เพศชาย   
21 ลูก โลก บุตร   
22 พวกเรา โหม๋เรา การพูดถึงบุคคลหลายคนๆ   
23 น้องสะใภ้ น้องพ่าย เป็นการเรียกแทนชื่อ การได้น้องสาว

เข้ามาเพ่ิมในบ้าน 
  

24 ทวด แหน๊ เป็นชื่อเรียก   
25 เหลน เหล็น เป็นการเรียกแทนชื่อ   
26 นาย หนาย เป็นคํานําหน้าชื่อ   
27 ข้า ขา ใช้แทนตัวผู้พูด ใช้เมื่อพูดกับผู้เสมอกัน   
28 มึง หมึง ใช้สําหรับเรียกคนอ่ืนที่สนินสนมกัน   
29 เจ้า เจา ใช้สําหรับผู้ใหญ่พูดกับพูดน้อยอย่าง

เอ็นดู 
  

30 ท่าน เติน ใช้เรียกผู้ที่อาวุโสกว่า   
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ค ากิริยา 
ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ใช่ 

1. กระเถิบ ถด ขยับก้นเลื่อนทีไ่ปในขณะทีน่ั่ง   
2. กลับ หลบ ตรงกันข้ามกับภาวะเดิมหรือทิศทางเดิม   
3. กลัว ขี้ขลาด รู้สึกไม่อยากประสบสิ่งที่ไมดี่   แก่ตัว   
4. แกล้ง หยอก จงใจทํา พูด หรือแสดงอาการอย่างใดอย่าง

หนึ่งเพื่อให้เขา
เสียหาย อาย เดือดร้อน ขัดข้อง     เข้าใจ
ผิด เป็นต้น 

  

5. โกรธ หวิบ ขุ่นเคืองใจอย่างแรง, ไมพ่อใจอย่างรุนแรง   
6. โกหก ขี้ห๊ก จงใจกล่าวคําที่ไมจ่ริง, พูดปด, พูดเท็จ   
7. ขโมย ลัก ลอบทําสิ่งที่ตนไม่มีสิทธิ์หรือไม่ได้รับอนุญาต   
8. คิดถึง หวังเหวิด นึกถึง, นึกถึงด้วยใจผูกพัน   
9. แคะ แคว็ก ใช้เล็บหรือสิ่งมีปลายแหลม เป็นต้น ทําให้สิ่ง

ทีติ่ดอยู่ข้างในหรือในซอกในรหูลุดออกมา 
  

10. ขี้เหนียว ขี้ชิด แสดงอาการอยากได้ หรือไม่อยากเสียจน
เกินควร 

  

11. ง่วง ห๊าวนอน อาการทีร่่างกายอยากนอน   
12. ดู แล ใช้สายตาเพ่ือให้เห็น   
13.  ทะเลาะ รบ ทุ่มเถียงกันด้วยความโกรธ,โต้เถียงกัน, เป็น

ปากเป็นเสียงกัน 
  

14. ทิ้ง ทุ่ม ทําให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งทีถ่ืออยู่หลุดจากมือด้วย
อาการต่าง ๆ 

  

15. บ้า เร่อ เสียสติหรือมีจิตไม่ปกติ   
16. ปวดหัว เจ็บหัว รู้สึกเจ็บต่อเนื่องอยู่ในร่างกาย   
17. ปอก ลิด เอาเปลือกหรือสิ่งทีห่่อหุ้มออก   
18. พูด แหลง เปล่งเสียงออกเป็นถ้อยคํา, พูดจา   
19. ยิ้ม แหย่ง แสดงให้ปรากฏว่าชอบใจ  ด้วยริมฝีปากและ

ใบหน้า 
  

20. รีบ แขบ อาการที่ทําอย่างใดอย่างหนึ่งอย่างรวดเร็ว   
21. รังเกียจ เกลียด ไมช่อบจนรู้สึกไม่อยากพบ   อยากเห็น เป็น

ต้น 
  

22. ลื่น หราด เคลื่อนไปได้คล่องบนพ้ืนเรียบมัน หรือพ้ืน
เรียบที่มีน้ําหก  

  

23. ไล่ ยิก บังคับให้ออกไปให้พ้น, บังคับให้ไปหรือให้
ออกจากทีเ่ดิม 
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24. วิ่ง แล่น ก้าวไปโดยเร็วยิ่งกว่าเดิน   
25. หมด เหม็ด ไม่มีอะไรเหลือ   
26. หิว อยาก อยากกิน หรืออยากดื่ม, กระหาย   
27. ให้ แจก แบ่งหรือป๎นให้แก่คนหลาย ๆ คน   
28. อร่อย หรอย มีรสดี (ใช้แก่ของกิน)   
29. อาย บัดสี รู้สึกกระดาก, รู้สึกขายหน้า   
30. แอบ หยบ หลีก, เลี่ยงไมใ่ห้พบ, เลี่ยงไม่    ให้ถูก   
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ค าวิเศษณ์ 
ที ่ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ใช่ 
1. เกเร กางหลาง ประพฤติตนเกะกะ,เกเร   

2. ไม่เต็มเต็ง ขาดหุ้น 
ลักษณะของคนที่สติป๎ญญาหรือ
ความคิดด้อยกว่าคนอ่ืน 

  

3. โกหก ขี้หก คําพูดไม่จริง   
4. กังวลใจ,เป็นห่วง ไขว่ใจ ความกังวลใจ,เป็นห่วง   
5. เยอะ จังหู จํานวนมาก   
6. เร็ว แขบ ไว, รีบ, ด่วน, ไม่ชักช้า   
7. ช้า แช ค่อย ๆ เคลื่อนไป ไม่เร็ว ไม่ไว   

8. หิวจัด เนือย 
อยากอาหาร, อยากกินข้าวอยากดื่ม
น้ํา 

  

9. ฉุน ฉ็อง กลิ่นฉุน   
10. ทอด,เจียว เจี้ยน การทอดหรือเจียว   
11. สับ เฉียง สับ,ผ่า,จามด้วยขวาน   
12. น้อย หิดเดียว ไม่มาก, ไม่หนาแน่น,ไม่ใหญ่   
13. แข็งแรง ชับชึก แข็งแรง   
14. สัญญา ชันช ี การสัญญาหรือตกลง   
15. เมื่อไร ต่อได เวลาใด, ใช้เมื่อถามเกี่ยวกับเวลา   
16. กุณแจ ดอกแจ ลูกกุญแจ   
17. โต เฒ่าเถน ลักษณะรูปร่างใหญ่โต   
18. มาก ลุย จํานวนเยอะ,หลาย, ไม่น้อย   

19. บอระเพ็ด เจ็ดหมูน 
ชื่อพืชชนิดหนึ่งต้นเป็นเถามีรสขม
มาก 

  

20. สร้อยคอ สายคอ เครื่องประดับอย่างหนึ่ง   
21. ท้องอืด ดันพุง ท้องขึ้น,ท้องอืด   
22. โลภ ตาล่อ โลภคิดอยากจะได้   
23. กิน แตกเลือด กิน,รับประทาน   
24. อาย บัดสี ความเขินอาย   
25. เล็กมาก เท่าแต็ด ขนาดที่เล็กมาก   
26. กะลา พรก กะลา   
27. เขตห่วงห้าม ป๎กกรรม ป๎กไม้แสดงเขตหวงห้าม   
28. ล่วงกิน ลามปาม ล่วงเกิน   
29. มะนาว ส้มนาว ชื่อต้นไม้ผลมีรสเปี้ยวกินได้   
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ค าวิเศษณ์ 
ที ่ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ใช่ 
1 เยอะแยะ ลุย มากมาย, เต็มไปหมด   
2 เจ้าชู้ อ้อร้อ เจ้าชู้   
3 ทุกข์ ลําบาก เสดสา ไม่สบายใจ   
4 กลับบ้าน หลบบ้าน, หลบเริน กลับบ้าน   
5 เยอะ ๆ หลาย ๆ ลุย, จังหู, จังเสีย, 

กองเอ, คาเอ, 
จังแจ็ก, จังเสีย, 
จ้าน, กองลุย 

มาก ๆ เยอะ ๆ   

6 ไปไหน มาไหน คน
เดียว 

มาแต่สวน ไปไหนคนเดียว   

7 อร่อย หรอย อร่อย   
8 อร่อยมาก หรอยจังหู, 

หรอยพึด, หรอยอี
ตาย 

อร่อยสุดๆ   

9 ไม่ทราบ ม่ารู้ม่าย ไม่ทราบ   
10 กังวล, เป็นห่วง หวังเหวิด เป็นห่วง   
11 รีบเร่ง ลนลาน ลกลัก หรือลกลก รีบ   
12 อาการบ้าจี้ ลาต้า อาการบ้าจี้   
13 ขว้างออกไป ลิว, ซัด ขว้าง   
14 ซอมซ่อ ม่อร็อง, ร้ายหรือ

ร้าย ๆ, หม็องแหม็ง 
ซอมซ่อ   

15 โลภมาก ตาล่อ, หาจก, ตา
อยาก 

อยากได้   

16 โกรธ หวิบ, หวี ่ ไม่พอใจ   
17 โกรธมาก หวิบอย่างแรง, หวิบ

หูจี้ 
ไม่พอใจอย่างมาก   

18 บ๊อง เบร่อ, เหมฺร่อ, เร่อ ไม่ค่อยฉลาด, ขาดหุ้น   
19 ทําไม ไซ (หรืออาจออก

เสียงว่าใส) 
ทําไม, มีอะไร   

20 อย่างไร พันพรือ, พรือ อย่างไร   
21 โกหก ขี้หก, ขี้เท็จ พูดเท็จ   
22 ประจํา อาโหํฺะ ทําบ่อย ๆ   
23 อีกแล้ว หล่าว อีกแล้ว   
24 เลอะเทอะ หลูหละ, ซอกปร็อก เลอะเทอะ   
25 หกนองพ้ืน เพรื่อ หกนองพ้ืน   
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26 ทิ้ง ทุ่ม ทิ้ง   
27 กลิ่นที่รุนแรง ฉ็อง กลิ่นไม่พึงประสงค์   
28 ดื้อรั้น ซ็องด็อง ไม่เชื่อฟ๎ง   
29 สะใจดี ได้แรงอก เกิดอาการพึงพอใจ   
30 ประจํา โหญะ เป็นปกติ เสมอ เช่น มาเป็นประจํา   
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ค าขยาย/กลุ่มค า 
ที ่ ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นใต้ ความหมาย ใช่ ไม่ใช่ 
1. กินจ ุ หาจก ทานเยอะ,ทานเก่ง,ทานอาหารมากกว่าปกติ   
2. ใกล้ ๆ แค่ ๆ ไม่ห่าง,ไม่ไกล,อยู่ไม่ห่าง   
3. เล็ก เหยียด มีขนาดไม่ใหญ่ไม่โต   

4. ตอนเช้า หัวเช้า 
เวลา 06:00-09:00 น. เมื่อพระอาทิตย์ขึน้ 
แดดออก 

  

5. ใหญ ่ เติบ โต ไม่เล็ก,มหึมา,มโหฬาร   
6. เร็ว แขบ ไว, รีบ, ด่วน, ไม่ชักช้า   
7. ช้า แช ค่อย ๆ เคลื่อนไป ไม่เร็ว ไม่ไว   
8. หิวจัด เนือย อยากอาหาร, อยากกินข้าวอยากดื่มน้ํา   
9. ยี่สิบ เย่สิบ จํานวนเงินที่มีธนาบัตรสีเขียว   
10. ดัง ฉาว ส่งเสียง,ตะโกน   

11. ใช่ หมัน 
คํารับรอง หรือตอบรับว่าเป็นเช่นนั้นจริง, 
ถูกต้อง 

  

12. น้อย หิดเดียว ไม่มาก, ไม่หนาแน่น,ไม่ใหญ่   
13. ทําไม ไซร๋ เพราะเหตุไร, เพราะอะไร, เพ่ืออะไร   

14. ไม่ หม้าย 
มิ, ใช้วางหน้าคําที่ต้องการให้มีความหมายเชิง
ปฏิเสธ 

  

15. เมื่อไร ต่อได เวลาใด, ใช้เมื่อถามเกี่ยวกับเวลา   
16. พรุ่งนี้ ตอโพรก วันที่ถัดจากวันนี้ หรือ วันถัดไปอีกหนึ่งวัน   
17. ผอม แห้ง รูปร่างที่ไม่สมส่วน,น้ําหนักน้อยกว่ามาตรฐาน    
18. มาก ลุย จํานวนเยอะ,หลาย, ไม่น้อย   
19. เลว โซ ตํ่า, ทราม,นิสัยไม่ดี   

20. สกปรก โสโครก 
เปรอะเปื้อนด้วยสิ่งปฏิกูล หรือสิ่งที่ไม่พึง
ประสงค์ 

  

21. คอย เคร่า รอ, รอท่า,เฝูา, เฝูาดู   
22. อะไร ไอ้ไหร คําถาม   
23. สับสน ล๊องฉ๊อง ปะปนกันจนยุ่งเหยิง, วุ่นวายไม่มีระเบียบ   
24. ใกล้ค่ํา หวันมุ้งมิ้ง ช่วงเวลาใกล้พระอาทิตย์ตก   
25. ช่วงบ่าย หวันช้าย ช่วงเวลาหลังเที่ยงถึงเย็น   
26. หมด เหม็ด ไร้สิ้น, ไม่มี, ไม่เหลือ,จบ, สิ้นสุด, ยุติ   
27. พูด แหลง เปล่งเสียงออกมาเป็นถ้อยคํา, พูดจา,วาจา   
28. เงียบๆ อย่าโฉๆ ไม่มีเสียงดัง หรือไม่เอะอะ,ไม่เอิกเกริกอ้ืออึง   

29. นั้น ไอ้นู๊ 
คําใช้ประกอบนามหรือข้อความที่กล่าวอ้าง
มาแล้ว 

  

30. สี่ เส จํานวนสามบวกหนึ่ง หรือ ลําดับที่4   
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ภาคผนวก ข 
สัญญารับทุนอุดหนุนการวิจัยประเภทเงินรายได้ 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 
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ภาคผนวก ค 
ภาพกิจกรรม การน าเครื่องมือให้ผู้เชี่ยวชาญ 
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                ภาพกิจกรรม การน าเครื่องมือให้ผู้เชี่ยวชาญ 
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                         ภาพกิจกรรม การน าเครื่องมือให้ผู้เชี่ยวชาญ 
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ภาคผนวก ง 
ภาพกิจกรรม การสัมภาษณ์ 
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               ภาพกิจกรรม การสัมภาษณ์ 
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                 ภาพกิจกรรม การสัมภาษณ์ 
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ภาคผนวก จ 
หนังสือตรวจสอบความเชื่อมั่นของแบบสัมภาษณ์ 
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ภาคผนวก ฉ 
คู่มือ 
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คู่มือ 
ภาษาไทยถิ่นใต้  

 
 
 
 

รวบรวมโดย 
สุคนธรัตน์  สวัสดิกูล 

Sukontarat  Sawaddikun 
 
 

 
 

คณะวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 

 
 
ได้รับการสนับสนุนทุนวิจัยจากมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย 

งบรายได้ ประจ าปี ๒๕๖๑ 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

คู่มือภาษาไทยถิ่นใต้ สําเร็จได้อย่างสมบูรณ์ด้วยความกรุณายิ่งจากบุคคลหลายท่าน โดยเฉพาะ
คณะจัดทํา และเป็นส่วนหนึ่งของรายงานการวิจัย เรื่อง การเปรียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่น
ใต้ อําเภอทุ่งใหญ่  จังหวัดนครศรีธรรมราช ผู้วิจัย ผู้ร่วมโครงการวิจัย และผู้ร่วมวิจัยในพ้ืนที่เปูาหมายที่
ให้ความร่วมมืออย่างดียิ่ง ผู้วิจัย และผู้จัดทํา ขอขอบคุณเป็นอย่างสูงไว้ ณ โอกาสนี้ 
 ขอขอบพระคุณ ผู้ทรงคุณวุฒิทุกท่าน ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะทางที่กรุณาประเมินแบบสัมภาษณ์
สําหรับการเปรียบภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นใต้  ที่พัฒนาในครั้งนี้ ขอขอบคุณคณบดีคณะ
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย ตลอดจนเจ้าหน้าที่ทุกท่านที่ให้
คําแนะนําพร้อมอนุเคราะห์สถานที่ใช้สําหรับตอบแบบสัมภาษณ์ในครั้งนี้   
 ขอขอบคุณ ผศ.ศิริลักษณ์ อินทสโร อาจารย์เอกนุช ณ นคร และ รศ.จารุยา ขอพลอยกลาง 
ตลอดจนผู้เชี่ยวชาญที่ให้ความช่วยเหลือตั้งแต่เริ่มและเสร็จสิ้นโครงการ และกรุณาตรวจสอบข้อมูลและ
รูปเล่ม ทั้งกลุ่มเปูาหมายและ ผู้ที่สนใจทุกท่าน ที่ได้ให้ข้อมูลเบื้องต้น และตอบแบบสัมภาษณ์ 
 คุณประโยชน์ของงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยขอมอบแด่ คุณพ่อ คุณแม่ ผู้วายชนม์  ที่ส่งผลต่อกําลังใจที่
ยิ่งใหญ่ คณะอาจารย์และเจ้าหน้าที่มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลศรีวิชัย พ้ืนที่ทุ่งใหญ่ พร้อมทั้งบุตร 
และภรรยา ตลอดจนทุกท่านที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับความสําเร็จครั้งนี้ 
 
 

สุคนธรัตน์  สวัสดิกูล 
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สารบัญ 
 

 

 หน้า 
 

บทที่ 1 (หมวดพืช) 
บทที่ 2 (หมวดอาหาร) 
บทที่ 3 (หมวดเครื่องใช้) 
บทที่ 4 (หมวดค านาม) 
บทที่ 5 (หมวดค าสรรพนาม) 
บทที่ 6 (หมวดค ากริยา) 
บทที่ 7 (หมวดค าวิเศษณ์) 
บทที่ 8 (หมวดค าขยายหรือกลุ่มค า) 
 
 
 

๔ 
๘ 

1๐ 
๑2 
๑๔ 
๑๕ 
๑7 
๑9 
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 บทที่ 1 (หมวดพืช)  
 

ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษถิ่นใต้ ความหมาย 

พริกข้ีหนู ดีปลี มีลักษณะเป็นไม้ต้น ความสูง 30-120 cm ใบมีลักษณะแบนและเรียบ
มัน ผลมีขนาดเล็กเรียวยาวประมาณ 2-3 ซ.ม. เมื่อดิบผลมีสีเขียวเข้ม 
เมื่อสุกจะค่อย ๆ เปลี่ยนเป็นสีแดง มีรสเผ็ดจัด นิยมใช้เป็นส่วนประกอบ
ในอาหาร 

ตะลิงปลิง ส้มหลิง เป็นไม้ยืนต้น สูงได้ถึง 15 เมตร ออกผลตามกิ่งก้านและลําต้นเป็นพวง
แน่นและสวยงาม จึงเป็นที่นิยมปลูกทั่วไป นอกจากนี้ผลยังสามารถใช้
บริโภค ตะลิงปลิง  

ละมุด มุดหรงั เป็นพันธุ์ไม้ไม่ผลัดใบชนิดหนึ่ง ผลมีรสหวานหอมนิยมรับประทานเป็น
อาหารว่างและนิยมรับประทานในประเทศไทย ผลละมุดสุกมีน้ําตาลสูง 
และประกอบไปด้วย วิตามินเอและซี ธาตุแคลเซียมฟอสฟอรัส  

สะตอ ลูกตอ เป็นไม้ยืนต้นมีกิ่งก้านที่มีขนละเอียดใบประกอบแบบขนนกสองชั้น จะ
ออกช่อท่ีปลายของก่ิงตามตําราแพทย์แผนไทย จะใช้เมล็ด ขับลมในลําไส้ 
แก้ป๎สสาวะพิการ  

ส้มแขก ขามแขก เป็นไม้ยืนต้นในวงศ์ Guttiferaeซึ่งเป็นวงศ์เดียวกับมังคุดชะมวง เปลือก
ต้นเมื่ออ่อนสีเขียว พอแก่เป็นสีน้ําตาลอมดํา ใบเดี่ยว เรียบเป็นมัน ดอก
ช่อ แยกเพศ แยกต้น เมื่ออ่อนมีกลีบเลี้ยงสีเขียวหุ้ม ผลเป็นผิวเดี่ยว ผิว
เรียบ เนื้อผลที่เป็นเนื้อแข็งมีรสเปรี้ยว เนื้อหุ้มเมล็ดสีส้มมีรสหวาน มี 5-
8 เมล็ด 

กระเทียม หัวเทียม เป็นพืชสมุนไพรไทยและเป็นเครื่องเทศชนิดหนึ่ง โดยมักใส่ในอาหาร
หลายชนิด ทั้งอาหารไทย 

ขม้ิน ขี้ม้ิน ขมิ้นชันเป็นไม้ล้มลุก อายุหลายปี สูง 30-95 ซม. เหง้าใต้ดินรูปไข่ อ้วน
สั้น มีแขนงรูปทรงกระบอกแตกออกด้านข้าง 2 ด้าน ตรงกันข้าม เนื้อใน
เหง้าสีเหลืองส้มหรือสีเหลืองจําปาปนสีแสด มีกลิ่นฉุน ใบเดี่ยว กลางใบ
สีแดงคล้ํา  

ตะไคร ้ ไคร เป็นพืชล้มลุก ความสูงประมาณ 4-6 ฟุต ใบยาวเรียว ปลายใบมีขน
หนาม ลําต้นรวมกันเป็นกอ มีกลิ่นหอม ดอกออกเป็นช่อยาวมีดอกเล็ก
ฝอยเป็นจํานวนมาก ตะไคร้เป็นพืชที่สามารถนําส่วนต้นหัวไปประกอบ
อาหาร และจัดเป็นพืชสมุนไพร 

มะนาว ส้มนาว เป็นไม้ผลชนิดหนึ่ง ผลมีรสเปรี้ยวจัด จัดอยู่ในสกุลส้ม (Citrus) ผลสี
เขียว เมื่อสุกจัดจะเป็นสีเหลือง เปลือกบาง ภายในมีเนื้อแบ่งกลีบๆ ชุ่ม
น้ํามาก นับเป็นผลไม้ที่มีคุณค่า นิยมใช้เป็นเครื่องปรุงรส  

มะม่วงหิมพานต ์ ยาร่วง มะม่วงหิมพานต์เป็นไม้ไม่ผลัดใบ ลําต้นมีความสูง 10-12 เมตร ต้นเตี้ย 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B8%B7%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9E%E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%9C%E0%B8%99%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%9C%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%83%E0%B8%9A
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สยายกิ่งก้านไม่สม่ําเสมอ ใบจัดเรียงเป็นแบบเกลียว ผิวมันลื่น รูปโค้ง
จนถึงรูปไข่ ความยาว 4-22 เซนติเมตร และกว้าง 2-15 เซนติเมตร 
ขอบใบเรียบ ส่วนดอกนั้นเกิดจาก ที่ยาวถึง 26 เซนติเมตร แต่ละดอก
ตอนแรกมีสีเขียวซีด จากนั้นสีสดเป็นแดงจัด มี 5 กลีบ ปลายแหลม 
เรียว ยาว 7-15 มิลลิเมตร 

มะละกอ ลอกอ เป็นไม้ผลชนิดหนึ่ง สูงประมาณ 5-10 เมตร มีถิ่นกําเนิดในอเมริกา
กลาง ถูกนําเข้าสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในสมัยกรุงศรีอยุธยา ผลดิบมีสี
เขียว เมื่อสุกแล้วเนื้อในจะมีสีเหลืองถึงส้ม นิยมนํามารับประทานทั้งสด
และนําไปปรุงอาหาร  

มะเขื้อมอญ กระเจี๊ยบมอญ เป็นพืชล้มลุกอายุหลายปี เจริญเติบโตได้ดีในเขตอากาศกึ่งร้อน คือมี
อุณหภูมิระหว่าง 18–35 องศาโดยประมาณ เป็นพืชที่สามารถนํามาเป็น
สมุนไพรได้ เพราะมีสรรพคุณทางยาที่ช่วยรักษาเกี่ยวกับโรคกระเพาะ
อาหาร 

ดาหลา กาลา เป็นพืชล้มลุกประเภทใบเลี้ยงเดี่ยวชนิดหนึ่งซึ่งมีดอกที่สวยงาม มีความ
นิยมปลูกเป็นไม้ตัดดอกซึ่งจัดเป็นพืชที่อยู่ในวงศ์เดียวกันกับขิงและข่า
นั้นเอง ส่วนลําต้นดาหลาจะอยู่ใต้ดินที่พวกเราเรียกว่าเหง้าซึ่งเหง้าที่พูด
ถึงนี้จะเป็นจุดกําเนิดของหน่ออ่อนของทั้งต้นและดอกดาหลาต่อไป 

สับปะรด ยานัด เป็นพืชล้มลุกชนิดหนึ่งที่มีต้นกําเนิดมาจากบริเวณทวีปอเมริกาใต้ ลําต้น
มีขนาดสูงประมาณ 80-100 เซนติเมตร การปลูกสามารถปลูกได้ง่าย
โดยการฝ๎งกลบหน่อหรือส่วนยอดของผลที่เรียกว่า จุก เปลือกของผล
สับปะรดภายนอกมีลักษณะคล้ายตาล้อมรอบผล 

มะขาม ส้มขาม มะขามเป็นพันธุ์ ไม้มงคลพระราชทานและดอกไม้ประจําจังหวัด
เพชรบูรณ์ มะขามในไทยมีสองชนิดคือมะขามเปรี้ยวและมะขามหวาน 
โดยมะขามหวานมีหลายพันธุ์เช่น พันธุ์น้ําผึ้ง อินทผลัม หมื่นจง สีทอง 
ในบางครั้งจะเรียกมะขามตามลักษณะของฝ๎ก  

ฟ๎กทอง น้ําเต้า เป็นพืชชนิดหนึ่ง ใช้ทําได้ทั้งอาหารคาว ของหวาน และเป็นอาหารว่าง
ได้ด้วย ปกติฟ๎กทองเมื่อแก่จัดจะมีสีเหลืองอมส้ม เป็นพืชมีเถา ปลูกได้
ทั่วไปทั้งในเขตร้อนและเขตหนาว ในทางพฤกษศาสตร์ จัดอยู่ในสกุล 
Cucurbita วงศ์ Cucurbitaceaeเป็นพืชที่มีถิ่นกําเนิดในทวีปอเมริกา 
และแพร่กระจายไปทั่วโลก 

ฟ๎ก ขี้พร้า หรือที่เรียกสั้น ๆ ว่า "ฟ๎ก" เป็นผักพ้ืนบ้านพืชล้มลุกจําพวกไม้เถาตระกูล
แตงลํา ใบสีเขียวลักษณะหยักหยาบ ดอกมีสีเหลือง ผลกลมยาวมีนวล
ขาว  
 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B9%84%E0%B8%9E%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%89%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%81&action=edit&redlink=1


102 

 

 

ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษถิ่นใต้ ความหมาย 

แตงโม แตงจีน แตงโมเป็นพืช ล้มลุกเป็นเถา อายุสั้น เถาจะเลื้อยไปตามพ้ืนดิน ผลมีทั้ง
ทรงกลมและทรงกระบอก เปลือกแข็ง มีทั้งสีเขียวและสีเหลือง บางพันธุ์
มีลวดลายบนเปลือก ในเนื้อมีเมล็ดสีดําแทรกอยู่ 

หญ้าขนหม ู แห้วหมู เป็นพืชจําพวกไม้ล้มลุก ลําต้นอยู่ใต้ดิน มีลักษณะเป็นหัวกลม สั้น มีตา
จํานวนมาก และสามารถแทงไหลไปได้ไกลแล้วเกิดหัวใหม่เจริญขึ้นต้น
เหนือดิน ใบของแห้วหมูเกิดท่ีลําต้น ชิดแน่นโดยเป็นกาบใบหุ้มซ้อนม้วน
ทับกัน 

ฝรั่ง ชมพู่ เป็นไม้ต้นขนาดเล็กถึงขนาดกลาง ในวงศ์ Myrtaceaeฝรั่งเป็นพืชที่มีจุด
กําเนิดอยู่ในอเมริกากลางและหมู่เกาะอินดีสต์ตะวันตก หลักฐานทาง
โบราณคดีในเปรูชี้ให้เห็นว่า มีฝรั่งมาตั้งแต่ 800 ปีก่อนคริสตกาล พ่อค้า
ชาวสเปนและโปรตุเกสเป็นผู้นําผลไม้ชนิดนี้ไปยังถิ่นต่างๆทั่วโลก เข้า
มาถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เมื่อราวคริสต์ศตวรรษที่ 17  

กระถิน ตอเบา เป็นไม้พุ่ม ใบประกอบ ดอกช่อ ดอกย่อยเป็นดอกสมบูรณ์เพศ ผลเป็น
ฝ๎กแบน ยอดอ่อน ช่อดอกและฝ๎กอ่อน ชาวกะเหรี่ยงกินสดกับน้ําพริก 
เมล็ดในฝ๎กแก่ กินสดหรือลวกกินกับน้ําพริก ใบต้มให้หมูกิน 

แตงกวา ลูกแตง ป็นไม้เลื้อย มีถิ่นกําเนิดในประเทศอินเดียนิยมปลูกเพ่ือใช้ผลเป็นอาหาร 
มีอายุตั้งแต่ปลูกจนถึงเก็บเกี่ยว 30-45 วัน แตงกวาสามารถนําไปปรุง
อาหารได้มากมายหลายชนิดเช่น แกงจืด ผัด กินกับน้ําพริก  
 

ผักกระเฉด ผักฉีด เป็นพืชล้มลุก ลําต้นลอยน้ําหรือเลื้อยแผ่ใกล้ฝ๎่ง มีชื่อพ้ืนเมืองอ่ืน ๆ คือ 
ผักหละหนอง, ผักหนอง 

ผักกวางตุ้ง ผักแซ่ซิ่ม เป็นผักท่ีนิยมบริโภคกันมาก ปลูกง่าย เจริญเติบโตเร็ว อายุการเก็บเกี่ยว
สั้นเพียง 35-45 วัน ก็สามารถเก็บเกี่ยวได้ นํามาประกอบอาหาร
ประเภทผัด แกงจืด ผักจิ้ม เป็นต้นสามารถปลูกได้ทุกฤดูและนิยมปลูก
กันทั่วประเทศทั้งในรูปของสวนผักการค้า 

ขนุน หนุน ขนุนเป็นไม้ยืนต้นขนาดใหญ่ อยู่ในวงศ์เดียวกับสาเก สูง 15-30 เมตร 
ลําต้นและก่ิงเมื่อมีบาดแผลจะมีน้ํายางสีขาวข้นคล้ายน้ํานมไหล ใบเดี่ยว 
เรียงสลับ แผ่นใบรูปรี ขนาดกว้าง 5 -8 เซนติ เมตร ยาว 10 -15 
เซนติเมตร ปลายใบทู่ถึงแหลม โคนใบมน ผิวในด้านบนสีเขียวเข้มเป็น
มัน เนื้อใบหนา 

พริกไทย พริก เป็นพืชที่ได้รับการยอมรับว่าเป็นราชาของเครื่องเทศที่มีกลิ่นฉุน และ
เป็นเครื่องเทศที่ให้รสเผ็ดร้อน สามารถนํามาทําพริกไทยแห้งเป็น
เครื่องปรุงอาหาร ซึ่งถ้าทําแห้งทั้งเปลือกจะได้พริกไทยดําเนื่องจาก
เปลือกเม่ือทําให้แห้งจะมีสีดํา  
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ผักโขม ผักขม ผักโขมจะขึ้นอยู่ทั่วไปตามแหล่งธรรมชาติเช่น ปุาละเมาะ ริมทาง ชาย
ปุาที่รกร้าง เป็นต้น และยังข้ึนเป็นวัชพืชในบริเวณสวนผัก สวนผลไม้ ไร่
นาของชาวบ้าน ผักโขมเป็นพืชที่ขึ้นง่ายชาวบ้านจึงมักเก็บมาบริโภค
ในช่วงหน้าฝน 

หัวหอม หอม พืชที่มีลําต้นสั้นและฝ๎งอยู่ใต้ดิน ขนาดสูงประมาณ 30 เซนติเมตร กาบ
ใบพองออก เ พ่ือสะสมอาหาร  ดอกลั กษณะ เป็ นช่ อคล้ าย ร่ ม 
ประกอบด้วยดอกย่อยจํานวนมาก กลีบดอกสีขาวอมม่วงมีกลีบดอก 6 
กลีบ ออกดอกในช่วงฤดูร้อน 

ชะอม ยอดอม เป็นพืชยื่นต้น ใช้ใบแก่และอ่อน เป็นสมุนไพร ของไทย ลําต้นของชะอม
มีหนาม ใบมีขนาดเล็กและมีกลิ่นฉุน ใบอ่อนของชะอมหรือส่วนยอดของ
ใบสามารถนํามารับประทานได ้

ถั่วลิสง ถั่วใต้ดิน จดัเป็นพืชตระกูลถั่วรสหวาน ช่วยบํารุงปอดและกระเพาะอาหาร แก้ไอ 
ขับป๎สสาวะ กระตุ้นน้ํานม เหมาะกับผู้ที่มีอาการไอแห้ง ร่างกายอ่อนแอ 
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แกงไก่ฟ๎กเขียว แกงไก่ข้ีพร้า แกงฟ๎กเขียวใส่มะแขว่นโขลกลงไปพร้อมกับเครื่องแกง 
แกงเหลือสับประรด แกงส้มหย่านัด เมนูอาหารภาคใต้ รสเปรี้ยวนํา เค็ม เผ็ด สีเหลืองจากขมิ้น รสชาติ

อร่อย ย่อยง่าย 
มะละกอผัดไข่ ลอกอผัดไข่ มะละกอผัดไข่เมนูแสนง่ายที่ทํามาจากมะละกอและไข่ไก่เท่านั้น 
ปาท่องโก๋ จะโกย ของกินชนิดหนึ่งของจีนทําด้วยแปูงสาลีตัดเป็นท่อน ๆ แล้วจับติดกัน

เป็นคู่ นําไปทอดน้ํามันให้พอง, คนจีน เรียกว่า อิ้วจาก๊วย. 
ต้มจืดวุ้นเส้น แกงจืดตังหน ต้มจืดวุ้นเส้นใส่หมูสับ เวลาต้มวุ้นเสนต้องใส่ใจระวังอย่าให้วึ้นเส้นอืด 
น้ําพริก น้ําชุป อาหารชนิดหนึ่ง ปรุงด้วยกะปิ พริกข้ีหนู กระเทียม มะนาว เป็นต้น 
ไตปลา พุงปลา เครื่องในปลารวมทั้งเหงือกของปลาบางชนิด. 
หมูคั่ว หมูจําเหยียว คือกระบวนการใช้ความร้อนกับอาหารแห้งโดยไม่ใช้น้ําหรือน้ํามันเป็น

ตัวกลาง 
ผักสด ผักเหน๊าะ ผักที่เพ่ิงเก็บมาใหม่ๆ 
ใบเหลียงต้มกะทิ เหลี๊ยงตมถิ เป็นผักพ้ืนเมืองของภาคใต้ ใบเค้าจะเรียว ยาว มันๆ เอามาทําอาหาร

อร่อยทุกเมน ู
แกงไตปลา แก๋งพุงปลา ไตปลาที่เป็นเครื่องจิ้มคล้ายน้ําพริกของทางภาคกลาง หรือแกงพุงปลา

ที่เป็นอาหารที่มีชื่อเสียงของจังหวัดพัทลุง 
แกงเหลือ แกงส้ม แกงชนิดหนึ่งรสเปรี้ยวเผ็ด น้ําพริกแกงไม่ใส่เครื่องเทศ ใช้ผัก หรือ

ผลไม้แกงกับกุ้ง หรือปลา ปรุงรสเปรี้ยวด้วยน้ํามะขามเปียก มะนาว 
คั่วกลิ้ง คัว้กลิง เป็นอาหารป๎กษ์ใต้รสเผ็ดที่สามารถทํารับประทานเองได้ง่ายไม่ยุ่งยาก 
แกงคั่ว แก๋งขั้ว แกงกะทิชนิดหนึ่ง เครื่องแกงเหมือนน้ําพริกแกงเผ็ด แต่ไม่ใส่ลูกผักชี 

ยี่หร่า รากผักชี ผิวมะกรูด และพริกไทยเม็ด. 
หมูผัดเคยฉลู มู๋ผั๊ดเคยฉะหลู๊ เป็นอาหารพ้ืนถิ่นภูเก็ตเลย คงเสียเที่ยวแย่ และถ้าจะให้ดีควรหาคน

พ้ืนถิ่นพาไป จะได้ชิมอาหารปุูนเต๋ รสชาติดั้งเดิมแบบภูเก็ตแท้ๆ 
ผัดสะตอกุ้งสด ผั๊ดหลูกต๋อ ผักพ้ืนบ้านสัญลักษณ์ของชาวใต้ที่ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย 

สะตอเป็นผักที่มีรสชาติและกลิ่นที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะ ชาวใต้นิยม
นําสะตอมารับประทานเป็นผักสด 

ขนมจีน น๊มจี๋น อาหารคาวทําด้วยแปูงข้าวเจ้าหมัก ลักษณะเป็นเส้นกลมยาว ๆ สีขาว
คล้ายเส้นหมี่ กินกับน้ํายา น้ําพริก แกงเขียวหวาน น้ําเงี้ยว เป็นต้น. 

แกงเลียง แก๋งเลียง แม่ท่ีเพ่ิงคลอดลูกควรรับประทานแกงเลียงเพ่ือช่วยให้น้ํานมมาก 
ไก่ต้มขม้ิน ไก๋ตมขี้ม้ิน ไก่ต้มขมิ้นไก่ต้มขมิ้น  เป็นเมนูอาหารพ้ืนบ้านทางภาคใต้ รสชาติจัด

จ้าน เปรี้ยวนําจากส้มแขก ตัดด้วยกลิ่นสมุนไพรประเภท ขมิ้น ข่า 
ตะไคร้ และใบมะกรูด รสชาติคล้ายๆ ต้มยํา 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
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ผัดผักเหลียง ผั๊ดผั๊กเหลี๊ยง เป็นผักที่มีในท้องถิ่นภาคใต้ มีถิ่นกําเนิดในประเทศสิงคโปร์ เดิมเป็น
ผักปุาขึ้นเองทั่วไป 

ข้าวยํา คาวยํา ชื่ออาหารใต้ชนิดหนึ่ง ทําด้วยข้าวสวยคลุกกับกุ้งแห้งปุน มะพร้าวคั่ว 
ผักหั่นฝอยเช่น ใบกระพังโหม ถั่วฝ๎กยาว ตะไคร้ เป็นต้น เมื่อกินราด
น้ําเคย หรือน้ําบูดูปรุงรส อาจใส่มะนาวส้มโอ หรือพริกปุน 

ปลาทรายทอดขม้ิน ปล่าซายท๋อด
ขี้ม้ิน 

เป็นสมุนไพรที่ถูกนํามาใช้เป็นส่วนประกอบของอาหารภาคใต้แทบทุก
เมนู  ขมิ้นมีคุณค่าในตัวเองอย่างมากมาย  มีสรรพคุณเป็นสารต้าน
อนุมูลอิสระ 

ขนมรังผึ้ง หนมรังต๋อ ขนมทําด้วยแปูงสาลี ไข่ น้ําตาล นม ตีให้เข้ากัน ใส่พิมพ์สองฝา ผิงไฟ
กลับไปกลับมาจนสุก เมื่อแกะออกมีลักษณะกลมและมีรอยบุ๋มทั้งสอง
ด้านคล้ายรังผึ้ง, ขนมไข่ หรือ ขนมรู ๆ 

หม้อข้าวหม้อแกงลิง หม้อลิง หม้อข้าวหม้อแกงลิงชนิดใหม่ ๆ มักพบตามภูเขาซึ่งมีอากาศร้อนตอน
กลางวันและหนาวเย็นตอนกลางคืน ส่วนชื่อหม้อข้าวหม้อแกงลิง มา
จากข้อเท็จจริงที่ว่าลิงมาดื่มน้ําฝนจากหม้อของพืชชนิดนี้ 

แกงเหลืองหน่อไม้
ดอง 

แกงส้มหน๊อไม้
ดอง 

มีความแตกต่างจากแกงส้มของไทย ทั้งในด้านรสชาติ เครื่องปรุง 
วิธีการปรุง กลิ่น และสีสันของน้ําแกงที่ปรุงเสร็จแล้ว 

แกงเหลืองปลา
กระพงยอดมะพร้าว 

แกงส้มปล๊าพง
ยอดพร๊าว 

เพราะน้ําแกงมีสีเหลืองจากขมิ้น แกงส้มของคนใต้หรือแกงเหลืองของ
คนภาคกลาง ต่างจากแกงส้มของภาคกลางตรงที่แกงส้มภาคใต้นิยมใช้
พริกข้ีหนูสด และใช้น้ํามะนาวในการแต่งรสเปรี้ยว 

ข้าวคลุกกะปิ ข้าวผั๊ดเคย ข้าวสุกคลุกกับกะปิ มักใส่กุ้งแห้ง มะม่วงดิบซอย มีไข่กลอกเป็นแผ่น 
บาง ๆ หั่นฝอยโรยหน้า เป็นต้น มีหมูหวานเป็นเครื่องเคียง 

แกงไตปลา แกงพุงปลา เป็นการถนอมอาหารแบบหมักดองชนิดหนึ่ง โดยใช้กระเพาะของปลา 
เช่น ปลาทู ปลาลัง ปลาดุก ปลาช่อน หรือปลาอ่ืนๆมาหมักกับเกลือ 
โดยนําขี้และดีออกจากกระเพาะก่อน หมักไว้ 10 -30 วันก็ใช้ได้ ไต
ปลาที่หมักได้ที่จะเหลวและมีมันไหลออกมา นําไปทําเป็นอาหารได้
หลายชนิด 

น้ําพริก น้ําชุบ อาหารชนิดหนึ่ง ปรุงด้วยกะปิ พริกข้ีหนู กระเทียม มะนาว เป็นต้น ใช้
คลุกข้าว หรือจิ้มกินแนมกับผัก เรียกชื่อต่างกันไปตามเครื่องปรุง 

แกงเหลือง แกงส้ม แกงชนิดหนึ่งรสเปรี้ยวเผ็ด น้ําพริกแกงไม่ใส่เครื่องเทศ ใช้ผัก หรือ
ผลไม้แกงกับกุ้ง หรือปลา ปรุงรสเปรี้ยวด้วยน้ํามะขามเปียก มะนาว 
แล้วเรียกชื่อตามนั้น 
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ตาปู เหล็กโคน ใช้ในการก่อสร้าง 
ไฟแช็ค เหล็กไฟ อุปกรณ์จุดไฟ 
รถจักรยาน รถถีบ อุปกรณ์ใช้ในการเดินทาง 
สร้อยคอ สายคอ เครื่องประดับที่ใช้สวมใส่คอ 
สร้อยข้อมือ สายมือ เครื่องประดับที่ใช้สวมใส่มือ 
นาฬิกา นากา เป็นเครื่องมือสําหรับใช้บอกเวลา 
เก้าอ้ี เก้าเอ้ ที่นั่งประเภทหนึ่ง โดยมักจะเป็นที่นั่งสําหรับคนเดียว 
เขียง ดานเฉียง เขียงท่ีใช้ ไว้สับไก่ หั่นผัก 
ตะหลิว ช้อนชี่ เครื่องมือทําด้วยเหล็ก ใช้แซะหรือตักของที่ทอดหรือผัดในกระทะ 
สากกะเบือ สากเบือ สากไม้สําหรับตําข้าวเบือหรือน้ําพริก ใช้คู่กับครกกะเบือ 
รองเท้า เกือก เป็นเครื่องใช้ที่มนุษย์นํามาใช้กับเท้า เพ่ือปูองกันอันตราย 
กระจก กะจ๊อก วัสดุที่ทํามาจากแก้ว ซึ่งมีองค์ประกอบหลักทางเคมีคือซิลิคอน ซึ่ง

สามารถหลอมและนําไปข้ึนรูปได้ 
กะละมัง โคม ภาชนะท่ีมีรูปร่างคล้ายอ่างรูปวงกลมขนาดใหญ่และลึก 
ภาชนะสําหรับตักน้ํา
ในบ่อ 

ตีหมา หรือ ตีมา ภาชนะสําหรับตักน้ําในบ่อ 

กระต่าย เหล็กคูด เป็นเครื่องมือสําหรับขูดมะพร้าวที่ยังไม่ได้กะเทาะเปลือกออก 
ถุงพลาสติก ถุงกรอบแกรบ  ถุงใส่สิ่งของเก็บไว้เป็นจํานวนมาก 
ตะกร้า ฉ่าหิ้ว ภาชนะสานโปร่งสําหรับใส่สิ่งของ มีรูปต่าง ๆ มีหูหิ้วหรือไม่มีก็ได้. 
เสื่อ ซ้าด ใช้สําหรับรองนั่ง 
ครกเบือ ครก สําหรับตําข้าวเบือหรือน้ําพริก ใช้คู่กับครกกะเบือ 
ทัพพี หวัก เป็นเครื่องมือจําพวกเดียวกับช้อน ใช้ในการตักน้ําแกงหรือของเหลวต่าง 
กะทะ ทะ ภาชนะก้นตื้นปากผาย ใช้สําหรับหุงต้มและทอด 
เตา อ้างเหลา ใช้สําหรับหุ้งต้ม 
กระชอน ตรอง เครื่องกรองของเหลว ใช้กรองกะทิ เป็นต้น เดิมสานด้วยผิวไม้ไผ่ 

ป๎จจุบันทําด้วยอะลูมิเนียม สเตนเลส หรือพลาสติก. 
กระบวย บวย ภาชนะสําหรับตักน้ําทําด้วยกะลามะพร้าวตัวเมีย หรือกะลาที่ไม่มีตา 

มีด้ามเป็นไม้สําหรับจับ. 
จาน ชาม ภาชนะรูปกลมแบนใช้ใส่อาหาร 
แก้วน้ํา จอกน้ํา ภาชนะท่ีมีหูใช้ใส่น้ําดื่ม 

 
เข็มขัด สายเอว สายคาดเอวมักทําด้วยหนัง ผ้าพลาสติก หรือเชือกถัก มีหัวสําหรับ

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B9%89%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B9%89%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8B%E0%B8%B4%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%84%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B3%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
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เสียบขัดกับปลายสายคาดให้พอดีรอบเอว 
โทรทัศน์ ทีวี การถ่ายทอดเสียง และภาพจากที่หนึ่งไปยังอีกที่หนึ่งโดยแปลง

สัญญาณเสียง และสัญญาณภาพ 
โทรศัพท์ โทสับ เป็นอุปกรณ์การสื่อสารโทรคมนาคมที่อนุญาตให้ ผู้ใช้สองคนหรือ

มากกว่า 
กระเป๋า เปูา สําหรับใส่เสื้อผ้าเงินทอง หรือสิ่งของต่าง ๆ มีหลายแบบหลายขนาด  
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ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาถิ่นใต ้ ความหมาย 

ผู้ชาย บ่าว มนุษย์เพศชาย ปกติคํานี้สงวนไว้สําหรับผู้ใหญ่ที่เป็นชาย 
ผู้หญิง สาว คนที่มีมดลูก 
เด็กผู้หญิง เด็กหญิง มนุษย์เพศชายที่อายุน้อย มักจะใช้เรียกเด็กหรือวัยรุ่น 
เด็กผู้ชาย เดก็ชาย มนุษย์เพศหญิงที่อายุน้อย มักจะใช้เรียกเด็กหรือวัยรุ่น 
พ่ีชาย/น้องชาย พ่ีบ่าว/น้องบ่าว พ่ี/น้องที่เป็นเพศชาย 
พ่ีสาว/น้องสาว พ่ีสาว/น้องสาว พ่ี/น้องที่เป็นเพศหญิง 
หมา หมา ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิดหลายสกุลในวงศ์ Canidaeลําตัวมี

ขนปกคลุมมีเข้ียว ๒ คู่ มีทั้งที่เป็นสัตว์ปุา และสัตว์เลี้ยง. 
แมว แมว ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานม ๔ เท้าชนิด Felisdomesticaในวงศ์ 

Felidaeซึ่งเป็นวงศ์เดียวกับเสือ ส่วนใหญ่เลี้ยงเป็นสัตว์เลี้ยง เพ่ือความ
เพลิดเพลิน และใช้จับหนู 

วัว งัว ชื่อสัตว์เคี้ยวเอื้องชนิด Bostaurusในวงศ์ Bovidaeเป็นสัตว์กีบคู่ ลําตัว
มีสีต่าง ๆเช่น น้ําตาลแดง น้ําตาลนวล ขาว ดํา เขาสั้นโค้งขึ้น ยื่นไป
ข้างหน้าเล็กน้อย ใต้คอมีเหนียงคอเป็นแถบลงไปถึงอก ขนปลายหาง
เป็นพู,่ โคก็เรียก, งัว. 

เจ้านาย นายหัว ผู้บังคับบัญชา, หัวหน้า, เจ้าขุนมูลนาย. 
ปูุ โปุ พ่อของพ่อ, สามีของย่า, ญาติผู้ชาย หรือชายที่อายุรุ่นราวคราวเดียวกับ

ปูุ. 
ยาย แม่เฒ่า แม่ของพ่อ, เมียของปู,ุ ญาติผู้หญิงชั้นเดียวกับย่า. 
ตา พ่อเฒ่า พ่อของแม่, สามีของยาย, ชายที่เป็นญาติชั้นเดียวกับพ่อของแม่ หรือ

ไม่ได้เป็นญาติแต่มีอายุรุ่นราวคราวเดียวกับตา , คําเรียกชายสูงอายุ
อย่างไม่เคารพนับถือ. 

รถมอเตอร์ไซต์ รถเครื่อง ยานพาหนะสองล้อที่ใช้เครื่องยนต์หรือมอเตอร์ในการขับเคลื่อน
ประเภทของจักรยานยนต์ขึ้นอยู่กับลักษณะการออกแบบใช้งาน 

รถจักรยาน รถถีบ รถถีบ, ยานพาหนะประเภทรถมี ๒ ล้อ มีโครงเหล็กเชื่อมล้อหน้ากับล้อ
หลังมีคันบังคับด้วยมือติดตั้งอยู่บนล้อหน้า มีเบาะนั่งขี่ขับเคลื่อนด้วย
แรงถีบจากคนข่ีให้ล้อหมุนไป, ถ้ามี ๓ ล้อ เรียกว่า จักรยานสามล้อ. 

ลูกกระสุน ลูกปืน เครื่องยิงมีคัน ใช้สายโก่งยิงด้วยลูกดินป๎้นกลม 
แมลง แมง ชื่อสัตว์ไม่มีกระดูกสันหลัง เมื่อร่างกายเจริญเติบโตเป็นตัวเต็มวัยแล้ว

จะแบ่งออกเป็น ๓ ส่วนเห็นได้ชัดเจน ได้แก่ หัว อก และท้อง มี ๖ ขา 
มีปีก ๑ หรือ ๒ คู่ หรือไม่มีปีก เป็นสัตว์ที่มีชนิดและปริมาณมากที่สุด
ในโลก, มักเรียกสับสนกับแมงซึ่งมี ๘ ขา. 
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ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาถิ่นใต ้ ความหมาย 

ย่า ย่า แม่ของพ่อ, เมียของปู,ุ ญาติผู้หญิงชั้นเดียวกับย่า. 
หนังสือ หนังสือ เครื่องหมายใช้เขียนแทนเสียง หรือคําพูด, ลายลักษณ์อักษร, ตัวอักษร. 
คุณครู คร ู ผู้ที่มีความสามารถให้คําแนะนํา เพ่ือให้เกิดประโยชน์ทางการเรียน 

สําหรับนักเรียน หรือ นักศึกษาในสถาบันการศึกษาต่าง ๆ ทั้งของรัฐ
และเอกชน มีหน้าที่ หรือมีอาชีพในการสอนกับวิชาความรู้ หลักการคิด
การอ่าน 

ลิง ลิง ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิดในอันดับ Primates ลักษณะคล้าย
คน ตีนหน้า และตีนหลังใช้จับเกาะได้ มีทั้งชนิดที่มีหาง และชนิดที่ไม่มี
หาง. 

หมู หมู ชื่อสัตว์เลี้ยงลูกด้วยน้ํานมหลายชนิดในวงศ์ Suidaeเป็นสัตว์กีบคู่ ตัว
อ้วนยาว มีทั้งท่ีเป็นสัตว์เลี้ยง และสัตว์ปุา. 

บ้าน เริน ที่อยู่อาศัย, สิ่งปลูกสร้างสําหรับอยู่อาศัย. 
ปลาร้า ปลาแดก ปลาหมักเกลือ ใส่ข้าวคั่ว หรือรําคั่วใช้ปรุงอาหาร หรือเป็นเครื่องจิ้ม , 

ปลาแดก  
โทรศัพท์มือถือ โทศัพท์ โทรศัพท์เคลื่อนที,่ โทรศัพท์มือถือ  
หอม ดม ได้รับกลิ่นชวนดม. 
คนสวน คนสวน ลูกจ้างที่จ้างมาดูแลรักษาต้นไม้ในสวน, ลูกจ้างทําสวน. 
น้ํามันพืช มันพืช ผลิตภัณฑ์น้ํามันที่สกัดได้จากพืช 
แม่ค้า แม่ค้า คนขาย,คนขายของผู้หญิง 
พ่อค้า พ่อค้า คนขาย,คนขายของผู้ชาย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



110 

 

 

บทที่ 5 (หมวดค าสรรพนาม) 
 

ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาถิ่นใต ้ ความหมาย 

ผม ปม ใช้เรียกตนเอง 
ฉัน ฉาน,ฉ้าน ใช้เรียกตนเอง 
เขา สู้ ใช้กล่าวถึงคนอื่น 
เขา เค้า ใช้เรียกคนอื่น 
เธอ แก ใช้เรียกแทนชื่อคนอ่ืน 
คุณ เติ้น,เติน ใช้เรียกผู้ที่อาวุโสกว่า 
ผม กู ใช้เรียกแทนตัวเอง 
ฉัน เรา ใช้เรียกแทนตัวเอง 
เธอ อ้ี ใช้กล่าวถึงคนอื่น 
เขา ไอ้ ใช้กล่าวถึงคนอื่น 
หน ู หนู่ ใช้เรียกแทนตัวเอง 
น้อง หนอ่ง เป็นคําเรียกน้อง 
นุ้ย หนุ่ย เป็นคําใช้แทนตัวเองเวลาพูด 
พ่ี เพ เป็นคําเรียกพ่ี 
พ่ีชาย พ่ีบ่าว เป็นคําเรียกพ่ีชาย 
น้องชาย น้องบ่าว  เป็นคําเรียกน้องชาย 
ใคร คัย เป็นการถามถึงบุคคลอ่ืน 
เด็กๆ แด๊กๆ ใช้พูดกับพูดน้อย 
ดิฉัน อิฉัน ใช้แทนตัวผู้พูด  เพศหญิง 
กระผม กะปม ใช้แทนตัวผู้พูด เพศชาย 
ลูก โลก บุตร 
พวกเรา โหม๋เรา การพูดถึงบุคคลหลายคนๆ 
น้องสะใภ้ น้องพ่าย เป็นการเรียกแทนชื่อ การได้น้องสาวเข้ามาเพ่ิมในบ้าน 
ทวด แหน๊ เป็นชื่อเรียก 
เหลน เหล็น เป็นการเรียกแทนชื่อ 
นาย หนาย เป็นคํานําหน้าชื่อ 
ข้า ขา ใช้แทนตัวผู้พูด ใช้เมื่อพูดกับผู้เสมอกัน 
มึง หมึง ใช้สําหรับเรียกคนอ่ืนที่สนินสนมกัน 
เจ้า เจา ใช้สําหรับผู้ใหญ่พูดกับพูดน้อยอย่างเอ็นดู 
ท่าน เติน ใช้เรียกผู้ที่อาวุโสกว่า 
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 บทที่ 6 (หมวดค ากริยา) 
 

ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาถิ่นใต ้ ความหมาย 

กระเถิบ ถด ขยับก้นเลื่อนทีไ่ปในขณะทีน่ั่ง 
กลับ หลบ ตรงกันข้ามกับภาวะเดิมหรือทิศทางเดิม 
กลัว ขี้ขลาด รู้สึกไม่อยากประสบสิ่งทีไ่มด่แีก่ตัว 
แกล้ง หยอก จงใจทํา พูด หรือแสดงอาการอย่างใดอย่างหนึ่งเพ่ือให้เขา

เสียหาย อาย เดือดร้อน ขัดข้อง เข้าใจผิด เป็นต้น 
โกรธ หวิบ ขุ่นเคืองใจอย่างแรง, ไม่พอใจอย่างรุนแรง 
โกหก ขี้ห๊ก จงใจกล่าวคําที่ไมจ่ริง, พูดปด, พูดเท็จ 
ขโมย ลัก ลอบทําสิ่งที่ตนไม่มสีิทธ์ิหรือไม่ได้รับอนุญาต 
คิดถึง หวังเหวิด นึกถึง, นึกถึงด้วยใจผูกพัน 
แคะ แคว็ก ใช้เล็บหรือสิ่งมีปลายแหลม เป็นต้น ทําให้สิ่งทีติ่ดอยู่ข้างในหรือใน

ซอกในรหูลุดออกมา 
ขี้เหนียว ขี้ชิด แสดงอาการอยากได้ หรือไม่อยากเสียจนเกินควร 
ง่วง ห๊าวนอน อาการทีร่่างกายอยากนอน 
ดู แล ใช้สายตาเพ่ือให้เห็น 
ทะเลาะ รบ ทุ่มเถียงกันด้วยความโกรธ,โต้เถียงกัน, เป็นปากเป็นเสียงกัน 
ทิ้ง ทุ่ม ทําใหส้ิ่งใดสิ่งหนึ่งทีถ่ืออยู่หลุดจากมือด้วยอาการต่าง ๆ 
บ้า เร่อ เสียสติหรือมีจิตไม่ปกติ 
ปวดหัว เจ็บหัว รู้สึกเจบ็ต่อเนื่องอยูใ่นร่างกาย 
ปอก ลิด เอาเปลือกหรือสิ่งทีห่่อหุ้มออก 
พูด แหลง เปล่งเสยีงออกเป็นถ้อยคํา, พูดจา 
ยิ้ม แหย่ง แสดงให้ปรากฏว่าชอบใจ  ด้วยริมฝีปากและใบหน้า 
รีบ แขบ อาการที่ทําอย่างใดอย่างหนึ่งอย่างรวดเร็ว 
รังเกียจ เกลียด ไม่ชอบจนรูส้ึกไม่อยากพบอยากเห็นเป็นต้น 
ลื่น หราด เคลื่อนไปได้คล่องบนพ้ืนเรียบมัน หรือพ้ืนเรียบที่มีน้ําหก  
ไล่ ยิก บังคับให้ออกไปให้พ้น, บังคับให้ไปหรือให้ออกจากทีเ่ดิม 
วิ่ง แล่น ก้าวไปโดยเร็วยิ่งกว่าเดิน 
หมด เหม็ด ไม่มีอะไรเหลือ 
หิว อยาก อยากกิน หรืออยากดื่ม, กระหาย 
ให้ แจก แบ่งหรือป๎นใหแ้ก่คนหลายๆ คน 
อร่อย หรอย มีรสดี (ใช้แก่ของกิน) 
อาย บัดสี รู้สึกกระดาก, รู้สึกขายหน้า 

https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%A2%E0%B8%B1%E0%B8%9A
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%A2%E0%B8%B1%E0%B8%9A
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%9B
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%9B
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%93%E0%B8%B0
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B0
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B0
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B4%E0%B8%A8%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%AA%E0%B8%B6%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%AA%E0%B8%B6%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B8%B5
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B8%B5
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B8%A7
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B9%83%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B9%83%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%A3%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%94
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%94
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B9%87%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%9A
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B9%8C
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E0%B8%95
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B6%E0%B8%81%E0%B8%96%E0%B8%B6%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B6%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B6%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9C%E0%B8%B9%E0%B8%81%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%8A%E0%B9%89
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%8A%E0%B9%89
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B5
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B5
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%A1
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B9%87%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B3%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B9%89
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%B9%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%B9%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%8B%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B9
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B9
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%95%E0%B8%B2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B9%87%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B9%80%E0%B8%96%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B9%80%E0%B8%96%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B9%87%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B9%87%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%94%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B6%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%94%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B6%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%96%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%96%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B8%94
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B8%94
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%AA%E0%B8%B6%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%AA%E0%B8%B6%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%B2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%B2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B8%AD
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B8%A5%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%9B%E0%B8%A5%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%96%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%84%E0%B8%B3
https://th.wiktionary.org/w/index.php?title=%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%94%E0%B8%88%E0%B8%B2&action=edit&redlink=1
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%AA%E0%B8%94%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%AA%E0%B8%94%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%8F
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%8F
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%AD%E0%B8%9A%E0%B9%83%E0%B8%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B9%87%E0%B8%A7
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%9A
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%9A
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B9%87%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AB%E0%B9%87%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%B1%E0%B8%9A
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B9%89%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B2%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B2%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%A1
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%94%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%94%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A2%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A2%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9A%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9A%E0%B9%88%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%B1%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B9%88
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%99
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%AA%E0%B8%B6%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%AA%E0%B8%B6%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B9%89%E0%B8%B2
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ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาถิ่นใต ้ ความหมาย 

แอบ หยบ หลีก, เลี่ยงไม่ให้พบ, เลี่ยงไม่ให้ถูก 

https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B8%81
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B9%89
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B9%89
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%87
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B9%89
https://th.wiktionary.org/wiki/%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B9%89
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 บทที่ 7 (หมวดค าวิเศษณ์) 
 

ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาถิ่นใต ้ ความหมาย 

เยอะแยะ ลุย มากมาย, เต็มไปหมด 
เจ้าชู้ อ้อร้อ เจ้าชู้ 
ทุกข์ ลําบาก เสดสา ไม่สบายใจ 
กลับบ้าน หลบบ้าน, หลบ

เริน 
กลับบ้าน 

เยอะ ๆ หลาย ๆ ลุย, จังหู, จังเสีย, 
กองเอ, คาเอ, 
จังแจ็ก, จังเสีย, 
จ้าน, กองลุย 

มาก ๆ เยอะ ๆ 

ไปไหน มาไหน คน
เดียว 

มาแต่สวน ไปไหนคนเดียว 

อร่อย หรอย อร่อย 
อร่อยมาก หรอยจังหู, 

หรอยพึด, หรอย
อีตาย 

อร่อยสุดๆ 

ไม่ทราบ ม่ารู้ม่าย ไม่ทราบ 
กังวล, เป็นห่วง หวังเหวิด เป็นห่วง 
รีบเร่ง ลนลาน ลกลัก หรือลกลก รีบ 
อาการบ้าจี้ ลาต้า อาการบ้าจี้ 
ขว้างออกไป ลิว, ซัด ขว้าง 
ซอมซ่อ ม่อร็อง, ร้ายหรือ

ร้าย ๆ, หม็อง
แหม็ง 

ซอมซ่อ 

โลภมาก ตาล่อ, หาจก, ตา
อยาก 

อยากได้ 

โกรธ หวิบ, หวี ่ ไม่พอใจ 
โกรธมาก หวิบอย่างแรง, 

หวิบหูจี้ 
ไม่พอใจอย่างมาก 

บ๊อง เบร่อ, เหมฺร่อ, 
เร่อ 

ไม่ค่อยฉลาด, ขาดหุ้น 

ทําไม ไซ (หรืออาจออก ทําไม, มีอะไร 



114 

 

 

ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาถิ่นใต ้ ความหมาย 

เสียงว่าใส) 
อย่างไร พันพรือ, พรือ อย่างไร 
โกหก ขี้หก, ขี้เท็จ พูดเท็จ 
ประจํา อาโหํฺะ ทําบ่อย ๆ 
อีกแล้ว หล่าว อีกแล้ว 
เลอะเทอะ หลูหละ, ซอกป

ร็อก 
เลอะเทอะ 

หกนองพ้ืน เพรื่อ หกนองพ้ืน 
ทิ้ง ทุ่ม ทิ้ง 
กลิ่นที่รุนแรง ฉ็อง กลิ่นไม่พึงประสงค์ 
ดื้อรั้น ซ็องด็อง ไม่เชื่อฟ๎ง 
สะใจดี ได้แรงอก เกิดอาการพึงพอใจ 
ประจํา โหญะ เป็นปกติ เสมอ เช่น มาเป็นประจํา 
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 บทที่ 8 (หมวดค าขยายหรือกลุ่มค า) 
 

ภาษาไทย
มาตรฐาน 

ภาษาถิ่นใต ้ ความหมาย 

กินจุ หาจก ทานเยอะ,ทานเก่ง,ทานอาหารมากกว่าปกติ 
ใกล้ ๆ แค่ ๆ ไม่ห่าง,ไม่ไกล,อยู่ไม่ห่าง 
เล็ก เหยียด มีขนาดไม่ใหญ่ไม่โต 
ตอนเช้า หัวเช้า เวลา 06:00-09:00 น. เมื่อพระอาทิตย์ขึ้น แดดออก 
ใหญ่ เติบ โต ไม่เล็ก,มหึมา,มโหฬาร 
เร็ว แขบ ไว, รีบ, ด่วน, ไม่ชักช้า 
ช้า แช ค่อย ๆ เคลื่อนไป ไม่เร็ว ไม่ไว 
หิวจัด เนือย อยากอาหาร, อยากกินข้าวอยากดื่มน้ํา 
ยี่สิบ เย่สิบ จํานวนเงินที่มีธนบัตรสีเขียว 
ดัง ฉาว ส่งเสียง,ตะโกน 
ใช่ หมัน คํารับรอง หรือตอบรับว่าเป็นเช่นนั้นจริง, ถูกต้อง 
น้อย หิดเดียว ไม่มาก, ไม่หนาแน่น,ไม่ใหญ่ 
ทําไม ไซร๋ เพราะเหตุไร, เพราะอะไร, เพ่ืออะไร 
ไม่ หม้าย มิ, ใช้วางหน้าคําที่ต้องการให้มีความหมายเชิงปฏิเสธ 
เมื่อไร ต่อได เวลาใด, ใช้เมื่อถามเกี่ยวกับเวลา 
พรุ่งนี้ ตอโพรก วันที่ถัดจากวันนี้ หรือ วันถัดไปอีกหนึ่งวัน 
ผอม แห้ง รูปร่างที่ไม่สมส่วน,น้ําหนักน้อยกว่ามาตรฐาน  
มาก ลุย จํานวนเยอะ,หลาย, ไม่น้อย 
เลว โซ ตํ่า, ทราม,นิสัยไม่ดี 
สกปรก โสโครก เปรอะเปื้อนด้วยสิ่งปฏิกูล หรือสิ่งที่ไม่พึงประสงค์ 
คอย เคร่า รอ, รอท่า,เฝูา, เฝูาดู 
อะไร ไอ้ไหร คําถาม 
สับสน ล๊องฉ๊อง ปะปนกันจนยุ่งเหยิง, วุ่นวายไม่มีระเบียบ 
ใกล้ค่ํา หวันมุ้งมิ้ง ช่วงเวลาใกล้พระอาทิตย์ตก 
ช่วงบ่าย หวันช้าย ช่วงเวลาหลังเที่ยงถึงเย็น 
หมด เหม็ด ไร้สิ้น, ไม่มี, ไม่เหลือ,จบ, สิ้นสุด, ยุติ 
พูด แหลง เปล่งเสียงออกมาเป็นถ้อยคํา, พูดจา,วาจา 
เงียบๆ อย่าโฉๆ ไม่มีเสียงดัง หรือไม่เอะอะ,ไม่เอิกเกริกอ้ืออึง 
นั้น ไอ้นู๊ คําใช้ประกอบนามหรือข้อความท่ีกล่าวอ้างมาแล้ว 
สี่ เส จํานวนสามบวกหนึ่ง หรือ ลําดับที่4 

 


